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Аннотация
Татьяна Дусе умна, очень хороша собой и влюблена в знаменитого футболиста и представителя богатейшего клана Рейно. Судьба то соединяла, то разлучала их. Однажды они провели вместе счастливую, страстную ночь любви, а наутро он ушел, сказав, что все было ошибкой. Лишь спустя год они встретились снова. И Татьяна повергла Жан-Пьера в шок, представив ему их маленького сына, наследника Рейно…


Джоанна Рок
Ничья в любовной игре


Joanne Rock
Secret Baby Scandal

© 2016 by Joanne Rock
© «Центрполиграф», 2018
© Перевод и издание на русском языке, «Центрполиграф», 2018
* * *

Глава 1

Автор статей о «Гладиаторах» Нью-Йорка с микрофоном в руке ожидал квотербека Жан-Пьера Рейно в комнате для интервью спортивного комплекса «Колизей».
— Отличная игра, Рейно.
Усаживаясь в складное парусиновое кресло в маленькой застекленной будке после третьей домашней победы подряд, Жан-Пьер был готов ответить на все вопросы репортера. За стенами помещения толпились тысячи болельщиков. Они не спешили покидать тренерский клуб «Колизея», хотели увидеть, как игроки по очереди отчитываются перед прессой после игры. Здесь фанаты расслаблялись и пропускали в баре по стаканчику, ожидая, пока не рассосутся пробки после воскресного вечернего матча против Филадельфии.
Прикрепив маленький микрофон к лацкану пиджака правой рукой, которая недавно сделала победную передачу, Жан-Пьер коротко помахал толпе. Высокие цены на билеты в эксклюзивный тренерский клуб не мешали фанатам приносить с собой яркие плакаты или просить автографы, но охрана зорко следила за тем, чтобы такого рода события проходили без сучка и задоринки. Менее чем через тридцать минут Жан-Пьер умчится, чтобы успеть на ночной частный самолет до Нового Орлеана. Он должен позаботиться о семейных делах Рейно.
Кроме того, он планировал тактично разведать, как обстоят дела в «Ураганах» Нового Орлеана. Вскоре состоится широко разрекламированное футбольное шоу брат-против-брата. Старший брат Жан-Пьера, Жерве, владеет «Ураганами». Следующий по старшинству, Дэмпси, — тренер «Ураганов». А Анри Рейно, известный как Байу Бомбер, поддерживает «Ураганы» с позиции квотербека, рукой закидывая подачи с рекордного расстояния.
Будучи младшим представителем богатейшего семейства Луизианы и совладельцем судоходной империи Рейно, Жан-Пьер, как и его братья, унаследовал любовь к игре от отца и деда. Однако он единственный посмел строить карьеру вне родного штата и за пределами сферы влияния своей семьи, за что газеты Нового Орлеана окрестили его «Луизианским оборотнем». Но Жан-Пьер был не таким человеком, чтобы играть в тени своего прославленного брата, и ему было все равно, что скажут ученые мужи от спорта. И когда «Гладиаторы» сделали ему предложение, он с радостью принял его, как только оправился от шока. Дело в том, что Джек Дусе стал заклятым врагом семейства Рейно после ссоры между двумя кланами, связанной с футболом. Джек был вторым человеком в техасской команде, которой владел дед Жан-Пьера, и разрыв повлек за собой не только вражду, но и оборвал краткий школьный роман Жан-Пьера с дочерью Джека, когда Дусе переехали на другой конец страны.
Жан-Пьер очень удивился, когда команда Джека предложила ему контракт с «Гладиаторами». Нью-Йорк — большой город, здесь есть где развернуться и проявить себя достойным наследником футбольной семьи, но ошибок он не прощает.
— Ты готов? — спросил его сотрудник спортивного радио Нью-Йорка, когда репортеры окружили его плотной толпой.
Жан-Пьер кивнул, убрал со лба мокрые волосы и поправил галстук. Его мускулы все еще горели от напряжения, ему было жарко, а тут еще этот костюм с галстуком, надетый специально для интервью. После двухчасового забега по полю шелковый пиджак по ощущениям воспринимался как шерстяное одеяло.
Вокруг все стихло. Двери заблокировали. В ожидании первого вопроса Жан-Пьер посмотрел поверх голов репортеров на толпу фанатов. Взгляд Жан-Пьера переместился туда, где сидел владелец команды, устроивший прием для своих почитателей в дальнем конце бара вместе с другими не такими популярными знаменитостями и несколькими игроками-первогодками.
И в тот самый момент, когда ему следовало сконцентрироваться на журналистах, он увидел ее.
Дочь главного тренера, Татьяну Дусе. Проведенная с нею в прошлом году жаркая ночь уничтожила все шансы на восстановление их дружбы. Но, черт побери, ему хватило одного взгляда на нее, чтобы утроился жар, пылавший в его теле после игры.
Он ослабил галстук, не в силах оторвать от нее глаз.
Высокая, стройная, она была в ярком платье, усеянном блестками, со скромным вырезом под горло и длинными рукавами, обхватывающими запястье, но зато таком коротком, что практически не скрывало ее великолепных длинных ног. Шелковым шарфом Татьяна попыталась усмирить копну рассыпавшихся по плечам каштановых кудрей. Кудрей, в которые он зарывался руками во время самого восхитительного секса в его жизни. Жан-Пьер не видел Татьяну с той самой ночи.
Она стояла в дальнем конце зала, держась ближе к выходу, словно в любую секунду была готова сбежать.
Жан-Пьер так разволновался, что пропустил первый вопрос интервью. Усилием воли он взял себя в руки и, не глядя на женщину, продавшую душу ради своей работы судебным адвокатом, сфокусировался на микрофоне.
— Будьте любезны, повторите вопрос. — Он попытался устроиться поудобнее и расслабиться.
По смешкам журналистов Жан-Пьер понял: он явно что-то пропустил. Репортеры толпой обступили его, протягивая свои микрофоны. В воздухе повисло ощутимое напряжение.
— Без сомнения, к такому повороту событий невозможно подготовиться. — Репортер из «Гладиатор ТВ», популярного приложения для мобильных пользователей, улыбался ему во весь рот. — Но я просто обязан узнать ваше мнение по поводу замечания Татьяны Дусе, всего минуту назад она заявила, что не стала бы ставить против Бомбера Байу, играющего у себя дома, в матче с командой вашего брата на двенадцатой неделе.
Жан-Пьер чуть со стула не упал. Жестоко. Очень жестоко.
Татьяна действительно так сказала? Подразумевая, что она поставила бы против «Гладиаторов» — команды, которую тренировал ее отец? Или, точнее говоря, против Жан-Пьера.
У ее отца наверняка случится истерика. Не только потому, что кто-то из его семьи собирается сделать ставку на игру, что было строжайше запрещено. Джек Дусе впадет в бешенство оттого, что его родная дочь настраивает прессу в пользу их противника.
Жан-Пьер не стал терять время на то, чтобы в режиме реального времени полюбоваться реакцией тренера, сидящего здесь же. Вместо этого он решил принять экстренные меры по устранению кризисной ситуации и предложить публике свой вариант.
— Полагаю, мисс Дусе решила раззадорить «Гладиаторов» и помочь нам сыграть как можно лучше, даже если это означает подлить масла в огонь. — Он одарил окружающих ослепительной улыбкой.
С десяток репортеров разом накинулись на него со своими вопросами, из-за чего было попросту невозможно расслышать каждого в отдельности. В конце концов всех перекричал сварливый старикашка, сотрудник «Нью-Йорк пост».
— Да ладно вам, Рейно, — процедил он с ухмылкой на лице, записывая что-то в блокнот. — Ее слова вовсе не показались мне игривыми. Если даже дочь тренера не верит в вас…
— Эй, постойте-ка, — оборвал его Жан-Пьер, не давая ему направить беседу в гиблое русло. — Мы с Татьяной вместе ходили в школу, и я прекрасно знаю ее. Я гарантирую вам, что она просто пошутила.
Несмотря на убедительность, которую он постарался вложить в свои слова, в комнате наблюдалось нездоровое оживление. Жан-Пьер не собирался позволять легкомысленной девице одной фразой отвлечь внимание прессы от тяжелого труда «Гладиаторов». Подобные заявления затмевают суть — игру. Весь чертов сезон.
Поэтому он солгал, скрепя сердце, продолжая улыбаться:
— Вообще-то Татьяна едет со мной в Новый Орлеан в качестве особого гостя семейства Рейно. Она ждет не дождется снова посетить страну Байу.
Он посмотрел через стекло туда, где стояла Татьяна, но та уже исчезла. Без сомнения, она не собирается отвечать за последствия своих поступков. Или отчитываться перед отцом.
Или встречаться с ним? Да, это волновало его больше, чем следовало бы. Но он не мог отрицать, что скучает по ней.
Когда они были подростками, Татьяна проучилась два года в частной средней школе, расположенной в получасе ходьбы от поместья Рей-но. К тому же она частенько навещала их дом у озера Пончартрейн, когда они были детьми.
Над тишиной, повисшей после объявления Жан-Пьера, можно было бы посмеяться, если бы ему не пришлось отбивать подряд два вопроса, не связанные с только что закончившейся игрой. Но на мгновение ему все же удалось положить репортеров на лопатки.
— Гостья семьи или ваша личная?
Репортер не успел закрыть рот, как вопросы посыпались, словно из рога изобилия.
— Вас не волнует, что прошлой зимой она поддерживала сторону обвинения в деле о сексуальном домогательстве против вашего старинного товарища по команде?
— Приглашена ли она на свадьбу вашего брата?
Репортеры снова пытались перекричать друг друга, и на этот раз у Жан-Пьера была возможность выбирать. Он не имел ни малейшего желания обсуждать те недели, которые они с Татьяной просидели по разные стороны баррикад в зале заседаний суда, когда она включила весь свой талант адвоката, чтобы выиграть гражданский иск против одного из его друзей. Что касается свадьбы, Жерве планировал жениться на иностранной принцессе в Новом Орлеане на пустой неделе команды — неделе, когда не играют ни «Гладиаторы», ни «Ураганы». Но поскольку Жерве и его невеста делали все возможное, чтобы сохранить детали церемонии в секрете, то и этот вопрос останется без ответа. И все же Жан-Пьер был не против того, чтобы пресса решила, будто Татьяна идет на это событие с ним.
Неплохо бы как минимум удостовериться, что она действительно пойдет с ним на свадьбу брата. Их совместным пламенным прошлым придется пренебречь, поскольку он не может позволить Татьяне пустить под откос свою карьеру.
Она достаточно хорошо разбирается в политике, чтобы понимать, что такие комментарии не проходят бесследно. Она обязана помочь ему погасить пламя, которое сама разожгла. Одному Господу известно, почему она так поступила, ведь обычно в отношении личной жизни она была так же осторожна, как и в зале суда.
— Есть ли у вас вопросы по поводу сегодняшней игры? — спросил Жан-Пьер, решив, что сказал достаточно, чтобы опровергнуть замечание Татьяны.
Он обвел взглядом помещение и убедился, что пропала не только Татьяна, но и ее отец. Наверное, Джек отчитывает ее где-нибудь в темном уголке. Но опять же, старик всегда ставил футбол выше семьи. С ним было легко тренироваться, но хорошим отцом он не был.
Жан-Пьер отбил еще несколько вопросов, быстренько изложив свои решения относительно пары проходов и обсудив спорную подачу. И вот он уже отстегивает микрофон, чтобы передать его следующему игроку, звездному защитнику Тевону Альваресу.
— Вот это самообладание, чувак, — прошептал Тевон на ухо Жан-Пьеру. — Ты мой кумир, лучше тебя никто перед писаками не держится.
— В НФЛ я каждую неделю имею дело с самыми подлыми оборонительными планами, — ответил Жан-Пьер. — Писаки по сравнению с этим — слабаки.
Жан-Пьер вошел в туннель, ведущий к комнате отдыха игроков, но на середине пути передумал и повернул обратно, к тренерскому клубу. Он не собирался покидать стадион, не переговорив для начала с Татьяной. Может, она успешно пряталась от него с самой зимы, но своим сегодняшним высказыванием перед прессой вновь вихрем ворвалась в его мир. И теперь он планировал удерживать ее рядом с собой до тех пор, пока не затихнет скандал.

В профессии Татьяну Дусе почитали за трезвую голову и способность трансформировать свои мысли в разумные аргументы. Поэтому было так глупо, что в тот день, когда ей предстояло сделать самое важное в ее жизни и крайне личное объявление, она на нервной почве выдала какую-то ересь, причем не кому-нибудь, а репортеру! Публично!
Татьяна сложила коктейльную салфетку и промокнула ею лоб. О чем она только думала, откровенничая подобным образом с незнакомцем в баре-мороженое? Она не заметила на нем значка репортера — наверное, он его снял. А вот диктофон не выключил, это точно. Оглядываясь назад, она поняла, что он специально подсел к ней, пытаясь выудить из нее комментарий относительно предстоящей игры с «Ураганами».
И она попалась на его удочку, потому что слишком нервничала из-за предстоящей встречи с Жан-Пьером. Неожиданно для самой себя она отпустила такую цитату, которую нью-йоркская пресса будет обсуждать не одну неделю. Отец убьет ее, когда найдет. Но пока ей удавалось улизнуть от него. Подземные коридоры «Колизея» были узкими и гулкими, и ей не составляло труда держаться на шаг впереди от тренера, который метался по ним, точно разъяренный бык.
Да, конфронтацию с отцом она может отложить, но вот разговор с другим мужчиной, у которого есть все причины злиться на нее, — нет.
И этот мужчина — квотербек «Гладиаторов», Жан-Пьер Рейно.
Она не могла задержаться в тренерском клубе, чтобы услышать, как Жан-Пьер ответил репортеру, процитировавшему ее заявление. Она развернулась на каблуках и вылетела оттуда стрелой. Но она должна найти Жан-Пьера сегодня же. То, что она сказала, было предназначено исключительно для его ушей.
У них была долгая история отношений, включая роман в средней школе, который закончился из-за внезапно возникшей вражды между их семействами. Затем, встретившись вновь много лет спустя, они оказались на противоположных сторонах в деле о сексуальном домогательстве, которое она вела против товарища Жан-Пьера по команде. Жан-Пьер приходил в зал суда ежедневно после тренировок, пока ушедшему на покой футболисту не вынесли обвинительный вердикт. Татьяна вся светилась от одержанной профессиональной победы, пока разъяренный Жан-Пьер не поставил ее в известность, что она разрушила репутацию невиновного человека.
Даже теперь она не понимает, как их ссора могла перерасти в самую страстную ночь в ее жизни, но его ледяные слова на следующее утро она прекрасно поняла.
«Эта ошибка больше не повторится».
Она как раз готовила ему завтрак и надеялась… на что? На то, что между ними возникло взаимопонимание, хотя уже к двадцати годам стало понятно, что они не подходят друг другу? Уязвленная гордость и стыд за глупое поведение долгие месяцы не давали ей открыть рот. Но сегодня вечером ей придется забыть старые обиды и встретиться с ним лицом к лицу.
И чем быстрее это произойдет, тем лучше, потому что ей пора домой. Стоя в пустом коридоре перед закрытой дверью офиса, Татьяна размышляла над тем, где найти Жан-Пьера.
Татьяна направилась обратно тем же путем, которым пришла, свернула за угол и чуть не врезалась в объект своих поисков.
— О! — воскликнула она, схватив его за руку, чтобы удержаться на ногах.
— Ш-ш-ш! — Жан-Пьер прижал ее к своему боку и накрыл ее рот ладонью. — Там съемочная группа. — Он кивнул на рампу впереди справа от него.
Татьяна напряглась от его прикосновения. Его запаха. Его мужественности. Он смотрел на нее с высоты шести футов трех дюймов своими карими глазами с золотыми и зелеными крапинками. Она сильно запала на него в приготовительной школе — первая любовь с привкусом горечи оттого, что их насильно оторвали друг от друга после внезапного разрыва между их семьями. Конечно же они оба продолжали жить дальше, ведь две тысячи миль, образовавшиеся между ними, — не менее эффективное средство разлучить влюбленных, чем хорошо разрекламированная в прессе вражда. Но когда он вступил в ряды «Гладиаторов» и она увидела его на какой-то вечеринке, ее снова потянуло к нему. Однако, судя по ледяным словам о судебном разбирательстве прошлой зимой, чувство это не было взаимным. Она до сих пор недоумевает, как яростная конфронтация в суде обернулась любовной горячкой.
И вот теперь, полыхая огнем, она лишь кивнула, прекрасно зная, что им следует избегать прессы.
Он хмуро смотрел на нее, не двигаясь с места.
— Что? — прошептала она, дрожа всем телом.
— Мы могли бы позволить им найти себя, — предложил он, осматривая ее с ног до головы и взвешивая эту идею. — И дать им заснять нас целующимися.
— Ты с ума сошел? — возмутилась она и схватила его за рукав, потянув в противоположном направлении.
Но он не двинулся с места.
— Это раз и навсегда покончило бы со слухами о нашей вражде, — сказал он.
Они несколько мгновений стояли лицом к лицу в полной тишине, пока Татьяна не услышала эхо шагов в северном коридоре.
— Мы и есть враги, — напомнила она ему, снова дергая его за руку. — То, что вы с моим отцом наладили отношения и ты начал играть в Нью-Йорке, еще не означает, что Рейно и Дусе вдруг стали друзьями. Когда твой дед уволил моего отца с должности директора по персоналу в «Мустангах», он как бы объявил нам войну.
Ее отец перевез семью на другой край страны, забрав Татьяну из школы и потребовав прекратить всяческие отношения с Жан-Пьером. И если отец был не слишком настойчив, то мать в данном вопросе оказалась абсолютно несгибаемой. Семнадцатилетней Татьяне просто пришлось подчиниться родителям и оставить Жан-Пьера в прошлом… и так было до того самого дня, когда он встретился с ней после суда и вновь всколыхнул все ее чувства.
— Думаешь, я не помню? — Он вел ее вглубь закрытой территории стадиона. — Но я бы назвал нас жертвами этой войны, а не врагами. В любом случае я бы предпочел не выносить сор из избы перед журналистами.
— Я это понимаю. — Ее сердце было готово вырваться из груди, хотя она уговаривала себя оставаться спокойной. — Я отвыкла общаться с журналистами, иначе никогда не допустила бы такого промаха с незнакомцем. Надо было знать. Прости.
Он коротко кивнул, ничем не выдав своих эмоций.
— Я припарковался вон там. — Он нажал на кнопку сигнализации на ключе, и фары стоявшего поблизости серого купе «астон-мартин» мигнули два раза. — Я мог бы подбросить тебя домой, и мы бы… поговорили.
Интересно, что означает эта пауза, задалась вопросом Татьяна. Он все еще злится за ее комментарий? В любом случае у нее есть к нему разговор.
— Спасибо. — Ее кожа снова покрылась липким потом. — Я приехала сюда на такси, так что с радостью воспользуюсь твоим предложением.
Она подгадала свой приезд так, чтобы не появиться на стадионе до конца игры, надеясь избежать встречи с отцом и отлучиться из дома на короткий срок.
Конец шелкового шарфика, которым она подвязала волосы, зацепился за блестку на платье. Она нервно дернула его, пытаясь освободить, и вырвала с мясом несколько страз. Стекляшки весело запрыгали вокруг нее по полу гаража, пока Жан-Пьер открывал дверцу спортивного автомобиля.
Несправедливо, что он выглядит так безупречно в сшитом на заказ костюме от «Хьюго Босс», а вся ее жизнь трещит по швам. Она раздраженно сдернула шарф с головы и плюхнулась на кожаное сиденье.
Жан-Пьер обошел машину, сел за руль, дал задний ход и, не теряя времени, направился к выезду. Движение после матча уже успокоилось, и они в мгновение ока оказались на трассе. Татьяна нервничала и никак не могла успокоиться перед тем, как объясниться с Жан-Пьером. Она даже не могла припомнить речь, которую репетировала тысячу раз, просто сидела и теребила бахрому на шарфе.
— Ты не слышала мои ответы на интервью, так ведь? — внезапно спросил Жан-Пьер, вырвав ее из размышлений.
— Боюсь, что нет. — Она обрадовалась возможности отсрочить разговор. — Я сбежала, как только узнала того репортера. Я поняла, что он постарается загнать тебя в угол моим комментарием, и улизнула прежде, чем мой отец успел нажать на спуск и расстрелять меня на глазах у пяти тысяч фанатов.
Она посмотрела на лицо Жан-Пьера, освещенное огнями панели приборов, — великолепный профиль в резкой вечерней тени со свежей царапиной на щеке. Сегодня ему повезло, он легко отделался. Она провела в мире отца достаточно времени, чтобы знать, какую цену иногда приходится платить за славу игрока даже самым сильным мужчинам.
— Я сказал прессе, что ты пошутила. — Он бросил на нее взгляд, успев заметить указатель о приближении к тоннелю Линкольна.
— Конечно, пошутила. Я думала, что говорю с фанатом «Гладиаторов», вот и решила сострить. — Она из опыта знала, что ей не нужно ублажать эго этого мужчины, но ей не нравилась мысль о том, что он может подумать, будто она говорила это всерьез. — Вы с Анри стоите друг друга. Если бы вы сыграли друг против друга десять матчей, я бы поставила по пять на каждого.
— Очень щедро с твой стороны. — Он сбавил скорость, притормаживая в потоке машин у светофора. — И возможно, ты права, учитывая статистику домашних игр. Но вернемся к интервью. Я не просто сказал репортерам, что ты пошутила, но еще намекнул им, что ты будешь моим гостем на пустой неделе и что тебе не терпится навестить Луизиану.
Он произнес это бесцветным тоном, отчего она подумала, что ослышалась. Он не мог так поступить! Она ему больше даже не нравится! Он ясно дал ей это понять, когда в последний раз покидал ее дом.
— Нет. Ты. Так. Не. Сделал, — прерывисто произнесла она.
— Еще как сделал. А что я мог сказать, Татьяна?
— Я просто… — Она судорожно сглотнула. — Это невозможно.
— И все же мы должны устроить это шоу, поскольку твой комментарий поднял в прессе такую волну, что она отвлекает внимание от команды. Я не могу позволить этого. — Он поднял руку и ослабил галстук — настоящий плейбой в дорогой тачке.
— Ты не понимаешь… — начала было она, но он оборвал ее:
— Это ты не понимаешь. — Он съехал на Сорок второй улице. — У меня не было времени посоветоваться с тобой. Ты поставила меня в неловкое положение перед моей командой, лигой, прессой и фанатами.
— Ты прав. Это я понимаю.
Ее груди заныли под платьем, ей нужно было срочно возвращаться домой. Слава богу, все светофоры на Десятой авеню были зелеными, и они пролетели ее без остановок.
— Отлично. Ты уже приглашена на свадьбу моего брата. — Он начал спокойно излагать свой план. — Мы можем вместе посетить церемонию, а потом ты останешься в Новом Орлеане еще на неделю, когда «Гладиаторы» будут играть против «Ураганов». Мне придется ездить на тренировки, но я пробуду там достаточно, чтобы нас успели заметить вместе. Тем самым мы быстро положим конец сплетням о наших семьях. И о нас.
— Отлично, — согласилась она, решив не тратить время на бесполезные споры и прекрасно зная, что все его планы окончатся ничем. — Ты можешь не захотеть взять меня в Новый Орлеан, когда услышишь то, что я хотела тебе сообщить. — Она скрипнула зубами, когда они добрались до Централ-Парк-Уэст и притормозили у подъезда Татьяниного дома. Сердце ее ныло не переставая. — Не зайдешь ко мне на минутку? Мы могли бы продолжить дискуссию.
— Конечно. Нам нужно многое обсудить. — Он остановился рядом с камердинером и передал ему ключи.
В лифте Татьяна сообразила, что она слишком долго откладывала свое объявление, и вскоре слова уже будут не нужны. Гордиться тут было нечем. Но она устала и чувствовала себя неуютно. К тому же разве на нем не лежит половина вины?
И все-таки, как только лифт замер на ее этаже и двери распахнулись, она поняла, что не должна позволить ему узнать правду вот таким образом.
— Нам действительно нужно многое обсудить. — Она резко развернулась к нему, поспешно добавив: — Но совершенно другие вещи.
— Я не понимаю. — Он подозрительно прищурился.
Она сделала глубокий вдох.
— Помнишь ту зимнюю ночь? — Она не стала дожидаться ответа, потому что из глубин ее апартаментов донесся жалобный плач. — Я должна была признаться тебе раньше, но ты ушел на следующий день и сказал, что все было ошибкой. После такого прощания никакие разговоры были попросту невозможны, а потом… ну… — Она покачала головой, злясь на себя. Теперь уже никакие оправдания не имели значения, потому что за входной дверью плакал ребенок. — Проходи, познакомься со своим сыном, Жан-Пьер.

Глава 2

Сын?
Жан-Пьер получал удары от самых жестких, сильных и подлых игроков НФЛ. После этого, бывало, лежал на траве, в ушах у него звенело и все расплывалось перед глазами.
То же самое он почувствовал, входя в квартиру Татьяны, — ее слова медленно доходили до его сознания в сопровождении младенческих всхлипов. Оглушенный, потерявший ориентацию, Жан-Пьер стоял в ее прихожей.
— Мистер Рейно? — Женщина средних лет в простом сером платье вышла из комнаты справа. — Мисс Дусе спрашивает, не будете ли вы так любезны присоединиться к ней в семейном зале. Это мимо лестницы налево. — Она махнула рукой в нужную сторону и ушла по своим делам, взяв что-то из гостиной.
Ярко-голубое одеяльце, бутылочка с молоком. Увидеть эту бутылочку было как получить еще один удар. Ему нужны ответы. Прямо сейчас. Сегодня вечером Татьяна не просто поставила под удар его карьеру своим неосмотрительным замечанием одному из журналистов. Оказывается, у нее в запасе есть кое-что поинтереснее: она хранит самый большой секрет, который навсегда изменит их жизнь.
— Татьяна? — рявкнул он, входя в просторную комнату с видом на Центральный парк.
На стене висели афиши в рамках вперемешку с семейными фотографиями. Татьяна с отцом после церемонии вручения диплома Колумбийского университета. Семейство Дусе у небоскреба перед латунной табличкой ее престижной юридической фирмы. Каждая фотография — напоминание о той жизни, которую он мог бы вести с ней, если бы ее родные не ополчились против него.
В дальнем конце комнаты в камине потрескивали дрова. Рядом с очагом в мягком сиянии света на темном кожаном диванчике на двоих сидела она, прижимая маленький сверток к груди, на обнаженном плече горели отблески пламени — юная мать спустила платье, чтобы покормить малыша.
Ее малыша. Его… сына.
Что-то шевельнулось в груди Жан-Пьера, весь его мир в одночасье переменился.
— Прости, — мягко проговорила она, поймав ладошкой крохотную ножку, которая принялась лягаться, выбившись из одеяльца. — Я уехала из Нью-Йорка на шестом месяце, чтобы никто ничего не узнал. Я хотела рассказать тебе первому.
Он переступил порог и прошел в комнату.
— А твоя семья?
Опустившись в кресло напротив нее, он сел спиной к шикарному виду на вечерний Центральный парк, не сводя глаз с малыша. Пусть Татьяна объяснит, почему он не в курсе крутого поворота судьбы.
— Они знают лишь то, что я взяла длительный отпуск. Я не могла сообщить им раньше, чем тебе.
Ее тон подразумевал, что события не могли развиваться иначе, но он не видел в этом ни малейшего смысла. Кто скрывает от родных рождение детей? Может, сейчас Жан-Пьер не настолько близок со своими братьями, как раньше, но черт бы его побрал, если бы они утаили друг от друга нечто подобное! Он ведь рассказывал ей, как такой же секрет навредил всей его семье, и в особенности его брату по отцу.
— Полагаю, мне потребуются более подробные объяснения.
— Я должна была так много всего организовать, — продолжила тем временем Татьяна. — Найти акушерку. Для начала я взяла отпуск на работе. Потом поняла, что мне нужно изменить свою роль в юридической практике, чтобы иметь возможность проводить заочные исследования и писать резюме на дела защитников, а не участвовать в судебных заседаниях.
В ее глазах горел огонек тревоги; они светились, точно бриллианты.
Только теперь она поняла, как глупо звучат ее объяснения. Но опять же, она всегда учитывала мнение общества куда больше, чем он. Фото в рамках говорили о том, что у нее была идеальная жизнь без единого промаха. Он не удивится, если узнает, что она впала в панику, пытаясь придумать способ поведать родителям о своей беременности.
— Куда ты отправилась из Нью-Йорка?
— На Карибское море. На Сен-Томасе есть неплохая больница, если бы мне потребовалась помощь. Я сняла виллу на берегу. — Голос ее задрожал. — Я старалась соблюсти приличия. Уберечь свою тайну от прессы и не дать журналистам сунуть нос в нашу старую семейную драму, пока я не поговорю с тобой и мы не обсудим, как будем строить будущее. Но когда все уже было готово и я собралась позвонить тебе, у меня внезапно начались роды. На три недели раньше срока.
При этих словах остатки его гнева испарились. — Он в порядке? А ты? — Сердце Жан-Пьера внезапно сжалось от страха, заглушившего все прочие эмоции. Жена его брата, Фиона, недавно потеряла ребенка. Он понимал, насколько это опасно.
— У нас все хорошо. Тридцать семь недель — это в пределах нормы. В Сезаре было шесть фунтов четырнадцать унций.
Боль в груди утихла, напряжение спало, совершенно неожиданно уступив место нежности.
— Сезар, — повторил он, переместив взгляд на маленький сверток и крохотную беспокойную ножку.
— В честь твоего прадеда и моего…
— …деда, — закончил он за нее, прекрасно зная, что у них обоих в роду были мужчины с таким именем. Он помнил семейное дерево Дусе не хуже своего. Жан-Пьер часто гостил в их доме, когда встречался с Татьяной, пока его дед Леон не уволил Джека из техасских «Мустангов» после двух неудачных игровых сезонов.
Старая обида, о которой теперь придется забыть.
— Нашему сыну пять недель. Мы прилетели с Сен-Томаса два дня тому назад. С нами приехала его няня, Люсинда. Это она сидела с ним сегодня, пока я ездила к тебе.
— Можно взглянуть на него?
— Конечно. — Татьяна подняла малютку. — Вон там салфетка. — Она кивнула на сложенный в несколько раз кусок белой ткани рядом с ней на диванчике. — Накрыть плечо, если хочешь…
Она замолчала, когда он взял ребенка, тут же успокоившегося в крепких, надежных руках отца. По меньшей мере половина «Гладиаторов» успела обзавестись детьми, и Жан-Пьер не раз возился с младенцами во время разных неофициальных мероприятий, но держать своего…
— У него глаза Рейно. — Они были карими с зелеными крапинками. Крохотные ручки прятались в рукавах распашонки, цвет кожи у него был хороший — розовый, здоровый. Мягкие темные волосики стояли торчком, будто он только что побывал в аэродинамической трубе.
— В прошлом году я была только с тобой, больше ни с кем, — проговорила Татьяна, склоняясь к малышу. Ее черные кудри легли на плечо Жан-Пьера. — Он твой.
— Нет вопросов. — В этом он не сомневался. То, что она скрыла от него свою беременность, его очень сильно расстроило, и все же он знал ее достаточно хорошо, чтобы понимать: эта женщина крайне разборчива в своих связях.
— Его нужно докормить. — Она потянулась к ребенку.
Он беспрекословно вернул ей младенца и, не сводя взгляда, наблюдал за тем, как она снимает платье с плеча, пристраивает мальчика к полной груди и помогает ему взять в ротик темно-розовый сосок.
— Ты такая… — Красивая, подумалось ему, но вслух он этого почему-то не произнес. — Такая спокойная. Обращаешься с ним так непринужденно.
— Я провела с ним много времени. — Она прикусила губу, видимо догадавшись, что эти слова могут больно ранить его. Когда она повернулась к нему, в ее глазах блестели слезы. — Никто не предупредил меня, насколько все это эмоционально. — Она коснулась трясущейся рукой сначала одного глаза, потом другого. — Я знаю, что гормоны беременности способны сделать из женщины размазню, но я действительно чувствую себя совершенно иначе после его рождения. Ты ведь знаешь, я не из тех людей, кто делает опрометчивые замечания перед прессой, и все же сегодня я так нервничала по поводу того, что я должна буду увидеться с тобой и все тебе рассказать, что не придала своему комментарию никакого значения.
— Я прекрасно помню свой пубертатный период и знаю: гормоны — это страшная сила.
Она невесело усмехнулась:
— Я зарабатываю себе на жизнь рационализмом. Логикой. У меня такое чувство, будто мне полностью сменили программное обеспечение.
Она махнула рукой в сторону журнального столика — открытая пачка памперсов, какие-то баночки, стопка салфеток. Беспорядка не было, но для женщины, которая привыкла представать перед миром в идеальном образе, эта сцена, возможно, граничила с хаосом.
Она очень нервничала, боялась ему признаться. И его вина в этом тоже есть, учитывая то, как он ушел от нее прошлой зимой.
— А ты помнишь, как прыгнул со второго этажа в ваш бассейн? Я была тогда на твоем заднем дворе и все видела. — Улыбка преобразила ее лицо. Она перевела взгляд на малыша.
И у Жан-Пьера тут же перехватило дыхание. Неудивительно, что сегодня вечером она так хорошо выглядела. Ее окутывает золотое сияние молодой матери.
— Незначительное растяжение — небольшая цена за серьезное повышение статуса, которое я получил из-за этого прыжка.
Ему было нужно, чтобы она улыбалась. Расслабилась. Доверилась ему.
Потому что он начал строить планы с того самого мгновения, как узнал о том, какой невероятно огромный секрет она скрывала.
— И все же я думаю, что буду прислушиваться к своему разуму, даже будучи под влиянием гормонов.
— Справедливо. Но поскольку ты женщина рассудительная, я полагаю, что согласишься со мной по поводу повестки дня. — Он коснулся сгиба ее руки. — Нужно рассказать нашим родным.
Она посмотрела ему в глаза, и он увидел в них огонь.
Она была красивой женщиной. Умной, трудолюбивой женщиной. И их неодолимо тянуло друг к другу.
— Но первым делом мы должны пожениться.

Слышать, как мужчина, по которому ты когда-то сходила с ума, предлагает тебе фиктивный брак, хотя ты его больше не волнуешь, — настоящая пытка.
Господи, как ей оставаться спокойной и неуязвимой, когда у нее на руках их ребенок. Она была обнажена во всех смыслах этого слова и всего лишь на миг позволила себе окунуться в тепло сидящего рядом Жан-Пьера, радуясь вместе с ним этому маленькому чуду.
Татьяна осторожно положила малыша на плечо и поправила платье, пряча грудь. Потом потрепала сына по спинке и немного успокоилась, предаваясь нехитрым материнским радостям. Ей нужно быть сильной ради Сезара, невзирая на то что равнодушное предложение Жан-Пьера всколыхнуло в ней старые чувства.
— В последний раз, когда мы с тобой виделись, ты выразился вполне определенно, заявив, что наша ночь была ошибкой и это больше никогда не повторится. — Хвала Богу, ее голос даже не дрогнул, когда она это произнесла. Она выпрямилась и посмотрела на Жан-Пьера. — Давай не будем обманывать себя глупыми мыслями о том, что можно перейти от враждебности к браку, не важно, каковы наши цели и насколько хладнокровно мы будем их преследовать. Может, ты суперстратег футбола, но Сезар и я — не мячики, которые перемещаются по полю по твоему желанию.
Жан-Пьер выгнул бровь:
— Насколько я понимаю, ты ответила мне отказом?
С трудом сглотнув, она кивнула и повторила его слова:
— Определенно да.
— Тогда я не стану сдаваться и спрошу еще раз.
— А я не стану этого терпеть и выгоню тебя вон, если ты не будешь уважать моих желаний, — категорично заявила она, моля Бога о том, чтобы Жан-Пьер не включил свое обаяние, перед которым она никогда не могла устоять. Решимости у нее и без того было маловато.
— Ладно, пусть будет так. Пока. Потому что я очень хочу остаться. Можно мне подержать его? — спросил Жан-Пьер, уже забирая у нее Сезара. — Ты, наверное, очень устала.
Она хотела возразить, потому что теплое крохотное тельце сына успокаивало ее, но действительно чувствовала себя измотанной. К тому же она не могла жаловаться на то, что отец хочет провести время с сыном. Особенно если учесть, что она уже украла у отца с сыном пять недель общения.
— Спасибо. — Она накинула ему на пиджак пеленку, стараясь не замечать, насколько изумительное зрелище представляет собой этот сильный мужчина со своим сыном — их ребенком — на руках и с какой нежностью он его держит. — Мне совсем не хочется спускать его с рук, но первую неделю я вообще с ног валилась.
— Жаль, что меня не было рядом, чтобы помочь тебе, — сказал он просто, никого не обвиняя. — Воспитание детей — это командный вид спорта. — Он пару раз погладил младенца по спинке, вызвав необходимую отрыжку, потом надежно устроил его на сгибе руки. — Вот почему я предложил тебе брак. Если мы будем работать вместе, это только пойдет на пользу нашему сыну.
— Не думаю, что ребенок будет рад расти с родителями, которые несчастливы вместе, но заставляют себя жить под одной крышей ради него. Будет лучше выработать условия совместного воспитания. — Она поправила платье, чувствуя себя растрепанной и перевозбужденной.
Она знала, что это глупо, но думала лишь о том, как она сейчас выглядит.
— Представляю, что скажет твой отец по поводу идеи совместного воспитания ребенка из разных домов. — Он укутал ножки малыша, подвернув одеяльце.
— Мой отец всегда занимался своими игроками больше, чем дочерью, так что мне совет Джека Дусе по этому вопросу не требуется.
Она любила отца, но не раз была свидетелем того, как он потакает знаменитым спортсменам, предоставляя им неправомерные льготы. Подростком она всегда обижалась, что он проводит больше времени с командой, готовый потратить на нее даже свои выходные, при этом не показываясь на чемпионате дочери по дебатам или любом другом значимом для нее мероприятии.
Наверное, Жан-Пьер в чем-то прав и отец действительно разочаруется, услышав подобные новости, однако она давно уже научилась не принимать решения только для того, чтобы угодить кому-то. Она полагалась исключительно на себя и больше ни на кого.
— Конечно, — неожиданно легко согласился с ней Жан-Пьер. — Нам обоим о многом надо подумать. Поговорим завтра. Я могу уложить его за тебя, если ты хочешь спать. — Он дотронулся до ее руки, и это проявление нежности всколыхнуло в Татьяне эмоции, не дававшие ей покоя в последнее время.
Но не важно, насколько добр он сейчас, она не должна забывать, как он ушел от нее.
— У меня есть ночная сиделка. Она его заберет. Она прекрасно знает свои обязанности. — Она заглянула в глаза Жан-Пьера и тут же отвела взгляд. — Прости меня. Скоро ты сможешь это сделать, но давай сегодня не будем все усложнять.
Высвободившись от его руки, Татьяна потянулась к младенцу. Она чувствовала себя совсем разбитой. Она не представляла, что разговор с Жан-Пьером окажется настолько тяжел для нее.
Но теперь он знал правду, и у нее словно камень с души свалился.
— Я уверен, что ночная няня превосходна. — Он не отдал ей спящего малыша. — Но поскольку я потерял несколько недель, которые нам уже никогда не наверстать, я буду очень признателен, если мне разрешат уложить мальчика самому.
— Иди за мной, — сдалась она и встала с диванчика.
Она повела его вверх по винтовой лестнице своих апартаментов.
— Тебе обязательно подниматься по такой длинной лестнице? — Он неожиданно оказался рядом с ней, положив руку ей на поясницу.
— Ничего страшного. Кесарево сечение мне не делали, так что я в отличной форме.
— Надеюсь, ты заботишься о себе.
В детской их встретила няня, но тут же вежливо удалилась в свою комнату, расположенную через коридор.
— Забочусь. Я жду не дождусь, когда можно будет класть его в коляску и ходить с ним гулять, осталось только рассказать обо всем родным. Свежий воздух пойдет на пользу нам обоим.
Склонившись над антикварной кроваткой — она приобрела ее по Интернету и оплатила доставку еще до своего прибытия с Карибского моря, — Татьяна отогнула голубое детское одеяльце. Вся комната была оформлена в голубых тонах.
Ей понадобится много свежего воздуха после разговора с отцом. Он всегда устанавливал для нее слишком высокую планку. Даже когда она занимала верхние позиции по успеваемости в своем классе или раньше срока стала младшим партнером в фирме, она чувствовала прессинг его ожиданий. А сейчас? Она даже не представляет, как он отреагирует на то, что его первый внук — Рейно.
— Мы можем навестить твоих родителей уже утром. Но потом мне нужно будет уехать в Новый Орлеан. — Он наклонился и положил сына рядом с игрушечным китенком.
Поднимаясь, он задел широким плечом морскую звезду на вращающемся модуле над кроваткой и этим движением извлек несколько нот нежной мелодии.
— Ты едешь туда, чтобы рассказать своей семье о Сезаре? — Она знала, что его родители, Тео и Алессандра Рейно, давно разведены и больше не живут в Луизиане. Алессандра работает в Голливуде. Тео раскатывает по всему миру, прожигая семейные накопления. Но дед Жан-Пьера, Леон, все еще является в глазах общественности патриархом клана Рейно.
Тот самый Леон, который уволил отца Татьяны и создал Великий Раскол Рейно — Дусе. У нее скрутило живот от мысли, что придется вновь встретиться с ним.
— Семья подождет. — Жан-Пьер стоял и смотрел на нее в мягком голубом свете ночника, его сильное, спортивное тело излучало тепло. — Мы должны отправиться туда вместе, чтобы выполнить обещание, которое я дал в вечернем интервью. Я объявил миру, что ты станешь гостьей Рейно до начала игры между «Гладиаторами» и «Ураганами».
— Я не понимаю. Ты же видишь, что это невозможно. — Она махнула рукой в сторону колыбельки, где спал Сезар. — Я не могу уехать из Нью-Йорка.
— Мы теперь одна семья, Татьяна, хочешь ты этого или нет. — В его голосе звучало терпение, но, судя по языку жестов, оно было на исходе. Он навис над ней, напряженный и непреклонный. — Теперь ты тем более должна поехать со мной в Луизиану, ведь нам надо выработать условия совместного воспитания мальчика.
Она посмотрела на малыша, безмятежно сопящего и не подозревающего о проблемах родителей. Она знала, что Жан-Пьер прав. Им нужно найти способ вместе воспитывать ребенка, хотя никакой свадьбы не будет. И никакого показного романа, чтобы скрыть враждебность, тоже.
Может быть, со временем она добьется для своего сына мирного будущего, точно так же, как она добивается свободы для своих клиентов в суде. Она найдет способ справиться со своими гормонами и противоречивыми чувствами, которые до сих пор питала к Жан-Пьеру.
— Мне потребуется отдельная комната, — в итоге проговорила она, закладывая основу для этого очень рискованного компромисса. — Я поеду с тобой, но участвовать в спектакле перед прессой или твоими родными не стану. Я просто не смогу.
— Хочешь сказать, ты не будешь притворяться, что тебе нравится отец твоего ребенка? — приподнял он бровь.
Сердце ее пустилось вскачь.
— Хочу сказать, что мы не будем намекать на помолвку или неизбежную свадьбу, которой, как мы оба знаем, не бывать.
— Договорились. — Его быстрое согласие явно застало ее врасплох. Он взял ее за руку. — Даю слово.
Его прикосновение пробудило в ней воспоминания о том дне, когда они тоже стояли вот так, лицом к лицу, и горячо спорили о судебном процессе. Наверное, он дотронулся до нее тогда, чтобы подчеркнуть свои слова. И в этот миг началась химическая реакция, за которой последовал взрыв. Они не смогли оторваться друг от друга. Если она не будет осторожна, это может повториться вновь, прямо сейчас.
— Ну, тогда спокойной ночи и приятных снов. — Он поднес ее руку к своим губам и легонько поцеловал ее пальчики, словно это было самой естественной вещью на свете. — Я заеду за тобой утром, чтобы мы могли вместе поговорить с твоим отцом, я буду рядом с тобой. И никак иначе.
Она кивнула. Во рту у нее пересохло, кожа горела от его поцелуя. Она смотрела, как Жан-Пьер уходит. Она думала, что рассказать ему о ребенке будет сложной задачей. Но теперь, глядя на то, как ее тело реагирует на него, она поняла, что нет задачи сложнее, чем сопротивление чарам Рейно.

Глава 3

Между играми в НФЛ у Жан-Пьера была неделя, чтобы разработать стратегию. Он изучал соперника, выискивая слабые места игроков и способы воспользоваться этими слабостями. Он разрабатывал план игры и вносил в него коррективы вплоть до того момента, пока не выходил на поле.
С Татьяной у него не было даже этой недели.
У Жан-Пьера оказалось в запасе всего двенадцать часов, чтобы осознать тот факт, что он стал отцом, прежде чем предстать с этими новостями перед ее родными и огорошить их. Двенадцать часов на то, чтобы составить план, когда весь его мир перевернулся с ног на голову. Полчаса назад они стояли в гостиной Дусе и докладывали им последние вести с полей. Все прошло более или менее гладко, однако теперь Жан-Пьеру предстояло встретиться со своим тренером один на один. В соседней комнате женщины радостно щебетали и передавали Сезара с рук на руки, когда Джек Дусе с мрачным видом захлопнул за собой дверь и обернулся к Жан-Пьеру:
— Ты просто ублюдок.
Покрасневший от ярости тренер сверкал на своего провинившегося игрока глазами, полными гнева. Бывший защитник команды колледжа, за годы работы тренером Джек покруглел, обзавелся животиком и мягкими щечками, указывавшими на то, что он ведет весьма комфортную жизнь и ни в чем себе не отказывает.
Но сейчас, глядя Джеку в глаза, Жан-Пьер не сомневался, что тот способен нанести смертельный удар, если решит выйти против него войной.
— Она мне тоже ничего не сказала. — Жан-Пьер заговорил первым, припоминая, как тренер запустил шлем через всю раздевалку в голову новичка за то, что тот не выполнил его распоряжения. — До вчерашнего вечера я сам ничего не знал, а сегодня я уже здесь…
— Не пори чушь. Мужчина всегда знает, что такое может случиться. — Джек сжал кулаки и набычился. — Мы, между прочим, о моей дочери говорим!
— И о моем сыне. — Жан-Пьер старался не повышать тона, помня о сидящих в соседней комнате женщинах. — И поскольку мы оба хотим защитить наши семьи, я предлагаю провести дискуссию так, чтобы не пострадали чувства женщин, которые находятся за этой дверью. — Его сердце бешено колотилось в груди.
— Как бы мне ни хотелось двинуть тебе по челюсти, даже если бы это вывело тебя из игры в чемпионате, Рейно, в твоих словах есть смысл. — Отец Татьяны резко развернулся на каблуках, подошел к бару и плеснул себе добрую порцию ирландского виски из бутылки на серебряном подносе.
Жан-Пьер наделся, что алкоголь остудит его. Он стоял и терпеливо ждал, пока Джек возьмет себя в руки, и они смогут продолжить разговор.
По всему кабинету были развешаны фотографии и вырезки о карьере Джека в качестве главного тренера Нью-Йорка. Самые внушительные фото запечатлели эпизоды двух полуфиналов и Суперкубка, выигранного четыре года назад. Снимков Джека со времен его работы в качестве помощника Леона Рейно в «Мустангах» не было, несмотря на то что эти двое подняли команду на небывалую высоту, разработав новый, скоростной стиль нападения, скопированный впоследствии другими членами лиги, и их рекорды до сих пор никто не побил.
Джек порвал все связи с Леоном и семейством Рейно и ни с кем из них не общался, пока ему не потребовался сильный квотербек для «Гладиаторов». Но и тогда тренер не встретил Жан-Пьера с распростертыми объятиями и не слишком старался с комфортом устроить его в Нью-Йорке. Они просто работали над общими задачами, стараясь вновь превратить «Гладиаторов» в мощную команду.
— А у тебя чертовски крепкие нервы. — Джек хлопнул стаканом по столу и развернулся к Жан-Пьеру. — Я пригласил тебя в Нью-Йорк, чтобы ты получил шанс выйти из тени своей семьи. Чтобы ты начал свою собственную игру. И вот чем ты отплатил мне за это! — прорычал он, крепко ухватившись за горлышко бутылки с виски.
— Я бы хотел отплатить вам вашей же монетой и попросить не пороть чушь. Вы пригласили меня сюда не по велению доброго сердца. Я был нужен вам, чтобы выигрывать. И я не подвел вас.
Джек молча поскреб лысеющий затылок.
— Я сделал то, чего вы от меня хотели, — продолжал тем временем Жан-Пьер. — Прекрасно сыграл свою роль. Может, даже слишком хорошо, черт побери. Одно дело просить меня выигрывать матчи, совсем другое — держаться подальше от Татьяны.
Он мысленно вернулся на десять лет назад, когда она встала на сторону своей семьи и заявила, что между ними все кончено. Но их чувства не исчезли без следа просто из-за того, что Джек Дусе велел своей дочери забыть о Жан-Пьере. Они таились в глубине их души и вырвались на свободу при первой же возможности — там, в зале суда, когда он схлестнулся с ней после заседания.
— Мне не следовало принимать тебя в «Гладиаторы», — пробормотал Джек, наливая себе третью порцию.
— Помимо побед я обеспечил вам стабильность в раздевалке, без которой невозможно держать команду стареющих ветеранов и диких новобранцев на одной волне. Если вам не нравится то, что я делаю, я буду рад пересмотреть условия нашего контракта.
Зная, что это проблема не сегодняшнего дня, Жан-Пьер размышлял только о том, как скоро он сможет уйти из дома Дусе вместе с Татьяной и его сыном, не нарушая приличий.
Его сын.
Он все еще не мог думать о величии этой новости без душевного трепета. Однако надо срочно преодолеть этот трепет, чтобы защитить будущее Сезара. Ему нужно столько всего организовать. И самое главное — убедить Татьяну остаться с ним.
Однако этой цели ему никогда не достичь, если ее отец будет злиться на него. Но, черт побери, он обязан обеспечить Сезару стабильность в жизни, которой у него самого никогда не было. Незаконнорожденный сын Тео — единокровный брат Жан-Пьера Дэмпси — страдал от последствий выбора их отца всю свою жизнь. Жан-Пьер не желает ничего подобного для Сезара.
— Меня не волнует, установишь ли ты новый футбольный рекорд в этом сезоне. — Джек повысил голос, прогоняя серого полосатого кота, уютно устроившегося на кожаном кресле за письменным столом. Животное спряталось за красной занавеской и принялось смотреть на Центральный парк. — Я хочу, чтобы моя дочь была счастлива, а внук получил имя.
— У него уже есть мое имя. И моя защита. Все ресурсы моей семьи к его услугам. — Он не спал почти всю ночь, прорабатывая со своим адвокатом детали, чтобы как можно скорее дать ход этому делу.
— Давай проясним ситуацию. — Джек помахал пальцем прямо перед носом Жан-Пьера. — Я хочу, чтобы у моего внука было имя, и это не Рейно.
— Тем не менее я сделаю все возможное, чтобы позаботиться и о Татьяне тоже. Вы не хуже меня знаете, что быть Рейно означает ни в чем никогда не нуждаться.
— Хочешь сказать, ты женишься на ней? — Переваривая эту информацию, Джек подошел к коту, взял его на руки и погладил по большой голове.
— Она попросила меня не давить на нее в этом отношении, и я выполню ее желание.
— Но ты позаботишься о том, чтобы это произошло. — Тренер встретился с ним глазами поверх кошачьей головы.
Это был приказ, а не вопрос. Может, Жан-Пьер и возмутился бы, не будь он того же мнения.
— Таково мое намерение. Да. Но мне любопытно. Вы не будете против воссоединения семей? Невзирая на великий раскол? — Он прекрасно помнил те времена, когда Дусе забрали у Татьяны машину в наказание за то, что она ездила к нему на свидание.
— Ты не оставил мне выбора.
— У меня есть две недели в Новом Орлеане. Даже такая упрямица, как она, не сумеет удержать позиций. Надеюсь, что посещение свадьбы моего брата заставит ее передумать.
— Я не слишком уверен, что этот план сработает. Ей придется еще немного подержать ребенка в секрете, — пробормотал ее отец. — Старый Леон, должно быть, охраняет свое поместье не хуже Форт-Нокса, учитывая присутствие иностранной принцессы.
— Там все под контролем. Никакой прессы не будет, если Татьяна сама не решит поговорить с репортерами. — На самом деле он не рассматривал вариант сохранения тайны рождения Сезара чуть дольше. Но может, Джек прав. Сейчас интерес прессы к Рейно и без того не в меру высок. — Я не буду ни на чем настаивать.
— Отлично. — Джек усадил кота в кресло. — Надеюсь, новость о рождении моего внука совпадет по времени с объявлением о вашей свадьбе.
Жан-Пьер не стал спорить с Джеком. Но когда он вместе с ним направился к двери, то не мог не напомнить ему о еще одной немаловажной вещи.
— Татьяна сама должна подойти к идее о свадьбе, поскольку она уже вынесла свой вердикт по этому вопросу. — Он прекрасно знал Татьяну. Она очень упрямая женщина, и заставить ее передумать практически невозможно. Он видел это в суде.
— Так тому и быть. — Джек распахнул дверь и жестом пригласил Жан-Пьера выйти из кабинета первым. — Потому что, если этого не случится, можешь подыскивать себе другую команду. Если ты не осчастливишь старика, сынок, я сделаю все, чтобы поставить крест на твоей карьере, это я могу тебе гарантировать.

— Я скучала по этим местам. — Татьяна смотрела в окошко роскошного SUV с шофером, который встретил их в частном аэропорту Нового Орлеана.
Испанский мох свисал с крепких дубов, окаймлявших подъездную дорожку к поместью Рейно на озере Пончартрейн в эксклюзивном районе Метэри, Луизиана, к западу от города. На мелководье сгрудились понтонные лодки, длинные пирсы уходили в стелящийся над водой туман и терялись вдали. Сады были роскошны и зелены, почва настолько плодородна, что требовалась целая команда садовников, чтобы бороться с сорняками, которые в ином случае в считаные недели захватили бы все поместье.
Она это знала, потому что у ее семьи был такой же двор, когда ее отец работал на техасскую футбольную команду, он в мгновение ока зарастал сорняками. Дусе даже теперь были не столь богаты, как Рейно, и роскошные апартаменты на Централ-Парк-Уэст — недавнее приобретение. Когда же Татьяна ходила в местную приготовительную школу, они с матерью обитали в небольшой квартирке в кондоминиуме в Батон-Руж, а отец оставался в Восточном Техасе вместе с «Мустангами».
Жан-Пьер сидел с ней рядом, Сезар мирно спал в детском автомобильном кресле на сиденье напротив. Поездка прошла гладко. Недолгая дорога в такси по Нью-Йорку сменилась быстрым перелетом на частном самолете, и вот теперь они сидят в просторном SUV с шофером Рейно, который позаботился об их багаже. Татьяне очень хотелось знать, что произошло между Жан-Пьером и ее отцом за закрытыми дверями кабинета, но она выяснила лишь то, что ее отец предложил не показывать Сезара прессе как можно дольше, и это имело определенный смысл. Сначала надо решить, как распределить обязанности по воспитанию малыша.
Жан-Пьер заверил Татьяну, что Сезару уже готовят детскую в Луизиане, поэтому брать с собой кучу вещей не пришлось. Ночная няня прилетит в Новый Орлеан чуть позже, а до тех пор Люсин-де будет помогать местная прислуга.
Татьяне пришлось признать, что Жан-Пьер устроил поездку по высшему разряду. Ей не о чем было беспокоиться. И хотя она догадывалась, что он будет опекать ребенка, где-то в глубине ее души засел страх, что он будет слишком зол на нее за то, что она скрыла от него свою беременность и появление Сезара на свет, чтобы проявлять подобную заботу. Она практически не спала всю предыдущую ночь, думая, как встретит сегодня ее он сам, не говоря уже о его родне.
— Когда я в отъезде — все время скучаю по этому городу, — признался он ей. Жан-Пьер наклонился к окну, чтобы посмотреть вместе с ней на озеро, — большой, сильный мужчина, такой нужный ей.
Дорога свернула, и Татьяна увидела особняк в греческом стиле. Раньше его тут не было.
— Вот это да! — Ее восхитило, насколько гармонично новое здание вписалось в пейзаж, не перебивая красоту главного дома, в котором вырос Жан-Пьер, и который она сама посещала подростком еще до того, как они начали встречаться, поскольку ее отец работал с Леоном Рей-но и часто гостил у него. — Жерве построил его для своей будущей жены?
— Нет. Его построил Дэмпси, когда занял место главного тренера «Ураганов». Жерве и Эрика живут в центральном здании. — Жан-Пьер указал на особняк на другой стороне улицы, раза в два превышающий своими размерами греческий домик. — А мы с Генри делим уродца в итальянском стиле, которого Леон приобрел для гостей во времена нашего детства. Помнишь его?
— Заброшенный дом, где ты собирался отмечать мой семнадцатый день рождения? — Ей стало жарко от этих воспоминаний. Тогда она уже была так сильно влюблена в него, что была готова отправиться за ним куда угодно. Хоть на край света. Или в здание, обнесенное забором и поставленное на ремонт.
Он как раз начал ходить в ее школу, и они стали проводить вместе больше времени. Они и прежде часто виделись на футбольных матчах или на летних каникулах, ведь их семьи дружили в течение многих лет, до раскола было еще далеко. Но как только Жан-Пьер перешел в ее школу, все изменилось. Она не могла оторвать от него глаз.
В те выходные в доме Рейно — ее день рождения — они перестали быть просто друзьями после того, как он поцеловал ее.
— Признайся, я приготовил тебе чертовски вкусный торт.
— Или, лучше сказать, ваш повар.
— Но как ты думаешь, откуда он узнал, что нужен именно малиново-миндальный торт с фиолетовой глазурью?
— Да, тогда я была не на шутку влюблена в фиолетовый цвет.
Она прямо растаяла, когда он внес этот торт с семнадцатью зажженными спичками, потому что про свечки он забыл. Они съели его на пирсе у лодочного домика, и она сказала ему, что теперь уже достаточно взрослая, чтобы стать его девушкой.
Ему было целых восемнадцать лет, и он был гораздо опытнее других мальчиков, которых она знала, но с младшими девочками предпочитал не связываться. Однако она проявила небывалую настойчивость.
— С тех пор мало что изменилось. — Он дернул ее за подол юбки — шелк цвета лаванды с более темной канвой.
Проделывая это, он случайно задел ее колено, и по ее телу стрелой пронеслась волна возбуждения.
— Между прочим, я только недавно вернулась к ярким цветам. Несколько лет я куталась в темно-синий и бежевый. — Она безумно устала от консервативного гардероба, который диктовала ее карьера, пока недавно ей не предоставилась возможность носить что пожелается, и тут же появились яркие цвета, блестки, перья и бахрома.
— Все, что угодно, лишь бы выиграть дело, — сухо прокомментировал он, явно подумав о гражданском иске против его приятеля.
— Надеюсь, ты не ждешь, что я стану извиняться за то, что хорошо делаю свою работу. — Они вполне могли поговорить на данную тему, поскольку это стало поводом для их последней ссоры и причиной, по которой он ушел от нее, заявив, что их ночь была ошибкой. — Решать, что правильно, а что нет, — задача присяжных. Мне же платят за то, чтобы я выигрывала. Как и тебе.
Она положила телефон в сумочку, когда автомобиль притормозил у оштукатуренного итальянского особняка, который подновили и побелили с тех пор, как она его видела в последний раз. Их водитель, бывший игрок «Ураганов» по имени Эван, открыл для них заднюю дверцу и стал доставать чемоданы.
Однако Жан-Пьер не двинулся с места.
— Ты никогда не верила в победу любой ценой, — заявил он.
— Это было до того, как я поняла: если не сражаться за себя, никто за тебя бороться не станет. — Она хотела освободить из креслица Сезара, но Жан-Пьер опередил ее:
— Позволь мне.
Положив ребенка на согнутую руку, он вышел из машины и помог выбраться Татьяне. И не отпустил ее руки после того, как она тоже шагнула под жаркое солнце Луизианы.
— Ты действительно считаешь, что я недостаточно упорно боролся за тебя тогда?
Ей не было нужды уточнять, о чем он толкует. Она очень обиделась, что он не приложил больше усилий, чтобы увидеться с ней, наплевав на запреты родных.
— Это уже древняя история.
Она ни за что не признается ему, что ей до сих пор больно.
Особенно теперь, когда она должна позаботиться о своем будущем и о будущем своего сына. Чем реже оглядываешься назад, тем лучше.
— Надеюсь на это. У нас впереди целое будущее. — Он положил руку ей на спину, помогая подняться по ступенькам к входной двери. — Совместное.
Как обычно, его прикосновение пробудило в ней настороженность. И особенно сильно она проявилась сейчас, когда они переступали порог его дома с их сыном на руках.
Она проведет две недели в стенах здания, в котором Жан-Пьер чуть не соблазнил ее десять лет тому назад. Сумеет ли она устоять перед его чарами именно здесь, где их окружают нежные воспоминания? К счастью, у нее есть Сезар, он напомнит ей о том, что важно, а что нет. Она не позволит загнать себя в ловушку брака без любви. Детям такое окружение только во вред.
— Я уверена, что мы сумеем договориться и разработать справедливое соглашение. — Прекрасно разбираясь в законах, она уже успела набросать несколько вариантов договора о совместном воспитании малыша, но не хотела затевать дискуссию прямо сейчас. Пусть сначала пройдет несколько дней.
— Его счастье — наша главная задача. — Сезар захныкал, и Жан-Пьер переложил его поудобнее. — Добро пожаловать обратно, Татьяна. Если я могу сделать твое пребывание здесь еще более комфортным, только дай знать.
— Спасибо. — Она почувствовала, как теплый ветер Луизианы подхватывает ее кудри, неся с собой запах роз и камелий. — Здесь все изменилось.
— Еще бы. Ты давненько тут не была. — Он последовал за ней в прохладное фойе. Белая и темная плитка на полу, тяжелая мебель придавали прихожей средиземноморский вид.
Впереди виднелся внутренний дворик — дом был построен в греческом стиле, вокруг просторной площадки, открытой солнечным лучам. Терракотовые полы и цитрусовые деревья в горшках создавали теплоту и уют, которых Татьяна отчего-то не ожидала. На деревянных скамейках лежали яркие подушки, в центре журчал фонтанчик.
— Очень мило.
Она представила, как сидит здесь на солнышке в окружении цветов.
— Жена Анри, Фиона, занялась украшением дома, когда они поженились. Но на время празднества Анри с Фионой остановятся в Гарден Дистрикт. Так что весь дом в нашем полном распоряжении. — Он махнул рукой в сторону плавно изогнутой лестницы, и она последовала за ним вверх по ступенькам.
— Мне понадобится навигатор, чтобы не заблудиться. — Она посмотрела вниз, на фойе, и заметила гобелен с изображением семейного герба Рейно со времен Крестовых походов. В старшей школе Жан-Пьер написал доклад о значении геральдических знаков, и она отредактировала текст, прежде чем он представил свою работу на суд общественности.
— Не преувеличивай. Дом твоего отца в Хамптоне гораздо больше. — Он указал на комнату по левую сторону от главного коридора и провел ее в детскую, декорированную в серых, голубых и желтых тонах. В одном углу стоял игрушечный жираф размером чуть ли не до потолка и со своего огромного роста заглядывал в колыбельку. На противоположной стене красовался резной камин с решеткой кремового цвета.
Пока Жан-Пьер укладывал ребенка, она полюбовалась деталями этого рая для карапузов. Красивый декор не был единственным его достоинством. Открытый шкаф с одеяльцами, памперсами, полотенцами и пеленками, встроенный столик для пеленания — все было отлично продумано и очень удобно.
— Ваши сотрудники, наверное, всю ночь работали, чтобы все здесь устроить. — Она представить не могла, как можно за столь короткий срок создать такое уютное гнездышко. — Ты уверен, что мы сможем сохранить тайну Сезара, если…
— Весь здешний штат тщательно отобран, каждый сотрудник подписывает договор о неразглашении, прежде чем поступить к нам на работу. Но в данном случае мне не потребовалась дополнительная помощь. Анри и Фиона оформили эту детскую до того, как… — Он распрямился над колыбелью. — Фиона потеряла ребенка, и у них были тяжелые времена. От этого я еще больше благодарен судьбе за то, что вы с Сезаром живы и здоровы.
По его глазам она поняла, что он не шутит. Это проявление чувств тронуло ее, и еще ей было очень жаль его брата и невестку.
— Я даже представить себе не могу, что им пришлось пережить. — Она склонилась над кроваткой и поцеловала мягкие волосики сына.
— Слава богу, сейчас она уже оправилась. Если хочешь постоянно за ним приглядывать, здесь есть видеоняня. — Он указал на прибор, передающий цветное изображение кроватки. — Камера находится во рту у жирафа. Ты можешь запрограммировать ее на получение информации на свой телефон, если хочешь.
— Это было бы здорово. Я буду спать спокойнее, зная, что могу проверить, как он там, не вставая с кровати.
— Чуть позже я познакомлю тебя с подменной няней, которая будет помогать Люсинде. Но сначала пойдем посмотрим твою комнату. Бесконечные путешествия последней недели, должно быть, измотали тебя.
— Спасибо. Я очень признательна. — Она положила видеоняню в сумочку и пошла за ним в комнату, расположенную через две двери дальше по коридору.
— Я подумал, что ты предпочтешь быть поближе к Сезару, однако, если тебе тут не понравится, есть другие варианты. — Он зажег люстру, хотя дневной свет все еще лился из высоких, от пола до потолка, окон.
Сначала она подумала, что он по ошибке привел ее в гостиную. Это и в самом деле оказалась гостиная больших апартаментов. За диванами и мини-кухней проход в две ступеньки вел в спальню. Территория была разграничена низкой стеной с двумя красными мраморными колоннами. В углу стояла широкая кровать, рядом с ней — выход на частную террасу с видом на озеро. В стену встроен камин, над кроватью кружится вентилятор. Потолки не меньше пятнадцати футов высотой.
— Рейно неплохо устроились, — сказала она, бросив сумочку на один из длинных зеленых диванов. — Комната более чем достойная.
— Отлично, — кивнул он, довольный ее ответом. — Я велел Эвану поставить твой чемодан в гардеробную, но могу прислать кого-нибудь, чтобы распаковали вещи.
— В этом нет необходимости. — Она уже забыла, насколько богата эта семья. У Рейно не только имелись дома по всему миру. У них были хорошо укомплектованные дома. Прислуга. Частные самолеты. Мировая империя грузоперевозок.
Для ее отца футбол был и оставался единственной карьерой и источником дохода. Для Рейно это была страсть и хобби, крошечный денежный родничок в океане прибыли, которую она и представить себе не могла. И хотя сами они наслаждались всем этим, Татьяна не была уверена, хочет ли она, чтобы ее сын вырос в уверенности, что так живут все люди.
— Как пожелаешь. — Он сделал шаг назад. — Обед в семь тридцать, до этого можешь отдохнуть. Подменная няня готова покормить Сезара, если Люсинде нужно время, чтобы разобрать чемоданы.
— Не надо. — Она ни за что не доверит своего ребенка женщине, которую ни разу не видела. — Я просто буду держать монитор поблизости.
Она достала прибор из сумочки.
— Но ты присоединишься ко мне за обедом? Я попросил своих родных не беспокоить нас, пока мы не устроимся, так что сегодня за столом будем только мы с тобой.
Она была рада этому по нескольким причинам, и не самая последняя из них — укрепиться духом перед тем, как встретиться с людьми, с которыми она не общалась десять лет. Людьми, которые были добры к ней, а она отплатила им за хорошее отношение тем, что по приказу отца повернулась к ним спиной.
А еще она была рада тому, что Жан-Пьер оказался настолько понятливым. Ей было нужно немного времени и пространства, чтобы подумать о совместном будущем и принять определенные решения, и он предоставил их ей. Она была очень благодарна ему за это, особенно теперь, когда роскошь семейства Рейно оглушила ее.
— Обед — это хорошо. Жду с нетерпением.
Она сказала это из чистой вежливости, но при этих словах в его глазах полыхнул огонек интереса, не ускользнувший от Татьяны, и ее тянуло к нему не меньше.
Кстати, а где он будет спать? Что за глупые вопросы всплывают в ее голове? Доктор еще не дал ей разрешение на секс, даже если она собиралась заняться этим с Жан-Пьером. А она не собиралась.
— Я тоже. — Он пробежал глазами по ее телу, обжигая кожу взглядом. — А до тех пор гуляй где пожелаешь. К нашей обычной охране сейчас прибавилась дополнительная на время свадьбы, так что встречи с прессой тебе опасаться не надо. Просто будь осторожнее у озера или пирсов. Там открытое пространство, а современная техника позволяет снимать издалека, с лодок или из соседних поместий.
— Буду иметь это в виду. — А еще она опустит жалюзи, пожертвовав прекрасным видом из окна. — Чем дольше мир не узнает о Сезаре, тем лучше. Хотя несколько наших с тобой совместных фото, возможно, погасят волну слухов, которую я подняла в Нью-Йорке.
— Если ты не против завтра прокатиться на лодке по озеру, я отвезу тебя. — Он посмотрел ей в глаза. — Как в прежние времена.
Улыбка тронула ее губы. Это было их общее воспоминание. Он часто увозил ее покататься, чтобы побыть наедине, подальше от взрослых. Они, бывало, бросали якорь в тихой заводи и прятались в каюте. Она частенько дразнила его, заставляя переступить границу, которую он сам установил для себя в их отношениях. Татьяна прекрасно понимала, что с ним ей ничто не угрожает. Но иногда они все же чуть-чуть раздвигали эти границы…
При одном воспоминании о тех днях ее бросило в жар. Ей отчаянно захотелось поцеловать его, но вместо этого она нервно облизнула губы.
— Мне очень жаль, что тебе придется тратить время на то, чтобы позировать для папарацци, прикрывая мою ошибку с тем репортером.
Ну почему ему всегда удается так легко выбить ее из колеи, тогда как со всем остальным миром она чувствует себя очень уверенно?
Его рука отпустила ручку двери, но он не подошел к Татьяне.
— Даже если бы не тот злополучный репортер, нам все равно понадобилась бы эта неделя. — Тень улыбки исчезла с его лица, он стал абсолютно серьезным. — Ты и Сезар для меня сейчас самое главное.
Но она сказала себе, что Жан-Пьер исполнял свои обязанности не потому, что хотел, а потому, что был вынужден это делать.
Он ушел, оставив ее наедине со своими мыслями. Появиться на фото в качестве старых друзей — это чистой воды ложь. Они уже давно гораздо больше, чем просто друзья. Враги, любовники, родители. Горючая смесь, вот-вот готовая взорваться.
Им нужно быть очень аккуратными, чтобы этого не произошло.

Глава 4

— Татьяна?
Ее разбудил знойный мужской голос. Не понимая, где она и сколько сейчас времени, Татьяна попыталась сориентироваться в пространстве. Под щекой незнакомое покрывало, сама она полностью одета. В дверь у кровати льется лунный свет.
— Жан-Пьер? — Судя по голосу, он был где-то поблизости, но она не видела его в слабо освещенной комнате.
Или это всего лишь сон?
— Я у Сезара, — донеслось из лежащего рядом с ней монитора видеоняни. — Я не был уверен, слышала ли ты, как он плачет, но мне кажется, он проголодался. Его пора кормить.
Татьяна наконец-то окончательно пришла в себя и поняла, что уже поздно. Ее груди налились молоком и ныли.
— Да, я иду. — Она сползла с кровати, жалея, что не переоделась во что-нибудь более комфортное. Одежда, в которой она путешествовала, вся смялась, и ужин она, наверное, пропустила.
— Не торопись. Мы в полном порядке, — нежно произнес Жан-Пьер, заставив ее улыбнуться. Конечно же и теплота тона, и его доброта предназначались ребенку. Он ведь говорил не только с ней, но и с Сезаром. — Ночь просто прекрасная, можно посидеть на улице, если хочешь. Я разжег очаг.
— Было бы здорово. — Она посмотрела через дверь веранды и увидела отблески огня. В любом случае надо поторопиться. Может, она еще успеет переодеться.
— Я загляну в кухню и захвачу тебе что-нибудь поесть. Ты, наверное, проголодалась, — добавил он, пока она вылезала из платья и надевала трикотажную пижаму с кофтой на пуговицах, чтобы было удобнее кормить малыша.
— Я уже иду. — Она схватила плед с кровати.
Пришлось напомнить себе, что она для него всего лишь ответственность. Долг, нуждающийся в исполнении, как любая другая задача, которую подкидывает ему жизнь.
Наконец она вышла на веранду второго этажа.
Прохладный бриз нес с собой запах дыма и имбиря. Сады были полны цветов, несмотря на то что на дворе стоял ноябрь. Вокруг благоухали камелии и еще какие-то золотистые цветы, которых Татьяна не знала. Но свежий запах имбиря исходил от густо посаженных белых цветов, окаймлявших бассейн. Она заметила их раньше, когда засыпала. Ветер Луизианы перенес ее в детство, в те счастливые времена, когда ее отец работал на Леона Рейно и их семьи проводили здесь весенние каникулы после окончания футбольного сезона.
— Кое-кто скучал по тебе, — позвал ее Жан-Пьер.
Обойдя живую изгородь в дальнем конце бассейна, она увидела садовые стулья, придвинутые к круглому очагу, окруженному низким заборчиком из плоских камней. Композицию венчали качели с огромным, как кровать, сиденьем под навесом из легкой белой ткани и с гирляндой огней.
— Думаю, я нашла себе местечко. — Она накинула захваченный из комнаты плед на плечи и повязала его, как шаль, шагнув в озерко огня.
Жан-Пьер поднялся со стула. Крохотное личико Сезара с широко распахнутыми глазами было лишь наполовину видно из-за его плеча.
— Я опасался, что будет холодно, поэтому принес одеяла. — Он подошел к ней и подождал, пока она устроилась на качелях.
— Вы вознамерились выманить меня на улицу, месье? — Несмотря на жарко горящий огонь, она укрыла ноги еще одним необычайно мягким пледом.
— Я подумал, что тут будет приятнее, чем в детской. — Он взял подушку с другого края качелей и подоткнул ее между бедром Татьяны и ручкой качелей. — Леон купил этот участок по большей части из-за прекрасного пейзажа. Если бы не озеро, мы бы жили в Гарден Дистрикт.
— Было бы куда труднее создать поместье Рейно в городе, где люди держатся за свои дома веками. — Она обожала Гарден Дистрикт, но подозревала, что там практически невозможно найти несколько домов на продажу одновременно и в одном месте.
Здесь у Рейно было три дома и большой кусок берега.
— Леон молодец, вовремя подумал об уединении. — Жан-Пьер все еще не отдал ей мальчика. Вместо этого он махнул рукой на поднос, который Татьяна не заметила. — Здесь легче держать прессу в узде.
Молодая служанка одной рукой открыла серебряную подставку, другой ловко установила на нее поднос, на котором даже не колыхнулись ни фужер с ледяной водой, ни чайник, завернутый в теплую красную ткань. Еда пряталась под сверкающими крышками.
— Так вот что ты имел в виду, когда сказал, что заглянешь на кухню и захватишь мне перекусить? — Татьяна потянулась к Сезару, как только прислуга исчезла из вида.
Ребенок уже начал хныкать и совать ручку в рот, всем своим видом показывая, что голоден, и она приложила его к груди. Он тут же впился в сосок и принялся жадно чмокать.
— Вот. — Жан-Пьер свернул одно из дополнительных одеял и подложил ей под руку, на которой лежал малыш. — Так удобнее?
— Определенно. — На самом деле ей еще никогда не было настолько удобно кормить младенца. — Это просто невероятно! Вот бы все мои ночные кормления были такими приятными.
На его скулах обозначились желваки. Он нагнулся к подносу и поднял крышки.
— Они могут быть такими.
— У тебя на этой неделе плотное расписание по футболу. Ты будешь работать. — Она сосредоточилась на сырно-фруктовой нарезке, не желая вступать с ним в спор. Но и позволять ему нарисовать ложную картинку счастливой семейной жизни она тоже не собиралась.
Она взяла кусочек киви и отправила его в рот.
— Я так поздно не работаю.
Он воспользовался щипцами, чтобы отложить на маленькую тарелочку фруктов и сыра.
— Но если ты будешь в дороге, это все равно что на работе, ведь дома тебя не будет. — В ней явно проснулся юрист, и она не смогла с ним совладать.
Он поставил расписную китайскую тарелочку рядом с ножками Сезара, в пределах досягаемости. Его рука задела ее — теплая, сильная, заставившая ее задуматься над тем, каково было бы опереться на нее. Оказаться в его объятиях.
Она взяла кусочек хрустящего поджаренного хлеба.
— Семьи других игроков путешествуют с ними, они проводят вместе много времени. — Он положил себе еды во вторую тарелку, на этот раз из блюда с мясной нарезкой.
Глядя на то, как он укладывает на крохотное блюдце семгу и курицу, она припомнила, насколько тщательно он подходит к выбору продуктов. Другие игроки — большие, массивные нападающие или более молодые новички — видят в своей работе билет к обильному застолью — ешь, сколько влезет. Но Жан-Пьер уже подростком провел исследование правильного питания и тренировок, превратив свое тело в мускулистую машину, прекрасно подходящую для квотербека. Он свято верил в то, что диета и фитнес сводят к минимуму травматизм и удлиняют жизненный срок игрока.
— Может, в других семьях жертвуют карьерой одного из супругов ради второго. — Она взяла клубничку. — Но хорошо ли это в долгосрочной перспективе? Не уверена. Не говоря уже о трудностях, которые приходится преодолевать детям. Все эти бесконечные переезды — хлопотное дело.
— Тебе не нравилось ребенком колесить по стране? — Закончив нагружать тарелку, он подвинул садовый стул поближе к качелям и сел.
— Провокационный вопрос.
Во время футбольных сезонов ей удавалось проводить больше времени с отцом, но это было сопряжено с определенными трудностями. Она уставилась на языки пламени, поглаживая мягкие волосики на голове Сезара. Тот уже реже причмокивал, напоминая ей, что пора переложить его к другой груди.
— Ты это обожала, и я тоже. Что здесь провокационного?
— Мы были в привилегированном положении, учитывая безграничную свободу. — Она не хотела бы воспитывать так же своего сына. — Наши родители понятия не имели, где мы болтаемся, и мы могли бы попасть в жуткие неприятности.
— Но ведь не попали. И научились самостоятельности.
Она подняла Сезара, положила его на плечо и похлопала по спинке.
— Бросать детей в воду, чтобы они научились плавать, — не мой метод воспитания.
Хотя она видела отца по большей части во время сезонов, он был гораздо более счастлив, когда она занимала себя сама и не докучала ему. Так он мог сосредоточиться на своих прямых обязанностях.
— Но ты можешь быть хорошим родителем независимо от того, живешь ты дома или нет. По моему мнению, дети легко ко всему адаптируются. Им не обязательно быть каждый день в одном и том же доме, чтобы ощущать стабильность. Она исходит от родных, а не от места пребывания. — Он методично уничтожал еду и излагал свои аргументы.
— Еще одна причина, по которой так важно создать любящую семью, а не основанную исключительно на долге. — Она переложила ребенка на другую сторону, а Жан-Пьер переставил ее тарелку и поправил подушки.
— Долг — это преданность. Некоторые люди считают это важной составляющей брака. Верность и преданность — неотъемлемая часть стабильности.
Он заново укутал ее ноги, заметив, что плед сполз с ее коленей.
Она оценила эту заботливость. Но представленный им сценарий семьи показался ей жалкой пародией на построенные на любви отношения, о которых она когда-то мечтала.
— Я уверена, что все эти качества пойдут на пользу Сезару. — С озера потянуло прохладой и сыростью, и Татьяна тщательнее завернула малыша. — Поверь, мне тоже не терпится выработать условия совместного воспитания сына. Но сегодня был длинный день, и я предлагаю отложить дискуссию до завтра, когда у меня в голове немного прояснится.
— Хочешь сказать, когда ты подготовишь свою вступительную речь? — Он поднялся и начал прохаживаться по патио вокруг очага, сунув одну руку в карман.
— Нет, — покачала она головой, чувствуя себя абсолютно разбитой, несмотря на короткий сон. — Когда мы оба отдохнем. Я не думала, что материнство настолько изматывает, к тому же бесконечные размышления о том, что нам придется что-то совместно решать, измучили меня.
— Конечно, — кивнул он с сочувственным видом. — Давай я уложу его спать? Я буду счастлив побыть с ним, устроить в кроватке, подоткнуть одеяльце.
— Конечно. Спасибо. — Ей на мгновение захотелось, чтобы он и ее тоже уложил. Она быстро поморгала, прогоняя нежданную мысль, и отдала Сезара отцу. Жан-Пьер посадил ребенка на одну руку, а другой нежно поправил на ней блузку, прикрыв наполовину открытую грудь.
Его глаза метнулись вверх. Их взгляды встретились.
— Спасибо тебе, Татьяна, за то, что ты так хорошо заботишься о нем. — Жан-Пьер накрыл спинку мальчика своей большой ладонью и ласково погладил. — Надеюсь, нам удастся снова стать друзьями. Мы должны научиться доверять друг другу, ради него.
— Так и будет. — Она должна верить в это. Ей ничего не оставалось, как найти выход из этого запутанного положения, которое сама и создала, вовремя не сказав Жан-Пьеру о своей беременности. — Сегодня — новое начало для нас троих. Теперь, когда ты с нами, я могу немного отдохнуть и расслабиться. Мне это очень нужно, поверь. Завтра мы подумаем о том, как быть дальше.
— Прогулка по воде прекрасно прочищает мозги. — Он протянул ей руку. — Позволь проводить тебя до твоей комнаты.
— Если ты не против, я посижу немного тут, посмотрю на звезды и выпью чашку чаю.
— Ладно, наслаждайся тишиной и покоем. — Он провел тыльной стороной ладони по ее щеке, задев и ее локоны, и нервы. — Из нас выйдет чертовски хорошая команда, Татьяна.
Ей внезапно захотелось сказать ему, что их время ушло. Что они упустили свой шанс дважды. Первый раз, когда поддались давлению поссорившихся родных. Второй, когда закончили жаркий спор сексом, а не нормальным разговором.
Но зачем заканчивать вечер на столь печальной ноте? В конце концов, он ведь старается. И он будет прекрасным отцом для Сезара.

— Не скажешь, почему я должен узнавать из газет, что мой младший брат приехал в город?
Жан-Пьер высунулся из эллинга, где работал над яхтой средних размеров, и, прищурившись на солнце, увидел Дэмпси.
Будучи главным тренером новоорлеанских «Ураганов», Дэмпси являлся лицом команды, которой владел их старший брат Жерве. Очень скоро они будут стоять по разные стороны футбольного поля на стадионе «Зефир Доум», участвуя в матче, который обсуждала и местная, и национальная пресса.
— Ты прекрасно знаешь, что я не премину приехать сюда, чтобы из первых рук узнать схему вашей игры. — Жан-Пьер прошел в заднюю часть лодки, давая Дэмпси взойти на борт. — Рад видеть тебя. — Вместо приветствия он сделал несколько ложных выпадов кулаками в его сторону.
Дэмпси похлопал его по плечу:
— Тебя ждали на свадьбу, а не на работу.
— И это тоже. — Жан-Пьер продолжил чинить держатель для удочек. — Присядь. Расскажи, какие у вас новости.
— Может, ты мне расскажешь? Похоже, ты заново замутил с Татьяной Дусе. — Дэмпси сел в капитанское кресло и начал проверять электрику, попеременно нажимая на все выключатели и оценивая показатели.
Дэмпси хорошо в этом разбирался. Теоретически единокровный брат Жан-Пьера, Дэмпси до тринадцати лет не знал, кто его отец, поэтому воспитывался он не так, как все остальные Рей-но. Много лет он, сам еще ребенок, заботился о своей мамаше-наркоманке, питаясь от силы пару раз в день. И хотя сейчас Дэмпси вел совершенно иную жизнь, он во многом продолжал полагаться только на себя. А о его способностях чинить разные вещи своими руками ходили легенды.
— Мне пришлось выдумать для прессы эту историю после того, как она бросила меня на растерзание репортерам.
Теперь он понимал, почему она так поступила. Она нервничала из-за встречи с ним и была слишком измотана беременностью и родами, вот и утратила бдительность.
Он изо всех сил крутанул гайку и скрипнул зубами.
— Понял. Я и сам не раз использовал репортеров в своих интересах. — Дэмпси порылся в открытом ящичке с инструментами и выудил из него вольтметр. — Когда Аделаида решила уволиться с должности моего личного помощника, я объявил о нашей помолвке через прессу.
Жан-Пьер отложил в сторону плоскогубцы и уставился на брата:
— Ты серьезно? Я думал, вы оба с ума друг по другу сходите.
— Это пришло позже. — Дэмпси проверил заряд батареи и бросил вольтметр обратно в ящик. — Ей было непросто, когда я поставил ее в столь затруднительное положение.
— И ведь сработало! Теперь вы помолвлены по-настоящему, не так ли? — Жан-Пьер задумался над тем, насколько хорошо он знает брата.
— В яблочко. Но хочу тебе признаться, это было легче сказать, чем сделать. Женщины ожидают от тебя гораздо большего.
А мужчины ожидают, что им расскажут о предстоящей роли отца. Но ничего, со временем они с Татьяной все уладят.
— С Татьяной тоже будет непросто. — Жан-Пьер поразмыслил о том, стоит ли говорить брату правду, и решился-таки на прорыв. — Этим летом она уехала из города, и до недавнего времени я не знал почему. Она родила нашего сына, не сказав никому ни слова. Даже своим родителям.
Глаза Дэмпси расширились на мгновение, но он тут же взял себя в руки.
— Тебя не было с ней рядом, когда твой сын появился на свет?
— Я даже не подозревал о его существовании. Она не сообщила, что беременна.
— У вас не было отношений?
— Точно.
— Ну, теперь-то они появились, черт возьми. — Брат поднялся на ноги.
Жан-Пьер постарался не утратить равновесия и не ввязаться в спор, но Дэмпси смотрел на него с таким раздражением и неодобрением, что он не смог промолчать.
— Мне потребуется время, чтобы убедить ее в этом. — Он нашел взглядом веранду второго этажа, куда выходила дверь ее спальни. Внутри пока не было заметно никакого движения.
— Нужно ли напоминать тебе, почему так важно сделать это? — Дэмпси сбавил тон, но не смягчился. В нем включился непреклонный тренер — человек, которого Жан-Пьер прекрасно знал по игре.
— Черта с два. — Он понимал, почему Дэмпси так остро отреагировал на подобные известия. Парень рос, не зная ни своего отца, ни братьев. — Я не наш отец. Я никогда не брошу своего ребенка.
— Тогда почему Жерве первым идет к алтарю на следующей неделе?
— Какую часть рассказа под названием «Я узнал обо всем лишь два дня назад» ты недопонял? — Его начали злить намеки на то, что он поступил некрасиво.
— Ту, что мой образованный брат отчего-то не сумел воспользоваться услугами местного мирового судьи. — Дэмпси демонстративно посмотрел на часы. — Его офис как раз открылся.
— Сегодня суббота. — У Жан-Пьера был свой план: воспользоваться прогулкой на лодке, чтобы обеспечить прессе возможность подловить их с Татьяной.
— К счастью для тебя, я знаю, что они и в субботу работают. В прошлом году один из моих звездных игроков обрюхатил свою подружку, и я проверял расписание, когда проводил с ним ту же беседу, что и с тобой сейчас.
Жан-Пьер покачал головой. Обычно он ценил приземленный взгляд брата на все, но не мог же он силой затащить Татьяну под венец. Он слишком уважал ее, чтобы так поступить, особенно после того, что ей пришлось пережить в одиночку за последние недели. Она сама призналась ему, что пока очень уязвима эмоционально. Каким чудовищем надо быть, чтобы воспользоваться ее слабостью?
— Можешь закончить на этом свою проповедь, поскольку я уже обсуждал с ней этот вопрос. К твоему сведению, невеста сказала «нет». И пока я ее не уломаю, буду рад, если семья поддержит меня и покажет, насколько приветливыми могут быть Рейно.
— Об этом не беспокойся. Но пресса непременно выследит ее с малышом, это только вопрос времени. И что тогда? Скандал, который разразился сейчас, не пойдет ни в какое сравнение с горячими новостями о том, что игрок заделал ребенка дочке тренера.
— Следи за своим языком! — взвился Жан-Пьер. — Ты говоришь о моей будущей жене!
— Вот это я понимаю! — Дэмпси похлопал его по плечу. — Чем быстрее это произойдет, тем лучше. — Он выбрался из лодки на пирс. — Еще одно. Я совсем забыл, зачем пришел.
— Что там? — Жан-Пьер убрал оставшиеся инструменты в ящик и поставил его в короб по левому борту.
— Жерве и Эрика переживают по поводу ажиотажа, который могут поднять СМИ, если свадьба пройдет здесь, как и планировалось. Они хотят собрать гостей здесь, а потом тайком перевезти всех самолетом на частный остров у Галвестона.
Техасская ветвь семьи занималась круизами и морскими перевозками. Остров у Галвестона представлял собой самоокупаемое ранчо и дополнительную остановку для многих круизных маршрутов. Там гости могли покататься верхом по берегу моря или отведать свежих, правильно выращенных овощей прямо с грядки. Жан-Пьер долгие годы не виделся с техасскими кузенами из-за семейной ссоры. Его дед Леон давным-давно публично вычеркнул из своего завещания старшего сына, Кристофа, но, поскольку дядя Кристоф не перестал быть вице-президентом мировой компании, он оставался частью семейного бизнеса вместе со своим старшим сыном Колтоном.
— Ранчо по-прежнему заправляет Кимберли? — Она была младшей из многочисленных детей дяди Кристофа, очень милая девочка, которую Жан-Пьер помнил по своим детским визитам.
— Да. Но Жерве позвонил напрямую Колтону удостовериться, что в это время на острове не будет туристов. Похоже, они изменили маршруты судов, чтобы Жерве и Эрика смогли провести там свою свадьбу вдали от посторонних глаз.
— Спасибо, что предупредил. Я скажу Татьяне, что нам снова нужно будет отправляться в путь. — Его очень заботил дополнительный интерес со стороны прессы к их семье, который непременно вызовет свадьба. — Лишняя предосторожность не повредит.
Дэмпси замялся.
— Что такое? — Жан-Пьер заметил какое-то шевеление у дома, увидел Татьяну на патио и помахал ей рукой.
— Ты читал сегодняшние заголовки о вас двоих? — Дэмпси достал из кармана телефон.
— Я много раз заходил вчера в Интернет, хотел убедиться, что рассказ о ее приезде в Луизиану в общем и целом соответствует нашим ожиданиям. — В нескольких местах ее цитату конечно же переврали, но в остальном история в разных вариациях гласила, что дочь тренера ставит против своей домашней команды и так далее.
Именно этого Жан-Пьер и ожидал, и это не конец света, учитывая, как он отбил эту подачу.
— Сегодня они подняли историю с судом, который она выиграла против Маркуса Карутерса. — Дэмпси развернул телефон и показал брату статью, дополненную фотографиями Татьяны из зала суда, когда она допрашивала Маркуса.
Этот иск против одного из лучших раннинбеков страны стоил Маркусу контракта. Жан-Пьер считал этот иск необоснованным и сделал все, что от него зависело, чтобы поддержать друга, несмотря на поток негативных отзывов в прессе, полученных после обвинения Маркуса в сексуальном домогательстве. Однако благодаря усилиям Татьяны Маркус все равно проиграл процесс, что поставило жирный крест на его карьере. В статье приводились цитаты высказываний Жан-Пьера тех времен — цитаты, которые теперь использовались, чтобы подчеркнуть возникшую между ним и Татьяной вражду, начавшуюся со ссоры семей и закончившуюся противостоянием в суде.
— Маркус этого не заслужил. — Он сунул телефон обратно в руки брату. — Ни тогда, ни теперь.
— Ее клиентка солгала. Без сомнения. Но это не ее вина. — Дэмпси вернул аппарат в задний карман бриджей. — Но ты и сам, видимо, пришел к такому выводу, иначе у вас сейчас не было бы общего ребенка. — Он улыбнулся ему во весь рот и отступил на шаг назад. — Не забывай о мировом судье. Он сегодня работает еще четыре часа.
Жан-Пьер поднял вверх два больших пальца — на большее он был сейчас не способен, учитывая новый груз, свалившийся на его плечи. Правда заключалась в том, что он и близко не примирился с Татьяной по поводу того, что она пустила псу под хвост и карьеру его друга, и его личную жизнь. Она выполнила свою работу с беспощадной жестокостью, выиграв дело для женщины, которая обманула всех и лжесвидетельствовала под присягой, хотя Татьяна так не считала.
Он старался не думать об этом деле, когда на него свалилось известие об отцовстве. Но может, сегодня им стоит поговорить о том, из-за чего у них вышла такая жаркая ссора прошлой зимой. Он ушел от Татьяны после той незабываемой ночи — вот насколько он был расстроен. Он сказал ей, что никогда больше не допустит подобной ошибки, и, видимо, именно эти слова сильно ранили ее, раз она не сообщила ему о беременности.
Глядя, как она идет к пирсу в воздушной малиновой накидке, Жан-Пьер раздумывал над тем, простила ли она ему неосторожные слова. Вряд ли это возможно, потому что и он не был уверен, что простил ее. Упав духом, он вышел на пирс встретить ее. Ладно, поживем — увидим. Он постарается разрулить эту ситуацию так же, как разруливает спортивные задачи, — будет гнуть свое, пока не добьется нужного результата.
К счастью для него, победа над этой живой, чувственной женщиной сулила немалые бонусы.

Глава 5

Для той Татьяны, которой она была до беременности, выйти на берег озера в купальном костюме через пять с половиной недель после рождения ребенка было просто немыслимо. Теперь же все изменилось. Ей, конечно, хотелось бы влезть в цельный черный купальник с большей легкостью, но она уже успела понять, что сейчас у нее появились куда более важные приоритеты, чем идеальная фигура. Ее тело подарило ей Сезара. А поскольку плавать она любила, то после приезда в Нью-Йорк специально встретилась с акушеркой с целью убедиться, что ей можно заходить в воду. Купание в бассейне с подогревом, который имелся в их здании, очень расслабляло.
И если она уже не так превосходно выглядит в купальнике, что с того? Она решит, что делать с дополнительными складками на теле, когда в следующий раз отправится по магазинам.
А пока спасибо тому, кто придумал пляжные накидки. Тонкая малиновая туника с рисунком мило развевалась на ветру, когда она спускалась по деревянным доскам к лодке.
Ее сын спал под присмотром заботливой няни, и Татьяна намеревалась максимально воспользоваться образовавшимся перерывом.
Она увидела, как один из братьев Жан-Пьера спускается с яхты на пирс, и обняла себя руками, ожидая его приближения.
В мужчинах Рейно было нечто такое, от чего с большого расстояния было трудно разобрать, кто есть кто. Они все высокие и атлетически сложены. Телевидение не способно отдать таким людям должное: поскольку всех их снимают в определенной обстановке и рядом друг с другом, не очень понятно, какого они на самом деле роста. Но когда футболист оказывается рядом с обычным человеком, невозможно не восхититься его телосложением.
Когда мужчина подошел ближе, Татьяна узнала в нем брата Жан-Пьера, Дэмпси, по квадратной челюсти и ямочке на подбородке, скорее всего доставшимся ему по материнской линии. Но темные волосы и карие глаза с зелеными крапинками — это уж точно от Рейно.
— Привет, Дэмпси, — с улыбкой поприветствовала она его, не обращая внимания на расшалившиеся нервы.
Как его родные отнесутся к ней после того, что она столько времени держала Жан-Пьера в полном неведении относительно сына? И в особенности этот человек, учитывая тот факт, что его мать долгое время скрывала его от отца?
— Татьяна. — Он очень удивил молодую женщину, распахнув свои объятия и коротко обняв ее. — Я так рад тебя видеть! Я знаю, что брату не терпится провести с тобой время наедине, но надеюсь, что ты придешь сегодня на семейный ужин. — Его губы тронула улыбка. — То есть, если ты не против, воссоединиться со всеми нами разом. У Жерве чертовски хороший повар, так что встречаемся в его доме. Его невеста, Эрика, хочет собрать нас вместе, чтобы поделиться новостями о свадебном расписании.
У Татьяны свело живот. Ужин сразу со всеми Рейно? Это хуже, чем пожар. Однако теплый прием Дэмпси растопил ее сердце. Солнце, казалось, начало светить чуть ярче, отражаясь в бьющихся о берег волнах.
— Спасибо за приглашение. Было бы здорово. — Ей было ужасно любопытно посмотреть на женщин, завоевавших сердца братьев Рейно. Пресса много писала обо всех трех, но правды от журналистов ждать не приходится. — Мы непременно придем, если твой брат доставит нас к тому времени обратно живыми и невредимыми. Я ведь помню, что он водит лодку так, будто работает в береговой охране.
Дэмпси запрокинул голову и расхохотался.
— Некоторые вещи не меняются. Но я еще ни разу не видел, чтобы он терял пассажиров. Я скажу Жерве и Эрике, что будут еще двое. — Он замолчал ненадолго. — Или, может, трое?
Ноги у Татьяны стали ватными, голова пошла кругом.
— Он рассказал тебе?
Если да, то кто еще в курсе? Она знала, что новости нужно сообщить семье как можно скорее, и, положа руку на сердце, ей не слишком хотелось при этом присутствовать. Ей было трудно предстать даже перед своими родителями и ощутить всю тяжесть их неодобрения, что уж говорить о семье Жан-Пьера.
— Рассказал. И я очень рад за вас обоих. Все остальные тоже будут счастливы, — убежденно произнес он.
— Я не уверена, что стоит приносить его на большое семейное мероприятие…
— Это как сама решишь. Но не забывай, что мы его семья. А мы своих защищаем. — Дэмпси поднял руку, пожал ей плечо и быстрым шагом направился дальше.
Оставив ее одну на трясущихся ногах. Рейно защищают своих. В этом она не сомневалась. Но еще она уловила в его словах собственнические нотки. Словно Рейно были кровно заинтересованы в ее сыне и никогда не забудут об этом. Эти люди располагали невообразимыми ресурсами. Бороться с таким богатым и сплоченным кланом просто бесполезно.
Ее имя, долетевшее от воды, заставило Татьяну вздрогнуть. Она с радостью ухватилась за возможность стряхнуть свои страхи и помахала рукой Жан-Пьеру. Ей не нужно было видеть выражение его лица — язык тела говорил о том, что он волнуется и его одолевает любопытство.
Она поспешила к нему, напоминая себе о том, что нельзя очаровываться. Нельзя попасть в ловушку своих мечтаний о том, что ей нужны эти сильные руки. Ей и без того всю ночь напролет снилось, будто он ее обнимает. И не только обнимает…
— Все в порядке? — Он перегнулся через борт, чтобы помочь ей забраться в лодку.
На мгновение их тела соприкоснулись. Ее кожа зазвенела, в голове всплыло воспоминание о том, как они лежат обнаженные в кровати…
— Все отлично, — выдавила она, отпрыгнув от него так резко, что ей пришлось ухватиться за капитанское кресло, чтобы не упасть. — Просто отлично.
Он внимательно посмотрел на нее:
— Надеюсь, мой брат не расстроил тебя. — Он взял ее за плечо, помогая восстановить равновесие, и это прикосновение вновь взволновало в ней кровь. — Мы же договорились рассказать все нашим родным до того, как представить Сезара миру.
— Конечно. Я не расстроена. — Она должна взять себя в руки, иначе он увидит, как она изголодалась по нему.
Взяв ее ладони в свои, он так долго смотрел на нее, что она заподозрила: он разгадал ее чувства. Неужели у нее на лице все написано?

— Не забывай, почему мы запланировали этот выход. — Жан-Пьер проговорил это очень тихо.
— Чтобы показать прессе, что мы проводим время вместе. Что между нами нет никаких недомолвок. — Хотя это, честно говоря, было последним, о чем она думала после встречи с Дэмпси. Не говоря уже об огорчительном телефонном звонке от отца спозаранку. Она даже проснуться толком не успела.
Звонок, в котором он снова упрекал ее в том, что она скрыла от него рождение внука. Требовал сказать, когда она собирается вернуться к адвокатской практике.
— Мы должны показать, что мы не просто друзья, Татьяна. Мы выстраиваем историю, которая поможет нам представить миру нашего сына. — Он придвинулся поближе и заговорил прямо ей на ушко, касаясь губами ее волос. — Но если ты будешь вздрагивать каждый раз, когда я дотрагиваюсь до тебя, никто на это не купится.
Его тело излучало тепло, и каждая ее клеточка, каждый нерв тут же пришли в возбуждение. Она положила руки ему на грудь.
Касаться его было невероятным удовольствием.
— Договорились.
Стоя рядом с ним на слегка покачивающейся палубе, она осознала ценность его предложения. Если они изобразят, будто между ними роман, это пойдет на пользу их сыну.
— Серьезно? — Он приподнял ее лицо за подбородок, и теплое солнышко заиграло на ее щеках.
— Да. Твой план имеет смысл. — Татьяна очень тревожилась по поводу того, как все это прозвучит в прессе. Она слишком много времени потратила на создание своей репутации адвоката.
Его темные глаза с тревогой смотрели на нее.
— Как-то не верится, что столь упрямый юрист может вот так запросто дать свое согласие.
— Может, материнство смягчило меня. — Ей отчаянно захотелось прижаться щекой к его ладони. — Возможно, я навсегда оставлю судебную практику и сфокусируюсь на правовых исследованиях.
Он нахмурился и опустил руку.
— Ты очень умна и талантлива и наверняка добьешься успеха в любой сфере деятельности.
Она с облегчением вздохнула, избавившись от физического контакта с ним, но в то же время каждая ее клеточка тут же захотела вернуть его обратно.
— Спасибо за комплимент. — Татьяну нечасто хвалили за профессионализм. Обычно ее поддерживали коллеги, от родственников ничего подобного она не получала.
У Жан-Пьера были причины презирать ее как адвоката. Он ясно дал понять, что не согласен с ее желанием любой ценой вырвать победу в деле против его друга Маркуса.
Но сейчас они собирались провести день на воде, и Татьяна решила оставить все их разногласия на берегу. И не важно, что роман, который они выстраивают, — это всего лишь шоу для репортеров.

Примерно через час Жан-Пьер нашел бухточку, которую искал.
Он не был уверен, узнает ли ее Татьяна после стольких лет, но собирался воскресить все их совместные переживания — те времена, когда они с ней были счастливы. Он не хотел прямо сейчас обсуждать ее дело против Маркуса или то, как пресса быстренько выкопала его из могилы. Оставалось надеяться, что она пока не в курсе.
Татьяне всегда удавалось все, что она задумывала, благодаря необходимости постоянно угождать окружающим — а именно ее отцу. Что касается Жан-Пьера, он обычно добивался своих целей, отказываясь принимать иной результат, чем тот, что запланировал. Итак, они оба надели маски, ни на секунду не забывая о возможных фотокамерах папарацци.
Это очень не нравилось Жан-Пьеру. Он мечтал об искренних отношениях с Татьяной. Честных, открытых, не продиктованных необходимостью.
— Не могу поверить, что ты привез меня сюда. — Татьяна оглянулась на него через плечо, не вставая со своего постеленного на лежаке полотенца. Она наносила на тело крем от загара, упрямо игнорируя его предложение помочь ей.
Желание прикоснуться к ней росло в нем с каждой минутой, но он действовал осторожно, выжидая момента, когда она сама не сможет устоять перед возникшим между ними притяжением.
— Помнишь ее? — Он нажал кнопку, опуская якорь тридцатишестифутовой яхты.
Она повертелась на ярко-желтом полотенце, устраиваясь поудобнее.
— Мы плавали здесь голышом, так? — Она вопросительно приподняла черную бровь.
Несколько локонов выбились из пучка на затылке. Он отметил, что она стала роскошной женщиной. Волосы длиннее и гуще, а изгибы ее тела…
Он даже думать не мог о произошедших с ней изменениях без того, чтобы его собственное тело не отреагировало определенным образом. В черном цельном купальнике ее фигура в виде песочных часов напомнила ему коварных соблазнительниц из прежних эпох. Высокая грудь. Пышные бедра.
Он не должен забывать, что она еще не оправилась от родов.
— Правда? — Он не мог выйти из-за капитанского мостика, пока не овладеет собой, — реакция тела не мысли, ее вот так запросто не скроешь. — Было слишком темно, и я ничего не смог рассмотреть, так что не уверен, правда ли ты все с себя сняла.
— Все ты прекрасно знаешь, ты ведь трогал меня под водой, — возразила она. — Не притворяйся.
— Я же сказал, что это была рыба. — Он в притворном негодовании ударил себя ладонью в грудь. — Я уважал установленные тобой границы.
Он улыбнулся этим воспоминаниям.
— У вас уже тогда были весьма скользкие понятие об этике, месье Рейно. — Она передвинула большие солнечные очки на голову и встала к лееру. — Очень странно, что та таинственная рыбина выбрала именно мою левую грудь.
— Если бы это был я, то не удовольствовался бы одной. — Он пытался не думать о том, что можно дотронуться до нее прямо сейчас, в этой закрытой от посторонних взглядов бухточке, недаром же он выбрал для остановки именно ее. Этот участок берега так и остался незаселенным. Не появится ли у них шанса обновить воспоминания?
— Это самый убедительный аргумент, который ты привел за все это время. — Она развернулась к нему лицом, и солнце полыхнуло в ее каштановых волосах, словно это была расплавленная медь. — Но поскольку голышом купаться сегодня мы явно не собираемся, мне очень интересно, зачем ты привез меня сюда?
— Мы и так слишком часто у всех на глазах. Я подумал, тебе понравится побыть в тишине. — Он показал на ее наряд. — Ты оделась как для купания, хотя ни один из местных жителей не подумает лезть в озеро в это время года.
Он дважды перепроверил локационной системой дно и знал, что здесь нет ни скал, ни других опасных объектов. Глубины вполне достаточно, чтобы прыгнуть прямо с борта.
— Доктор разрешил мне плавание, и я вот уже две недели хожу в бассейн. К тому же после Нью-Йорка тут у вас настоящее лето. — Она подняла голову, подставив солнышку лицо. — Только не говори, что сам ты останешься в лодке. Я видела, как ты ныряешь в воду в январе.
— Я всегда лезу в воду, когда рыба клюет. — Он так сосредоточился на футболе, что уже много лет не ходил на рыбалку.
— Я одна подумала сегодня о возможности поплавать? — Она заправила волосы в пучок и покрепче затянула узел.
— В последнее время температура воздуха редко переваливала за восемьдесят, поэтому трудно сказать, насколько холодна вода. — Он посмотрел за борт и наигранно поежился.
— Похоже, у тебя не такая горячая кровь, как у меня. — Она промаршировала к купальной платформе на корме.
— Может, и так, но мне кажется, будет неправильно отпускать тебя одну. — Он направился к ней. Татьяна сняла очки и отбросила их в сторону. — Мои вожатые в летнем лагере всегда говорили, что нужно действовать сообща и никогда не лезть в воду по одному. Командный метод и все такое.
Она покачала головой, улыбнулась и с громким всплеском прыгнула за борт.
И закричала: вода оказалась ледяной, но для распаленного Жан-Пьера это было настоящим спасением. Сбросив рубашку и обувь, он нырнул в воду в нескольких футах от Татьяны. Она гребла уверенными движениями. Он на мгновение ухватил ее за лодыжку, затем, позволив ей освободиться, принялся баламутить воду, наблюдая за тем, как она качается на волнах.
— Я думала, для тебя слишком холодно. — Она остановилась, когда он перестал дурачиться. Ее темные густые ресницы превратились в черные копья вокруг зеленых озер глаз.
— Я побоялся, что на тебя могут напасть рыбы.
Она — мать его ребенка. И у него были все причины защищать ее.
— Мне кажется, одна из них только что проплыла мимо моей ноги.
— Ты когда-нибудь скучала по этим местам? — спросил он, подплывая ближе.
Ее улыбка погасла.
— Если и скучала, то никогда этого не показывала. Мне это не разрешалось. — Она пожала плечами, пустив по воде небольшую рябь. — Я научилась любить Нью-Йорк.
Она оставила позади не только Луизиану, но и Жан-Пьера.
— Помнишь, как я приехал к тебе в Нью-Йорк на весенние каникулы, а ты даже не вышла ко мне? — В те времена Жан-Пьер пренебрег мнением своих старших братьев и сел на коммерческий самолет до Манхэттена. Он стучал так, что чуть не выбил дверь Дусе, пока отец Татьяны не пригрозил вызвать копов.
— Конечно, помню. Ты сказал, что не уйдешь, не повидав меня. — Она стала вдруг очень тихой. — Через некоторое время отец выпустил меня из комнаты, чтобы я велела тебе уезжать домой.
— Я прекрасно понимал, что тебе всего семнадцать и тебя заставили это сделать. Я не ждал, что ты прыгнешь со мной в такси и убежишь в Испанию и все такое. — Вообще-то он предлагал ей это однажды. Но в основном потому, что один из любимых игроков ее отца преследовал Татьяну, и Джек спускал ему все с рук. — Просто родители не всегда знают, что хорошо для их ребенка, а что нет. Я надеялся, ты воспользуешься шансом и скажешь об этом отцу.
В то время Жан-Пьер был очень зол на нее за то, что она так легко покорилась судьбе. Но он не понимал, насколько важно ей было получить признание. Заработать одобрение отца. Возможно, он и сейчас не понимает этого в полной мере.
Опять же, его родители никогда не ждали многого от него самого и от его братьев. Отец всю жизнь был игроком, и не только на футбольном поле. И единокровный брат, очень близкий по возрасту к Жерве, стал последней каплей для матери. Он ушла вскоре после того, как Тео привел Дэмпси в дом.
Жан-Пьеру пришлось много работать над тем, чтобы его перестали ассоциировать с отцом и не смотрели на него как на распутника.
— Со временем я поняла, что для меня хорошо. — Она проплыла мимо него к лодке. — По крайней мере, я на это надеюсь.
Татьяна поднялась по лестнице на яхту, вода стекала с нее ручьями. Жан-Пьер поднялся следом за ней.
— Я забыла полотенце, — бросила Татьяна через плечо. — У тебя есть запасное?
— Есть. — Он выдвинул из-под сиденья ящик и достал то, что она просила. — Но может, ты захочешь посидеть в джакузи на передней палубе, чтобы немного согреться?
Он бросил ей полотенце и откинул кожаный кожух с небольшой встроенной ванны. Из нее тут же вырвался клуб пара.
Она плотнее закуталась в полотенце.
— Я представить себе не могла, что тут есть джакузи. — Татьяна подошла, чтобы рассмотреть это чудо современной техники. — Я думала, там контейнер для рыбы или что-то подобное.
— Это вряд ли. — Он свернул кожух пополам и полностью стянул его с ванны. — Мне уже не восемнадцать, Татьяна. Я дожил до того возраста, когда люди начинают стремиться к комфорту.
Она прикусила губу и расстегнула заколку, удерживавшую ее локоны.
— Я не могу задерживаться слишком надолго. Скоро пора будет кормить Сезара.
И все же, глядя на то, как она переминается с одной стройной ножки на другую, он поставил бы на то, что джакузи манит ее. Он и сам не отказался бы посидеть с ней в пузырьках.
— Я могу домчать нас до дома в два раза быстрее, чем мы плыли сюда. Так как насчет того, чтобы понежиться в ванной и согреться? Это много времени не займет. Кроме того, ты столько времени уделяешь заботе о Сезаре, что сама совсем не отдыхаешь и не расслабляешься. А тебе ведь нужно восстановиться. Малышу вряд ли пойдет на пользу, если ты окончательно себя измотаешь.
Она на мгновение встретилась с ним взглядом, прежде чем потрогать теплую воду пальцем ноги. Он потянулся к переключателю и включил воздушные струи. Мотор мерно загудел, на поверхности стали появляться пузырьки и лопаться, добавляя еще пару.
— Ну, если только на несколько минут, — сдалась она, сбрасывая с себя полотенце и ступая в ванну.
Он поддержал ее за локоть, помогая спуститься в пенный водоворот.
Она застонала от удовольствия, устраиваясь рядом с ним на сиденье. Ох, как бы ему хотелось заставить ее издавать такие стоны при других обстоятельствах!
— Хорошо? — Ее присутствие всегда заводило его, а сегодняшний день наедине с ней стал настоящим испытанием для его силы воли.
Он позволил своему взгляду приласкать ее тело так, как это сделали бы руки, дай он им волю. Проделать это было нетрудно, поскольку Татьяна сидела, крепко зажмурившись и откинув голову на подушечку. Она походила на русалку, которая тянет его в свои владения, на дно морское, чтобы там погубить. Распущенные волосы плавали вокруг ее плеч. Высокие полные груди колыхались над водой, маня к себе его губы. Ему вдруг показалось, что температура в ванне резко подскочила.
— Просто восхитительно, — ответила она, не открывая глаз. — У меня такое чувство, что в последние недели меня будто пропустили через центрифугу. И не только из-за рождения ребенка. Даже носить его на руках тяжеловато… знаю, это звучит глупо, однако это так. — Она выпрямилась и посмотрела на него. — В нем всего девять фунтов. Но я не привыкла к такому положению тела — позвоночник постоянно изогнут.
Она поводила плечами и покрутила головой, разминая шею.
Он сделал глубокий вдох и укрепился духом. Сейчас ему потребуется вся его выдержка.
— Повернись. — Он взял ее за плечо и развернул так, чтобы она оказалась к нему спиной. — В этом я большой специалист.
— Не нужно, — попыталась возразить она, но, как только он начал массировать ей плечи, ее сопротивление мгновенно ослабло. — О-о-о-о!
Она растаяла под его сильными руками. Он, конечно, не отказался бы от чего-нибудь более интимного, но был счастлив доставить ей хотя бы такое наслаждение.
— Расслабься, — велел он ей и усадил ее между ног. — Это поможет.
Он почувствовал, как она напряглась, задев под водой бедром его ногу. Но стоило его пальцам взяться за дельтовидные мышцы, как она тут же вновь превратилась в желе, ее голова опустилась на грудь.
Пузырьки весело бурлили и лопались вокруг ее тела в бесконечном движении воздушных струй.
— Я понятия не имела, что ты обладаешь подобными талантами. Я трачу безумные деньги на профессиональных массажистов, но такого результата не получала ни разу.
— Работа с тренерами реально повысила мои знания о мышечных группах. Тебе не удастся построить спортивную карьеру без хорошей терапии. — Он постарался сосредоточиться на разговоре, а не на том, как хороша ее кожа. Какая вся она теплая и мягкая под его руками.
И как она восхитительно пахнет.
Даже купание в озере и хлорированная вода джакузи не смогли перебить свежего запаха лимонов, исходящего от ее кожи и волос. Он сделал глубокий вдох и набрал полные легкие этого божественного аромата.
— Ты часто делаешь массаж? — Она медленно покрутила головой и повернулась к нему.
— Часто, но не всегда массаж бывает приятным. Чаще всего это глубокая проработка мышц, после которой остаются синяки.
— Ого! — Она поежилась, сочувствуя ему. — Мне бы это не понравилось.
— Это не всегда так, но временами иначе от мышечного напряжения просто невозможно избавиться.
— Как в прошлом сезоне с твоими трицепсами?
— Точно. Тогда я получил растяжение руки… Эй, а как ты об этом узнала? — Он перегнулся через ее плечо и заглянул ей в лицо.
Яхту качнуло, и часть воды выплеснулась из ванны на палубу.
— Наверное, следила за некоторыми из твоих игр. — Она тоже повернулась к нему, и ее волосы поплыли веером по воде. — Было здорово. Спасибо.
— Мне нравится дотрагиваться до тебя, — пожал он плечами, удивленный тем, что она следила за его карьерой. — Всегда нравилось.
Он заметил, что один из темных локонов прилип к ее шее, и поддел его пальцем, собираясь вернуть на место. Но, случайно задев ее, он вдруг почувствовал, как лихорадочно бьется пульс на ее горле.
Жан-Пьер не хотел давить на нее, однако рука, казалось, утратила связь с мозгом и начала действовать самостоятельно. Он накрыл ее шею ладонью, чтобы в полной мере прочувствовать это биение. В ответ она опустила веки и запрокинула голову назад, подставив ему губы для поцелуя.
Дикий голод покатился горячей волной по его телу. Его ладонь скользнула ей на затылок, и он впился губами в ее губы. В голове тут же зазвенели тревожные колокольчики, предупреждающие его о том, что нельзя допустить повторения прошлого раза. Поэтому, собрав всю силу воли в кулак, он лишь нежно поцеловал ее, при этом не устояв перед искушением провести языком по ее нижней губе. И в конце легонько прикусил ее зубами — она была такая вкусная, такая манящая, ну кто способен противостоять таким чарам?
С этим он отпустил ее. И хотя это было трудно, он убрал руку. Она сидела в ванной, раскрыв от удивления рот, и пораженно смотрела на него.
У него еще будет время насладиться ею, когда она сама этого захочет. А пока он станет руководствоваться исключительно ее желаниями, ее выбором. Это хороший план. Жан-Пьер сделал несколько глубоких вдохов, прекрасно понимая, что нескоро вылезет из ванны.

Глава 6

— Не могу поверить, что ты уговорил меня принести Сезара на ужин. — Взволнованная до глубины души, Татьяна аккуратно ступала на высоких каблуках по выбеленным ветром и временем камням, крепко вцепившись в руку Жан-Пьера.
Они шли бок о бок по дорожке, ведущей от дома Жан-Пьера к огромному особняку на холме, который она часто посещала подростком. Сначала с отцом, когда он в весенние месяцы проводил время с Леоном Рейно, планируя следующий сезон, потом одна, встречаясь с Жан-Пьером во время недолгой учебы в приготовительной школе.
Теперь здесь обитал Жерве, владелец новоорлеанских «Ураганов» и старший брат Жан-Пьера, со своей будущей женой принцессой Эрикой Митрас. В обычных условиях Татьяна с нетерпением ждала такого визита, но сегодня молодая мать была слишком напряжена, чтобы порадоваться знакомству с членом королевской семьи. Во-первых, Жан-Пьер — все ее тело, каждый нерв остро реагирует на его прикосновения. Но что еще хуже, ее уже не просто тянет к нему. Его бесконечная забота о ней заставила Татьяну задуматься над тем, что она вообще знает о Жан-Пьере.
Вдобавок ко всему он захотел взять с собой малыша. Не так она представляла себе развитие событий.
— Забавно, что ты думаешь об этом, потому что я не вижу у тебя на руках ребенка. — Жан-Пьер взял ее за талию, когда она оступилась, и теперь не видел причин убирать руку.
Поцелуй на яхте что-то изменил в их отношениях, заставив ее признать, что между ними остается слишком много недосказанного.
— Знаю. — Ее сердце забилось быстрее, когда она увидела перед домом припаркованные автомобили «рэнджровер» и «феррари». — Но Люсин-да скоро принесет его. Это будет как бомба, сброшенная на головы твоих братьев, — признаться им, что у тебя есть сын, и сразу показать младенца.
— Это не просто какой-то там младенец, — с нескрываемой гордостью произнес Жан-Пьер. — Это наш сын. И первое, что спросят братья, как только мы поведаем им о Сезаре, — когда они смогут увидеть его. Поверь мне. Они обидятся, если я не представлю им их племянника.
Она посмотрела на идущего рядом с ней мужчину в отлично сшитом сером костюме. Белая рубашка без галстука и открытый ворот — вот и все уступки неформальному стилю ужина. Жан-Пьер выглядел великолепно. В мокрых после душа волосах еще оставались бороздки от расчески, и Татьяне отчаянно захотелось пригладить их.
— Тогда тебе и вести разговор.
Ей и без того волнений хватает: непонятно, как обращаться к принцессе и как убедить братьев Рейно в том, что она, в отличие от отца, не держит на них зла.
— Конечно. — Он мягко пожал ее запястье, еще плотнее притягивая Татьяну к себе. — И не напрягайся так, иначе у меня не останется выбора, кроме как сделать тебе еще один массаж.
Татьяну бросило в жар, и напрасно: доктор еще не разрешил ей интимную жизнь, так что все равно случиться ничего не может.
— Было бы неплохо, — призналась она, поднимаясь по ступенькам к главному входу с цветущими камелиями в горшках.
— Я хочу о тебе позаботиться. — Он двумя пальцами провел по ее бедру — вроде бы незначительный жест, оказавший на нее невероятное воздействие даже сквозь тонкую ткань ее платья нефритового цвета. — Любым способом, каким ты только позволишь.
В ее мозгу тут же всплыла сотня соблазнительных картинок. Как он с невообразимой нежностью заботился о ней в ту страстную ночь. Если на то пошло, в те времена, когда они встречались, она еще была девственницей, но даже тогда Жан-Пьер преподал ей незабываемые уроки получения наслаждения. Он и тогда заботился о ней, пусть сексом они не занимались.
До той самой ночи, когда они сделали Сезара. На тот момент они оба уже давно потеряли девственность, но друг с другом были в первый раз. И единственный?
Не в силах произнести ни слова, она поправила волосы и попыталась прийти в себя.
— У тебя щеки горят, — шепнул он ей на ухо — еще одно проявление ласки. — И это меня убивает.
Она осмелилась посмотреть на него, но увидела в его глазах лишь отблеск собственного желания. Если бы не семейный ужин, она могла бы увлечь его назад, домой. Но он уже нажал на звонок.
— Добро пожаловать, мистер Рейно. — Приятная седовласая женщина в черной униформе отступила назад, пропуская их внутрь. — Проходите, пожалуйста.
У Татьяны все внутри сжалось, когда они шагнули в гулкий холл с белыми мраморными полами, стенами, покрытыми фресками с изображением сцен охоты на лис, и огромной лестницей с массивными перилами и площадкой, на которой вполне можно было бы устроить коктейльную вечеринку.
— Они снаружи, — подсказала им служанка, указывая рукой налево. — Мы подаем коктейли у очага.
Женщина поспешила было вперед, чтобы открыть перед ними вторые двери, но Жан-Пьер покачал головой:
— Спасибо, я знаю дорогу. — Отпустив прислугу, Жан-Пьер повел Татьяну через роскошную столовую с шелковыми гардинами и мебелью, над которой сверкала потрясающая люстра. На столе через равные промежутки были установлены цветы.
Татьяна снова нервно провела рукой по волосам. Она распустила их после душа и теперь жалела о том, что не сделала более подобающую прическу.
— Ты прекрасно выглядишь.
Татьяна вздрогнула, услышав голос Жан-Пьера, — он будто прочел ее мысли.
Она теребила волосы, словно маленькая девочка, и он догадался о том, что она нервничает. Надо было надеть один из своих темно-синих костюмов, в которых она выступала в суде. В нем она чувствовала себя как в доспехах, этот наряд напоминал ей о том, что она умна и готова к работе.
— Спасибо за комплимент. — Она ценила его заботу, даже если ей претило то, что он видел ее уязвимость. Ей нужно срочно разработать план совместного воспитания ребенка, а не грезить о массажах и эмоциональной поддержке Жан-Пьера. Ведь это тот же мужчина, который ушел от нее после самой волшебной ночи в ее жизни. — Все будет хорошо. Я готова.
Жан-Пьер кивнул, поверив ей на слово. Он вывел ее из столовой в помещение с баром и итальянскими окнами, выходящими на сад и бассейн. В воздухе плыла медленная любовная песня каджунов[1], аккордеон и скрипка выводили душевную мелодию зайдеко[2]. Вдоль бассейна горели факелы в дополнение к садовому освещению, выгодно подчеркивающему декоративные растения и статуи. Ей показалось, что у бассейна стоит летняя кухня. Но насчет костра сомнений не оставалось — в очаге горел огонь, на каменной скамье, защищенной перголой, лежали толстые подушки.
Лиц сидящих там людей Татьяна разглядеть не могла, но слышала их смех и видела танцующие у бассейна парочки.
— Они не кусаются, — усмехнулся Жан-Пьер, поджидая, пока она рассмотрит представшую перед ними картинку.
— Ты забыл, что я познакомилась с Анри до того, как он был полностью одомашнен, — не осталась она в долгу. Татьяне всегда нравились братья Рейно. В юности она наблюдала, как они шутливо борются друг с другом, дурачатся. В них всегда присутствовал соревновательный дух, начиная от спорта и заканчивая настольными играми.
Бывало, когда ее отец проводил неделю с Леоном, разрабатывая бизнес-планы, она носилась с мальчишками по их необъятному ранчо в Техасе или тут, в Луизиане. Лучшей частью здешней усадьбы было конечно же озеро. До того как они стали достаточно взрослыми, чтобы самостоятельно плавать на лодках, они строили замки из песка или пытались перегородить небольшой ручей, текущий в направлении Пончартрейна. В те времена Джек Дусе видел в Леоне Рейно доброго друга, поэтому ей не приходилось заботиться о приличиях. Только потом, намного позже, отец предупредил ее, чтобы она не рассказывала никому об их финансовых затруднениях, вызванных великим расколом. Все это осталось в далеком прошлом, но обида не прошла.
— Нынче он научился изливать свою ярость в играх. — Жан-Пьер остановился у двери с сеткой от насекомых, ведущей на патио. — Хотя теперь, когда у него появилась Фиона, никто не может заподозрить его в свирепости. — Он показал на парочку, танцующую у бассейна.
Эти двое двигались как один человек, длинная черная юбка окутывала ноги партнера, когда тот принимался крутить свою даму. При одном взгляде на них у Татьяны сжалось сердце. Было время, когда она тоже мечтала о сказочном романе.
Вообще-то все присутствующие на патио выглядели счастливыми. Две парочки у костра вели оживленный разговор. Экстравагантная блондинка рассказывала им о чем-то, активно размахивая руками. Татьяне даже не хотелось прерывать их. Войти в дом Рейно после неприятного эпизода с увольнением отца и без того было неловко. Причем отец не остался в долгу, отразив пас тем, что выставил Леона перед прессой любителем покомандовать, который готов держать под контролем каждую мелочь, и неуравновешенным психопатом, неспособным разделить славу с тем, кто знает больше его. Яркие цитаты до сих пор без труда всплывали в памяти Татьяны. Но и это еще не все; сегодня она не только должна восстановить отношения с кланом Рейно, но и представить им ребенка, которого от всех скрывала.
— Пойдем. — Жан-Пьер положил ей руку на спину и вывел ее в сад.
Татьяна вдохнула запах горящих дров с легким привкусом испаряющегося из бассейна хлора.
Шесть пар глаз тут же уставились на них.
— Вот и блудный сын вернулся, — вместо приветствия произнес Жан-Пьер. — Я снова в Байу и готов присутствовать на свадьбе.
Татьяна не смогла разобрать, кто и что прокричал в ответ, но их встретил хор мужских насмешек и колкостей.
— Надеюсь, ты найдешь галстук до бракосочетания.
— Разве блудный сын не я?
— Строго говоря, мы не на Байу, приятель.
Братья окружили его, последовала череда тычков, похлопываний по спине и сложных рукопожатий, более подходящих для футбольного поля, чем для вечеринки. Все они являли собой превосходное зрелище: высокие, атлетически сложенные парни с темными волосами и карими глазами с зелеными крапинками. От матери им достались шарм и темные волосы, от отца — сила и мощь. Будет ли Сезар похож на них, когда вырастет?
Татьяна была только рада оказаться на время в тени, но она почувствовала на себе любопытный взгляд хозяйки дома и других женщин еще до того, как Жерве оторвался от парней и подошел к ней.
— Татьяна. — Он сдержанно кивнул ей и протянул руку. Он всегда был самым воспитанным из братьев, осознавая свою роль главы семьи уже в подростковом возрасте. Сегодня он был одет как мужчина, достойный принцессы, его безупречный шелковый костюм явно был сшит на заказ, иначе он не налез бы на эти широкие плечи. — Рад снова видеть тебя.
— Разве так нужно приветствовать мою самую страстную фанатку? — Анри пробрался к Татьяне, растолкав локтями Жерве и Дэмпси, и заключил ее в объятия. На нем был приталенный пиджак поверх черной футболки. — Добро пожаловать в страну каджунов, дорогая, и спасибо за то, что одним махом подняла мои ставки в игре между «Ураганами» и «Гладиаторами» — это не я говорю, таково мнение Вегаса.
Анри многозначительно посмотрел на брата и пошевелил бровями, явно пытаясь досадить Жан-Пьеру. Но не успел тот ответить, как Дэмпси отодвинул Анри в сторону и сам предстал перед Татьяной в отглаженном сером жакете и серой льняной рубашке. Галстук в бело-серую полоску удерживался на месте зажимом в виде футбольного мяча.
— Не обращай внимания на Анри, — предупредил Дэмпси. — Он так долго оттачивал свои манеры в раздевалке, что мы уж и не знаем, как это исправить.
— У вас всех те еще манеры, — объявила платиновая блондинка со своего места у огня. Только сейчас Татьяна заметила, что женщина беременна и платье с высокой талией скрывает круглый животик. — Нас вообще забыли представить гостье.
Жан-Пьер подвел Татьяну к невесте Жерве, которая, как выяснилось, не такая уж и пугающая, поскольку ни один из Рейно не упал в обморок, услышав ее замечание.
— Мои извинения, Эрика. Спасибо, что пригласила нас. Познакомься, это Татьяна Дусе. — Его рука на ее спине придавала ей храбрости.
Потому что, как бы ни встретили ее родственники Жан-Пьера, они поведут себя иначе, как только выяснится, что она скрыла от их брата рождение сына. То есть если они уже не в курсе. Может, Дэмпси успел им все рассказать? Однако Татьяна не сумела найти ответа на этот вопрос в холодных голубых глазах хозяйки. И это было странно, поскольку она всегда прекрасно разбиралась, о чем думают присяжные и чего от них ждать.
— Рада с вами познакомиться. — Ее пальцы с коллекцией тонких серебряных колец коснулись пальцев Татьяны. Но взгляд Татьяны задержался на внушительном бриллианте на левой руке хозяйки — казалось, он впитал в себя огонь костра и теперь освещает им вечер. — Нам всем было любопытно, с кем Жан-Пьер придет на свадьбу. Представь, как мы удивились, узнав новости из прессы, а не из ответа на приглашение.
Жена Анри, Фиона, которую Татьяна видела лишь на фото в Интернете, подошла и встала рядом с Эрикой. Хрупкая брюнетка с конским хвостом чуть ли не до талии выросла по другую сторону принцессы.
Пока Татьяна собиралась с ответом, женщина с хвостиком опередила ее:
— Вообще-то Дэмпси объявил о нашей помолвке на пресс-конференции после игры, так что я нисколько не удивлена. — Она протянула руку. — Я Аделаида.
— Приятно познакомиться. — Татьяна припомнила, как Дэмпси сделал предложение своей личной помощнице и другу детства.
— Я Фиона, жена Анри, — сказала другая женщина, пожимая Татьяне руку. — Я ужасно рада, что гендерный разрыв на семейных мероприятиях будет наконец-то ликвидирован, так что от всей души приветствую тебя, Татьяна.
— Спасибо. Я счастлива воссоединиться с Рейно. — Она окинула взглядом братьев. Она действительно скучала по дружбе с ними. — До недавнего времени я не понимала, какую совершила ошибку, позволив отцу втянуть меня в его ссору.
— Так это семейная размолвка? — нахмурилась Эрика, обратив свой кристально чистый взгляд на Жерве. — А я думала, все дело в том судебном процессе… — Почувствовав возникшее в воздухе напряжение, Эрика оборвала себя на полуслове. — Простите меня. Я давно не практиковалась в дипломатии и явно утратила сноровку.
В очаге полыхнуло пламя, и щеки Татьяны зарделись.
— Тут нечего прощать. Спустя долгое время после разрыва моего отца с Леоном я подлила масла в огонь, взявшись вести дело против известного футболиста, который оказался другом семьи Рейно.
Она не знала об этой связи до тех пор, пока не начались заседания в суде.
Непринужденная и жизнерадостная атмосфера как-то разом померкла. Даже весельчак Анри старался не смотреть ей в глаза. Татьяна судорожно сглотнула.
— Это дело прошлое, — напомнил Жан-Пьер, пока слуга тихо ходил по патио, расставляя подносы и стаканы. — И я никогда не винил Татьяну за выбор ее отца. Так что, по-моему, давно пришло время для ее возвращения в Новый Орлеан.
Татьяна придвинулась к нему поближе, благодарная за поддержку в обществе людей, уважавших Маркуса Карутерса, игрока, на чьей карьере она так ловко поставила крест.
Нет, напомнила она сама себе. Мужчина сам поставил крест на своей карьере, уволив свою ассистентку после того, как она пожаловалась на сексуальные домогательства на рабочем месте.
— Жан-Пьер очень добр. Он пришел мне на помощь после того, как я сделала неосмотрительное замечание в разговоре с человеком, оказавшимся репортером. — Татьяна повернулась к Эрике. Ей казалось, что она должна объясниться с хозяйкой. — Знаете, я не меньше вашего удивилась, когда он предложил мне стать его гостьей на неделю. Это должно остудить интерес прессы после моего комментария, и я поистине рада, что он так поступил, потому что на самом деле я ничего такого не думаю, и опять же, у меня появился шанс воссоединиться с семейством Рейно.
В воздухе повисло молчание. Она почувствовала, как Жан-Пьер напрягся рядом с нею. Сама она тем не менее испытала облегчение, сказав правду.
Семья обменялась беспокойными взглядами. Что она сделала не так?
— Мы надеялись, что вы пара, — объяснила Аделаида, увидев замешательство Татьяны. — Фотографии с вашей прогулки на яхте уже появились в Интернете, так что мы думали…
— У меня есть тост, — пришел на выручку Аделаиде Жерве. Он махнул слуге, устраивавшему небольшой уличный бар. — Давайте выпьем за твое возвращение, невзирая на необычные обстоятельства, при которых оно произошло.
К ним тут же подошел молодой бармен — в одной руке поднос с бокалами, в другой две темные бутылки шампанского. Ему помогала женщина в смокинге и брюках, таких же, как у бармена. Она быстро откупорила бутылки, разлила вино по бокалам и раздала всем, кроме Эрики — та получила стакан минералки. Татьяна решила, что глоток шампанского не навредит малышу, и присоединилась к остальным.
Жерве, не теряя времени, поднял хрустальный фужер, как только тот оказался у него в руке. Все последовали его примеру в ожидании тоста. В наступившей тишине было слышно, как волны бьются о берег озера.
— За Жан-Пьера и Татьяну, вернувшуюся к нам после стольких лет.
Благодарная за то, что старший Рейно сгладил неприятный момент, Татьяна расслабилась в первый раз с тех пор, как переступила порог этого дома. Но не успела она поднести бокал к губам, рядом с Жан-Пьером вновь появилась служанка, которая открывала им дверь.
— Простите, — тихо проговорила она. — Мне кажется, пришла гостья, которую вы приглашали, сэр.
— Конечно. Погоди секундочку, Жерве. — Жан-Пьер отправился вглубь патио, где у входа стояла Люсинда с маленьким свертком в руках.
У Татьяны ноги сделались ватными. Она стояла одна в окружении семейства Рейно. Все взгляды были направлены на Жан-Пьера, который вел к очагу Люсинду с драгоценным грузом в руках.
Послышался коллективный вздох. Шок распространялся от одного Рейно к другому, как волна на стадионе в исполнении футбольных фанатов.
— Татьяна сказала, что она рада воссоединению, но не упомянула причину, по которой мы счастливы снова быть вместе.
Он с гордостью взирал на нее в неверном свете факелов, окружавших собравшихся.
— Познакомьтесь с нашим сыном, Сезаром.

Глава 7

Музыка зайдеко продолжала играть на просторном патио Жерве Рейно. Слуги налили еще шампанского, и Жерве поднял тост за Сезара Рейно, первого из следующего поколения. Гости начали угощаться закусками, разговор мало-помалу возобновился.
Татьяна сидела на самой дальней оттоманке и потихонечку клевала кростини с креветками на шпажках. Она знала, что это исключительный деликатес, совмещающий в себе все достоинства знаменитого рагу каджунов, но вкуса практически не ощущала.
Все ее поздравляли. Еще бы!
Она что-то бормотала в ответ, соблюдая светские приличия, но, как только внимание переключилось на малыша, тут же отошла в сторонку. Ей нужно было вдохнуть свежего воздуха и успокоиться. Она прекрасно знала, что путь первенца Жан-Пьера к его семье был омрачен недомолвками и полуправдой, и это выводило ее из равновесия.
Поскольку Рейно так и не получили объяснений по поводу того, почему Татьяна и Жан-Пьер держали рождение ребенка в тайне, семья наверняка придет к выводу, что это она, мракобесная мать, намеренно скрывала от них Сезара. Ибо они свято верили: знай Жан-Пьер о ребенке раньше, он непременно сказал бы им. И они будут правы, ведь именно так он и поступил.
Значит, передавая спящего младенца в кремовом конвертике с велюровым капюшоном из рук в руки, они должны догадаться о том, что секрет хранила Татьяна.
Но что Жан-Пьер утаил от них, так это причину, по которой он был исключен из процесса рождения сына. Он назвал их союз ошибкой. Он бросил ее сразу после их единственной ночи, ясно дав понять, что других ночей у них не будет.
Как, скажите на милость, она должна была поступить, когда первый тест на беременность оказался положительным? Как поделиться этими невероятными новостями с мужчиной, который может счесть их сына… очередной ошибкой? Она сглотнула, напомнив себе, что все ее страхи остались позади. Глядя на то, как нежно Жан-Пьер держит ребенка и с какой гордостью он говорит о своем сыне, трудно представить, что ее когда-то одолевали подобные мысли. Не мог этот мужчина заставить ее прервать беременность. Не мог.
— Простите, — сказала она, не обращаясь ни к кому конкретно, и вывинтилась из толпы, окружившей Сезара. От черных мыслей у нее закружилась голова, ей нужно было срочно побыть одной. — Я сейчас вернусь.
Она поспешила в дом и кинулась вперед по шикарно декорированным помещениям, по пути поинтересовавшись у служанки, где можно припудрить носик.
— Татьяна? — Она услышала за спиной голос Жан-Пьера, его быстрые шаги и замерла.
Она нырнула в первую попавшуюся комнату. Носик подождет: она не собиралась разговаривать с Жан-Пьером у раковины в туалете. Татьяна огляделась. У потухшего камина примостились кожаные клубные кресла и мини-бар, настольная лампа мягко освещает массивную столешницу из полированного дуба. Вдоль стен — полки с книгами и футбольными призами.
— Ты в порядке? — Он вошел вслед за ней в комнату и взял ее за руки. — Нам не обязательно оставаться на ужин, если ты этого не хочешь. Все поймут, что ты устала с дороги и еще не оправилась от родов.
Неужели сегодня утром на лодке ей показалось, будто между ними есть теплая, сердечная связь? Сейчас, когда у нее все внутри словно узлом завязалось, Татьяна уже не могла возродить в себе этого чувства.
— Я не хочу, чтобы твои родные думали обо мне еще хуже, решили, что я их игнорирую. — Она позволила ему усадить себя рядом на гладкий кожаный диванчик, но при этом высвободила свои руки. — Я остаюсь на ужин.
— Никто не думает о тебе плохо. — Он принялся разглядывать ее, склонив голову набок. — И я могу гарантировать тебе, что все собравшиеся с пониманием относятся к тому, что ты родила меньше шести недель назад.
— Правда? — Она сложила руки на груди. Разделить их с Жан-Пьером радость с этим огромным харизматичным семейством оказалось делом куда более трудным, чем она ожидала.
— Конечно. — Он смотрел на нее так, словно она утратила связь с реальностью. — Если ты не заметила, Эрика сама глубоко беременна близнецами. Жерве не может постоянно находиться рядом с нею, но он делает все возможное, чтобы облегчить ей жизнь, и все ее силы направлены на вынашивание детей. Неужели ты полагаешь, будто кто-то станет выражать недовольство тем, что ты не до конца поправилась после рождения моего ребенка?
— Нашего. Нашего ребенка, Жан-Пьер. — На нее внезапно навалилась неимоверная усталость, но она не знала, что было тому причиной — послеродовое недомогание или стресс от разделения родительских обязанностей с этим мужчиной. — Я здесь не для того, чтобы отдать его тебе или твоей семье, поэтому даже не думай привыкать называть его лично твоим.
— Господи, да как ты могла такое подумать! Я никогда не лишу нашего ребенка матери. — Даже в этой полутемной комнате взгляд его горел, отражая бушующие в его душе чувства. — Татьяна, я понимаю, как это трудно для тебя, и все же я решил, что лучше будет сразу рассказать обо всем родным. Ведь мы оба хотели рассказать все своим семьям, и теперь самые близкие знают правду, — продолжил он. — Теперь мы можем сфокусироваться на том, чтобы потихонечку открыть эту историю прессе.
— Знаешь что? — Она принялась нервно разглаживать подол своего шелкового платья. — Я не согласна, что наши семьи узнали всю правду. Твоим братьям известно только то, что я скрывала от тебя сына.
— Я никогда такого не говорил. — На его челюсти заиграли желваки, окружающие предметы отбрасывали тени на его вмиг посуровевшее лицо.
В крови у Татьяны вскипел гнев. Она вскочила с дивана, не в силах усидеть рядом с Жан-Пьером.
— Возможно. Но, не сказав ничего по поводу нашего запоздалого откровения, ты позволил им думать плохо обо мне, и это ни к чему хорошему не приведет, поскольку у наших семей уже имеются проблемы в отношениях.
— И что, по-твоему, я должен был им сказать? — Он тоже поднялся. Они развернулись лицом друг к другу, стоя в разных концах кабинета, спиной к книгам. — Мне и самому непонятно, почему ты вычеркнула меня из списка контактов, когда носила и рожала нашего ребенка.
— Тогда позволь мне прояснить ситуацию. — Терпение Татьяны лопнуло, в груди клубилось раздражение. — Ты заявил, что никогда не повторишь подобную ошибку и не будешь снова со мной. Это последние слова, которые я услышала от тебя до того, как узнала о беременности.
— Так нечестно.
— Ты спросил, я ответила. И пусть это кажется тебе нечестным, мне тоже обидно, что ты разозлился на меня из-за того, что я хорошо сделала свою работу в суде. После той ночи я решила, что ты осознал, как заблуждался, обвиняя меня за то, что я выиграла дело. Я проснулась счастливой. Ты хоть знаешь, что я готовила тебе завтрак, когда ты вылетел из спальни? Специально попросила консьержа найти мне яиц и сковородку, чтобы самой приготовить тебе яичницу. Какая же я была дура!
Она не собиралась говорить ему этого, черт побери!
На мгновение он лишился дара речи. А потом тихо выругался.
— Я не винил тебя за то, что присяжные вынесли обвинительный приговор. — Он ударил кулаком по ближайшей полке. — Я просто подумал, ты захочешь узнать мое мнение как друга Маркуса. Его ассистентка не заслуживала — и не заслуживает — доверия.
— Я не могу выбирать клиентов и больше не желаю спорить с тобой по этому поводу. Одним словом, я посчитала, что мы преодолели эти разногласия, и тем больнее мне было узнать, что ты сожалеешь о проведенной со мной ночи.
— Значит, ты не сказала мне о Сезаре в отместку? — Он так на нее посмотрел, что она усомнилась в том, что они смогут растить сына вместе.
Боевой дух покинул ее, и она растерянно провела рукой по волосам.
— Я не сказала, потому что не выдержала бы, скажи ты, что Сезар тоже был ошибкой.
* * *
Два часа спустя Жан-Пьер возвращался обратно с самого неуютного ужина в его жизни. Ему кусок в горло не лез после того, как он узнал, что его лишили общения с сыном, поскольку мать ребенка сочла его самым худшим из представителей рода человеческого. Он не мог сидеть за столом и делать вид, будто все хорошо.
Он довел Татьяну до дома, не проронив ни слова, удостоверился, что она в безопасности, но внутрь входить не стал. В любом случае после стычки в кабинете сказать им было больше нечего, и они договорились поговорить обо всем завтра, когда оба немного остынут.
А до этого ему нужно срочно разработать план общения с нею. Однако ни о каком планировании речь идти не могла, пока он не выпустит пар.
Он подошел к гаражу на три машины и нажал кнопку ближайшей двери. Усиленная сталь тихо отъехала в сторону, явив взору БМВ M6, зарегистрированную в Луизиане. Серебряный «гран купе» был не таким пафосным, как «астон-мартин», который он водил на Манхэттене, но этот малыш в мгновение ока домчит его до спорткомплекса «Ураганов». Скользнув на водительское сиденье, он нажал на акселератор и оставил семейное гнездышко позади.
Возможно, это не совсем этично — тренироваться в спортзале команды-противника до того, как он встретится с ними на поле. Но он не станет подходить близко к игровой зоне. К тому же, черт побери, он ведь член семьи!
Двадцать минут спустя, припарковавшись на месте владельца команды и заручившись уверениями охранника в том, что Жерве не появится на работе еще как минимум часов шесть, Жан-Пьер поднялся на частном лифте в спортзал для руководства. Он ведь Рейно, черт возьми. У него есть ключи. Он лично инвестировал в строительство этого здания, как и в «Зефир Доум» в центре города. И он еще никогда так остро не нуждался в тренировке.
Воспользовавшись шкафчиком Дэмпси — к счастью, на нем красовалась бронзовая табличка с его именем, — он нашел в нем одежду для тренировки и переоделся в черные сетчатые шорты и майку. Сначала пробежка. Мимо трибун, по беговой дорожке. Когда это не помогло избавиться от неприятных мыслей в голове, он пошел тягать вес. Снял со стены тяжелые цепи, обмотал их вокруг талии и начал отжиматься. Совершил ряд прыжков на короб высотой по пояс в жилете весом в восемьдесят фунтов. Если бы не пустая неделя, он не мог бы позволить себе тренироваться до изнеможения, но у него есть время восстановиться до игры с «Ураганами».
Выпустить из себя чертовы слова Татьяны вместе с потом стало для него главной миссией дня.
«Я не сказала, потому что не выдержала бы, скажи ты, что Сезар тоже был ошибкой».
Истекая потом и настолько измотанный, что любой следующий прыжок мог привести к растяжению, он расстегнул цепи и побрел в душ. И только тогда он понял, что должен делать, чтобы приблизиться к Татьяне.
Сейчас она доверяла ему не больше, чем в тот момент, когда узнала о беременности. Это нужно изменить. К счастью, несмотря на все разговоры о разбушевавшихся гормонах, она была адвокатом и глубоко рациональной женщиной. Она оценит тщательно продуманную кампанию по ее завоеванию. И хорошо аргументированные доводы в пользу того, почему они должны остаться вместе, тоже.
Он по кирпичику разнесет ее защиту так же, как делает это на поле. И пусть у него нет инструкции и ознакомительных фильмов по Татьяне, у него имеется прежний опыт общения с нею. Он может воспользоваться им, чтобы понять ее. Разобраться в том, какому мужчине она не сможет отказать, и стать таким человеком.
А потом? Все, игра закончена.
Он объявит об их свадьбе одновременно с представлением прессе Сезара, и тогда эта глава их жизни останется позади. Чем не прекрасный план игры?
Главное — уговорить ее согласиться.

Глава 8

Даже злясь на него, Татьяна видела его во сне. И это сердило ее еще больше, все утро отвлекая от дел. Как можно лечь в постель возмущенной Жан-Пьером и всю ночь мечтать о его ласках?
Она встала разбитой, хотя Сезар впервые проспал всю ночь не капризничая. Она даже чуть не пропустила визит к доктору — Татьяна запланировала этот медосмотр у местного гинеколога, желая убедиться, что с нею все в порядке. Что она может снова жить интимной жизнью, хоть и знала: этому в ближайшее время не бывать, ведь Жан-Пьер не собирается не только спать с ней в одной кровати, но даже под одной крышей.
Теперь, переодеваясь после утреннего выхода, Татьяна подумала о том, как было бы здорово прыгнуть в роскошный автомобиль и умчаться прочь. Именно так и поступил вчера Жан-Пьер.
Она наблюдала за ним с балкона своих апартаментов, в каждом его движении сквозило напряжение. Она не слышала, чтобы он вернулся домой, но он прислал ей сообщение, позвав ее в дом Жерве. Там разразился какой-то предсвадебный кризис, и срочно требовалась помощь всей родни. Татьяна понятия не имела, что это может означать, но, перекусив сама и покормив Сезара, она надела вязаное платье с яркими полосами по подолу и направилась посмотреть, что там происходит. Температура за ночь упала, днем стало гораздо прохладнее, но все еще можно было обойтись без свитера.
Телефон зазвонил прежде, чем она добралась до дома Жерве. Посмотрев на дисплей, она увидела номер отца.
Она сделала глубокий вдох и нажала на кнопку ответа.
— Привет, пап, — сказала она, кругами вышагивая по ухоженному саду между домами Рейно.
Она старалась говорить легко и непринужденно, моля Бога, чтобы отец ответил ей тем же. Она сейчас была просто не в состоянии с кем-либо спорить.
— Ты читаешь заголовки? — рявкнул он, даже не поинтересовавшись, как у нее дела.
Это напомнило ей о том, почему она не должна связывать свою жизнь с Жан-Пьером, еще одним мужчиной, который интересуется только собой, и к черту тебя со всеми твоими проблемами. Он, конечно, застал ее врасплох своей безмерной заботой и классным массажем, но не служила ли эта доброта его собственным целям? Нужно быть очень осторожной.
— Вообще-то я занимаюсь ребенком, — напомнила она отцу, поражаясь, отчего она так долго пыталась добиться одобрения человека, больше переживающего о том, как его близкие выглядят на экране, чем как они себя чувствуют.
— Ну, у вас хорошо получается его скрывать, — признал он. На заднем фоне слышался голос города — визг тормозов и автомобильные гудки. Наверное, он звонит из машины, выбрав время между заседаниями. — И фотографии с вашей прогулки по воде очень милы, хоть меня и выворачивает наизнанку, когда я вижу тебя с Рейно.
— Когда-то тебе нравилась эта семья. — Татьяна понизила голос и спряталась за низкой кирпичной стеной, увитой зеленым плющом, хотя рядом никого не было. — Ты сам с детства привил мне любовь к ним. Это твое воспитание.
— Видно, я перестарался, черт побери, — припечатал он. — Но и из этого можно извлечь определенную пользу. Ты ведь в курсе, где будет проходить свадьба. Если предоставишь мне сведения, которые я мог бы продать прессе, можешь считать себя прощенной за дружбу с Рейно.
Татьяна задохнулась от возмущения, всем сердцем надеясь, что отец пошутил.
— Боже правый, отец! Ты ведь это не серьезно? Ради всего святого, папа…
— Да перестань ты! Это же просто шутка. По большей части. — На заднем фоне Татьяна услышала голос комментатора футбольного матча. Видимо, Дусе смотрел видеозапись, пока его водитель лавировал в автомобильном потоке. — Я проверяю, способна ли ты сделать заявление для прессы, которое заставит журналюг забыть о твоем деле с Маркусом Карутерсом. Этот аспект ваших отношений с Жан-Пьером слишком широко освещается, а для тренера НФЛ не слишком хорошо, когда его дочь судится с игроками.
Кровь ее вскипела. Прислонившись лбом к деревянному столбику увитой розами беседки, Татьяна вдохнула аромат цветов, надеясь на то, что они успокоят ее. Отец злился на нее за то дело еще сильнее, чем Жан-Пьер, говорил, что он лишится звания уважаемого тренера, коли позволит своей дочери выступить в суде против футбольного игрока по делу о сексуальном домогательстве. Ответ у нее был один: раз Маркус не играет за «Гладиаторов», то конфликта интересов нет. Чем больше отец настаивал на том, чтобы она отказалась от клиентки, тем сильнее она упорствовала. К тому же, воспитываясь в доме, где звездные игроки значили больше детей, она вознамерилась во что бы то ни стало выиграть процесс.
Может, именно поэтому она и не прислушалась к возражениям Жан-Пьера. Но, в конце концов, защищать интересы клиентов — это ее работа. Оторвав одну розочку от лозы, Татьяна направилась по каменной тропинке к дому Жерве.
— Мы достаточно препирались по этому вопросу, отец. Хватит уже. — Она остановилась на подъездной дорожке, желая закончить разговор до того, как нажмет на кнопку звонка. — Дело давно закрыто.
— Но не в глазах прессы, знаешь ли, — громко прорычал отец, заставив Татьяну убавить громкость телефона. — Эта история снова всплыла на поверхность, Татьяна, и ты не сможешь спрятать голову в песок и делать вид, что ничего не происходит. Ты сама подлила масла в огонь, выдав этот злополучный комментарий в адрес Жан-Пьера. Теперь придется иметь дело с последствиями, и разгрести завалы нужно до того, как ты представишь миру моего внука.
В этом отношении он был абсолютно прав.
Татьяна прикрыла глаза, стараясь умерить биение сердца. Вдохнула аромат розы, которую все еще держала в руке.
— Я прочитаю заголовки и подумаю, что можно предпринять, — заверила она родителя. — Я сделаю все возможное. Но папа!
— Слушаю тебя.
— Если ты испортишь Жерве свадьбу или каким-то другим способом навредишь Рейно, можешь забыть обо мне и своем внуке. — Ее голос дрожал, когда она произносила эти слова. Татьяна надеялась, что отец серьезно воспримет ее заявление.
Она слишком долго пыталась угодить отцу-надзирателю. Став матерью, она почувствовала себя более уверенно.
— Черт возьми, дорогая, я же сказал, что пошутил, — послышалось его бурчание на фоне сирены. — Позвони матери, хорошо? И не затягивай с этим.
Татьяна вздохнула. Мать всегда слишком легко сдавалась перед напором отца и никогда, ни в одном споре, не встала на сторону дочери. Она любила свою мать, но поклялась быть более сильной, во имя Сезара.
— Конечно.
Дав отбой, она почувствовала безмерное облегчение. Слава богу, она смогла провести черту в отношениях с отцом. Однако новости, которые он сообщил ей, омрачили и без того неважно начавшийся день. Напомнив себе, что вердикт по делу Маркуса выносил суд присяжных, состоявший из его коллег, она выбросила это из головы и решила сосредоточиться на настоящем. Что за свадебный кризис приключился у Жерве с Эрикой?
Татьяна нажала на звонок. Не успела она отбросить в сторону раздавленную розочку, как дверь распахнулась. Служанка пригласила Татьяну войти и повела ее внутрь. На этот раз они пошли в другом направлении.
Цокая каблучками по мраморному полу, Татьяна прошла мимо библиотеки и явно женского офиса в передней части дома. Служанка остановилась у закрытой двери, из-за которой доносились звуки музыки — дискотека семидесятых. Два женских голоса подпевали певцам. Что-то не очень похоже на кризис.
Служанка коротко постучала и открыла дверь, пропуская Татьяну в слабо освещенный домашний кинотеатр с темно-синими стенами с бордовой отделкой. На экране шел фильм про игру «Ураганов», но звук был выключен. Однако сами собравшиеся сидели не в широких кожаных креслах — семь человек, включая Жан-Пьера, расположились на полу между креслами в окружении коробок с маленькими винными бутылочками. На расстеленной скатерти были разбросаны кучи этикеток и расставлены горшочки с яркими красками.
Увидев Татьяну, кто-то сделал музыку тише.
Жан-Пьер поднялся ей навстречу, прочие поздоровались, не отрываясь от своего занятия. А именно — разрисовывания этикеток.
Она вопросительно посмотрела на Жан-Пьера, в деталях припомнив свои яркие сны о нем. Сны, в которых он медленно снимал с нее одежду, дразня своими прикосновениями, и целовал каждый дюйм ее тела…
— Спасибо, что пришла. — Если он и заметил что-то странное в ее поведении, то не подал виду. Взяв Татьяну под руку, он повел ее к остальным. Татьяне стало горячо там, где он держал ее. — Некоторые из свадебных планов Жерве с Эрикой чуть не сорвались вчера вечером, и мы помогаем им здесь, потому что медиацентр — самая безопасная комната в доме. Кто-то из их штата, похоже, нарушил договор о неразглашении.
Татьяна замерла. Ее отец только что предлагал ей предать эту семью, но она знала, что он никогда не станет мстить, если в деле замешана его дочь. Он, конечно, отъявленный эгоист, но по-своему любит ее.
Эрика оборвала песню и вмешалась в диалог:
— Мы не уверены насчет утечки.
Фиона тем временем продолжала петь и водить кистью, сидя между ног Анри. Тот, в свою очередь, привалился к креслу и использовал ее спину в качестве столика для рисования. Он был так сконцентрирован на проекте, что даже высунул язык от напряжения. Похоже, эта парочка просто не могла оторваться друг от друга, и это много говорило об их браке, ведь они не вчера поженились.
— Это может быть совпадением, — поддержал Эрику Жерве, подняв взгляд на Татьяну. Сам он клеил уже готовые и высушенные ярлыки на бутылки.
Татьяна поняла, что это свадебные сувениры для гостей.
— Девушка-организатор заболела после проведения торжества в Сингапуре. — Эрика выпрямилась и потянулась, ее длинные светлые волосы чуть-чуть не достали до пола.
Жерве потер ей спину, а Жан-Пьер тем временем освободил место на полу для Татьяны. Устроиться оказалось не так просто, ведь на Татьяне было платье мини, но Аделаида быстро сообразила, в чем дело, и подала ей гигантскую подушку.
— Положи на колени, — прошептала она, склонившись к ней.
Татьяна с благодарностью накрыла свои длинные ноги.
— Организатор приобрела для нас вино, и надо сказать, ей пришлось сильно постараться, хотя мы заказывали его специально у дяди Жерве, Мишеля, у него свои виноградники на западном побережье. — Эрика говорила с приятным акцентом, похожим на шведский. Ее крошечная островная страна притаилась где-то у берегов Финляндии. — Видимо, еще одна ветвь семьи, о которой я не знала.
Она многозначительно посмотрела на Жерве, приподняв одну бровь.
— Я не в курсе, где вы раздобыли это вино, но стресс от него мы получили немалый, о чем я сильно сожалею. — Он так нежно разговаривал со своей беременной женой, что Татьяне даже стало завидно.
Она посмотрела на Жан-Пьера с мыслью, где он провел ночь. Он выглядел еще более уставшим, чем она сама, небритый, под глазами темные круги.
— Все в порядке. У нас тоже большая семья. При таком количестве родственников ссоры неизбежны. — Эрика погладила Жерве по щеке.
Знают ли эти женщины, как сильно им повезло найти любовь, не только отвечающую их физическим потребностям, но и наполняющую сердца теплом? Татьяна едва дышала среди всей этой романтики. Ей следовало подумать о своих отношениях до того, как рожать ребенка.
— Выходит, ваш организатор приобрел бутылки, но без этикеток? — спросила Татьяна. Ей нужно было срочно чем-то занять расшалившийся разум, пока он не довел ее до отчаяния.
— Организатор непременно помогла бы мне с этикетками. В этом ей нет равных, и она специально освободила два дня, чтобы лично их раскрасить, поскольку заказ задержался в пути, а раскрыть посторонним детали нашего торжества мы не можем.
— Но она заболела. — Татьяна начала понимать, что случилось.
— Мы постарались привлечь к подготовке свадьбы как можно меньше посторонних людей, иначе пресса может что-нибудь пронюхать о наших планах, — продолжила Эрика. — А на ярлыках стоят наши имена и дата церемонии, так что местному художнику я заказ передать не могу, иначе нам придется произносить клятву верности под гул вертолетов над головой. — Она еще раз потянулась и снова принялась рисовать ромашку. — А я этого не хочу.
Жан-Пьер передал Татьяне список гостей.
— Все остальные вписывают стандартную информацию, — пояснил он, показывая ей несколько шаблонов. — Идея заключается в том, чтобы сделать каждую этикетку уникальной, так что можешь воспользоваться своим воображением.
Татьяна расчувствовалась, глядя, как эти мужчины — двое из них звезды НФЛ, еще двое руководят «Ураганами» — с головой ушли в подготовку памятных подарков. Разве можно остаться равнодушной, когда такие целеустремленные и склонные к соперничеству братья собрались все вместе, чтобы устроить для беременной принцессы самый счастливый день в ее жизни?
Без всякого сомнения, ей бы очень хотелось войти в эту дружную семью до рождения сына. Сезар заслуживал того, чтобы прийти в этот мир в окружении любви и заботы многочисленной родни, а не на уединенном острове в Карибском море, где его ждала только мать.
Она осмотрелась вокруг, разглядывая работу каждого из Рейно. На этикетках Жан-Пьера красовались аккуратные черные линии, что не удивительно: он всегда отличался особой скрупулезностью, даже на футбольном поле, где методично разбивал защиту противника. Анри выбрал яркие цвета и больше фантазировал, так же как и в игре, когда длинные рискованные подачи временами приводили команду к победе, временами к поражению. Дэмпси создавал геометрические узоры по установленным образцам, но наполняя их неожиданными оттенками — явно проявление воспитания, при котором ему приходилось самому придумывать себе правила, так как биологическая мать-наркоманка не заботилась ни о его безопасности, ни о границах поведения. Что касается Жерве, старшего из братьев, он был самым суровым и серьезным из всех, но при этом его работы оказались уникальными, а изображенное на одной из этикеток звездное небо намекало на несомненный художественный дар создателя.
Жан-Пьер придвинул к Татьяне несколько баночек с красками, остальные вернулись к своим занятиям и разговорам. Кто-то вновь включил музыку на полную мощность, и несколько человек принялись подпевать музыкантам. Аделаида, сидевшая рядом с Татьяной, встала и пошла к холодильнику за водой, оставив Татьяну и Жан-Пьера в относительном уединении.
— Прости за вчерашний вечер. Жаль, что у меня не хватило духа обсудить все с тобой вчера, но я думаю, мы можем наверстать упущенное сегодня.
Она удивленно посмотрела на него и взяла первую этикетку. Что бы ей такого изобразить? Что ее рисунки и узоры расскажут о ней самой? Татьяна окунула кисточку в ярко-оранжевую краску.
— Непременно наверстаем. — Она понимала, что он хочет только добра для Сезара. В этом у нее не было сомнений. Любовь Жан-Пьера к сыну была видна невооруженным взглядом, просматривалась в каждом его жесте, в каждом нежном прикосновении к малышу. Неужели она могла сомневаться в нем во время беременности? Теперь ей и самой это казалось невероятным. Ладно, у нее вся жизнь впереди. — Звонил отец, предупредил меня насчет повышенного интереса прессы к делу Карутерса. Я не знала, что все настолько серьезно, и мне бы очень хотелось отвлечь внимание репортеров от этого вопроса. Надо подумать, как это можно сделать.
— Хорошо. — Жан-Пьер отложил в сторону карандаш и внимательно посмотрел на нее. — Я готов на все, чтобы найти с тобой общий язык. На этой неделе я целиком и полностью в твоем распоряжении.
Что-то в его тоне заставило Татьяну оторваться от прорисовывания звездочек по краю этикетки. Она подняла кисточку повыше, чтобы не испортить рисунок, и заглянула ему в глаза.
В их темных глубинах светилась искренность. Вряд ли он часто позволял людям заглядывать к себе в душу, подумалось Татьяне. Она и сама вот уже много лет не делала этого, но помнила это выражение по стародавним временам.
И оно произвело на нее тот же эффект, что и тогда. Ее сердце затрепетало в груди. Пустилось вскачь. Дыхание перехватило.
— Это звучит… — В ее горле встал комок, и ей пришлось прокашляться, прогоняя мысли о том, каково иметь такого мужчину рядом. Пусть даже на неделю. Или на одну ночь. — То есть я согласна.
Она облизнула губы и вернулась к работе, пытаясь отделаться от притяжения, которое она всегда к нему испытывала. Ведь это чистой воды химия, и больше ничего.
— Хочешь холодной воды? — спросила ее Аделаида, внезапно появившаяся рядом с ней с бутылкой в руке.
«Еще как хочу!» — подумала Татьяна.
— Спасибо. — Она взяла бутылку, от всей души надеясь на то, что вода погасит жар в ее груди. Но не тут-то было.
Низкий смех Жан-Пьера возвестил о том, что ее реакция не укрылась от него.
Он замолчал и принялся за свое творение, но, сидя рядом с ней, он одним своим присутствием будоражил чувства Татьяны. Она вдруг начала мечтать о том, чтобы забраться к нему на колени, как Фиона к Анри. Или чтобы он тайком поцеловал ее, думая, что никто не заметит, как Дэмпси Аделаиду.
Но самое большее, на что она могла рассчитывать, — и все, чего реально хотел Жан-Пьер, — это найти точки соприкосновения по поводу совместного воспитания Сезара и вырастить из него хорошего человека.
Она тоже этого хотела. И все же… вот бы он отбросил осторожность и логику и рискнул построить с нею более тесные отношения, чем договор о воспитании.
— Да, пока я не забыл, — внезапно заговорил Жерве. — Я заказал два рейса на субботу для гостей, которые приедут сюда, думая, что свадьба состоится в Луизиане. Но семья переберется на остров пораньше, чтобы подготовить церемонию. Леон со своей медсестрой вылетают утром, так что он встретит нас там. К завтрашнему вечеру все будут готовы?
Пока обсуждали детали перелета, Жан-Пьер посмотрел на Татьяну. Возможно, уловил ее тревогу от предстоящей встречи с Леоном. Именно патриарх семейства Рейно уволил ее отца и перевернул ее жизнь вверх тормашками, жестоко оборвав первую любовь, которую она так и не переросла.
— Твой дедушка сможет сохранить секрет Сезара? — спросила она Жан-Пьера. Неизвестно, сколько еще им удастся держать сына в тайне от прессы, нарезающей круги вокруг семейства Рей-но, точно голодные акулы.
— Нам надо будет поговорить об этом. — Он положил ей руку на колено под подушкой. Скорее всего, чтобы поддержать в трудную минуту. — У Леона болезнь Альцгеймера, и он не способен хранить секреты. Он выбалтывает все тайны прошлого, и для него нет ничего святого, потому что он не помнит, о чем следует промолчать.
— Мне очень жаль. — Татьяна действительно расстроилась, услышав, какие у старика проблемы со здоровьем. Она дотронулась до руки Жан-Пьера, просто не смогла удержаться. — Я знаю, как тебе должно быть больно. Жалко, что Сезар не узнал его прежнего… это просто ужасное заболевание. Я не знаю, что тут можно сказать и как с этим бороться. Это осложнит представление Сезара миру.
— Понимаю. — Он погладил большим пальцем ее колено, пустив по ее телу горячую волну. — Еще одна причина, по которой нужно срочно разработать план общения с прессой, чтобы безболезненно показать малыша и держать ситуацию под контролем.
— Точно, — согласилась она с ним.
Проблема заключалась в том, что у них не было ни малейшего понятия, какую историю скормить журналистам. Потому что насчет своих отношений с Жан-Пьером Татьяна была уверена только в одном: она не может отрицать, что ее бросает в жар всякий раз, когда она находится рядом с ним.
Кроме того, сегодня утром доктор объявил, что она абсолютно здорова и может заниматься сексом. Одна мысль об этом невероятно возбуждала ее. Ведь она по-прежнему хотела Жан-Пьера.

Глава 9

На следующий вечер ровно в семь Жан-Пьер с Татьяной, Сезаром и его няней сидели в лимузине. Они направлялись к частному аэропорту, выехав пораньше, чтобы у Татьяны было время устроиться с малышом. Она отложила утреннее кормление, чтобы дать ребенку грудь во время взлета. Так ему будет меньше закладывать ушки, ведь недаром взрослым тоже дают сосательные конфеты.
Жан-Пьер решил, что лучший способ убедить Татьяну ответить «да» на его предложение о замужестве — продемонстрировать свои отцовские качества. А значит, не только дать ребенку свое имя и сделать его наследником состояния, но и более очевидно вносить свой вклад в воспитание.
А пока он передал попискивающего Сезара Люсинде, и помог Татьяне выйти из лимузина. Их водитель уже позаботился о багаже, так что они смогли сразу взойти на борт самолета, обменявшись любезностями с пилотом, человеком, который бессчетное количество раз доставлял Жан-Пьера в Нью-Йорк и обратно.
Жан-Пьер надеялся, что пилот заслуживает доверия, поэтому предоставил ему бесценную возможность наблюдать себя в компании Татьяны и Сезара, хотя эту информацию можно было продать за бешеные деньги. Посовещавшись накануне вечером, Жан-Пьер и Татьяна все-таки решили взять Сезара в Техас, несмотря на опасность утечки сведений о сыне. Во-первых, он был на грудном вскармливании. А во-вторых, Жан-Пьер вдруг понял, что не желает расставаться с малюткой, ведь они и так потеряли слишком много времени, и первые недели жизни им уже никто не вернет. Кроме того, если он желает проявить себя перед Татьяной прекрасным отцом, надо находиться рядом с малышом.
Даже если в присутствии ребенка ему будет трудно остаться с Татьяной наедине.
— Где мы сядем? — спросила она, оглядывая пустой самолет.
«Гольфстрим» был скорее оборудован для деловых поездок, чем для удовольствия, но все равно в салоне были установлены кресла разной конфигурации, и им было из чего выбирать.
Жан-Пьер указал на задний ряд:
— Там будет лучше всего. — Он проводил ее к двум креслам, установленным в ряд. — Здесь есть экран, который опускают во время сна, и мы можем отгородиться от всех.
Люсинда передала ему сына, заняла место на противоположной стороне самолета и достала книгу.
Глядя, как малыш корчит рожицы в поисках еды и мотает крохотной головкой из стороны в сторону, Жан-Пьер почувствовал, как его захлестнуло непреодолимое желание защитить его.
— Я готова, — услышал он голос Татьяны у себя за спиной. — Не хочу, чтобы ребенок ждал еще дольше. К тому же мы скоро взлетим.
Сможет ли он продолжать играть в футбол на прежнем уровне? Отчего-то ему казалось, что теперь у него будут другие приоритеты. Если Татьяна и Сезар будут колесить с ним по стране, он не сможет уделять достаточно времени подготовке к играм, а именно это, по мнению многих спортивных обозревателей, было его самой сильной стороной как спортсмена. Обдумывание ходов. То, чего Анри всегда добивался благодаря инстинктам и таланту от Бога, Жан-Пьер достигал силой воли и обучением.
— Жан-Пьер? — снова позвала Татьяна. — Я могу взять его.
Он повернулся и увидел, что она уже спустила свой простенький сарафанчик с одного гладкого кремового плеча, и так быстро переключился с сына на его мать, что у него голова закружилась.
Она прихватила с собой мягкий сиреневый свитер из кашемира и теперь накинула его на себя. Линия жемчужных пуговок повторяла изгибы ее тела, и от этого зрелища у него пересохло во рту.
Он осторожно присел рядом с ней и опустил экран, обеспечив им уютное гнездышко. Она взяла ребенка, устроила его у своей груди, а он все никак не мог оторвать глаз от ее тела — невероятно красивого, но дело было не только в красоте.
Жан-Пьер не мог дождаться приезда в Техас, чтобы оказаться с Татьяной наедине. Чтобы заявить на нее свои права, чего он так и не сделал в тот единственный раз, когда они оказались в постели. Теперь все будет иначе, чем десять месяцев тому назад.
— На острове у нас с тобой будет одна комната, — вдруг брякнул он.
— Я понимаю. — Она убрала с глаз выбившийся каштановый локон, открыв ушко с незатейливым бриллиантовым гвоздиком. — Я знаю, что ранчо не отель. Хорошо, что у нас вообще будет своя комната.
Тот факт, что она не стала протестовать, обрадовал его. С той самой ссоры у Жерве они оба стали вести себя более осмотрительно. И возможно, уважительно. Им ни в коем случае нельзя было отдаляться друг от друга, слишком многое было поставлено на карту.
— Люсинда разместится в соседней комнате с Сезаром, но ты должна поговорить с ней и объяснить, насколько важно оставаться у себя и не выходить без нужды. — Он очень волновался, что может натворить пресса, узнай журналисты о Сезаре на этом этапе их отношений. — Мы и так достаточно взбаламутили воду для одной недели.
Снаружи послышался шум — это прибыли другие пассажиры и их багаж. В салон вошла первая партия, и няня принялась объяснять кому-то: Татьяна кормит малыша.
Значит, ему не обязательно выходить и приветствовать родственников. Он предпочтет посмотреть, как Татьяна дает его сыну грудь. Он наклонился, чтобы убрать волосы с ее плеча, чтобы Сезар не смог за них ухватиться. Карапуз неодобрительно посмотрел на него через высокий изгиб маминой груди. Жан-Пьер взамен дал ему палец — пусть подержит.
От Татьяны исходил едва уловимый аромат свежести, что-то чистое и лимонное, и ему внезапно захотелось найти источник этого запаха.
За ухом? На шее?
— Жан-Пьер? — встревоженно прошептала Татьяна, пока родственники усаживались в роскошном салоне.
— Что такое? Тебе что-нибудь нужно? — Он забыл какие-то вещи дома? А дверь самолета уже закрывалась, пилот попросил пристегнуть ремни.
— Нет. Дело не в этом… — Она прикусила губу и посмотрела на него. Он увидел в ее глазах страсть. — Ты не должен смотреть на меня так в общественных местах.
До него начало доходить. А вместе с пониманием пришло желание такой силы, что он был готов взять Татьяну на руки, вынести из самолета и найти ближайший отель. Если бы не Сезар, он бы, наверное, так и поступил.
Фактически именно это он и сделал почти год назад, когда они зачали этого ребенка.
— Полет будет коротким. И мы можем без лишних вопросов сразу удалиться в свою комнату, ведь у нас младенец. — В голову ему пришла еще одна идея. — Хотя мы, наверное, должны подождать, пока доктор даст тебе добро…
— Уже. Вчера утром, до того, как мы сели расписывать этикетки для бутылок. Вот почему я опоздала к Жерве. — Она опустила штору, как только самолет покатился в сторону короткой взлетной полосы.
— Ты ходила к местному врачу? — Он отнял у малыша свой палец. — И как… все в порядке?
На ее губах заиграла легкая, едва заметная улыбка.
— Мне разрешили вести нормальную жизнь, если ты об этом.
Пульс Жан-Пьера участился. И не только потому, что гинеколог дал ей зеленый свет, — зеленый свет горел в ее глазах.
Для него.
— Я переживаю не только из-за этого, Татьяна. — Он положил ладонь ей на щеку. — Я безмерно рад, что ты здорова и что ты подарила мне такого чудесного малыша. Но я бы солгал, скажи я, что не хочу дотронуться до тебя. Везде.
Она судорожно сглотнула. Потом прочистила горло и спросила:
— Сколько, ты говоришь, продлится этот перелет?

Жан-Пьер оказался прав, полет действительно не затянулся. Но пилот приземлился в континентальном аэропорту, поэтому им пришлось переправиться на ранчо из Галвестона. Конечно, самолет вполне мог сесть прямо на частном острове Рейно у техасского побережья Мексиканского залива, но Жерве не хотел привлекать лишнего внимания к месту проведения бракосочетания, ведь пресса следила за каждым их шагом. Теперь их сопровождала охрана. Ложные лимузины весь день с разными интервалами выезжали из домов Рейно, чтобы сбить с толку журналистов, устроивших лагерь у ворот усадьбы на озере Пончартрейн.
Свадьба Рейно и без того была бы лакомым кусочком для репортеров. Но Рейно женится на принцессе, а это настоящий рождественский подарок.
Поэтому путь к месту назначения оказался длиннее, чем мог бы, чтобы сбить со следа не в меру ретивых писак. И делалось это не только ради Жерве и Эрики, но и ради Сезара. Поездка на частном катере прошла гладко. Когда они пристали к доку на западной стороне острова, Татьяна пожалела, что уже наступила ночь, и она не может насладиться роскошными видами.
Она все еще стояла у борта, держась за леер, когда остальные начали сходить на берег. Сезар спал на руках у Люсинды. Татьяна не чувствовала усталости после будоражащего разговора с мужчиной, который сейчас стоял рядом с ней.
Он сказал, что хочет дотронуться до нее. Везде.
В глазах Жан-Пьера полыхал огонь, выдавая его с головой. И в ней самой страсть разгорелась в десятикратном размере. Если ничего другого их отношения не принесут, у них останется Сезар. И сегодняшняя ночь.
— Готова? — спросил Жан-Пьер, протягивая ей руку.
— Еще как. — Она вложила свою ладонь в его, и их пальцы сплелись.
— Я представлю тебя своей кузине Кимберли, а потом устрою вас с Сезаром на ночь.
Ей хотелось прижаться к нему, поцеловать, напомнить о том, что она не хочет устраиваться на ночь. Что она жаждет оказаться в его объятиях, чтобы его руки запутались в ее волосах, принялись искать молнию на платье.
— Звучит заманчиво. — По здравому размышлению, она понимала, что долго ждать ей не придется. Ей не хотелось терять время, расспрашивать его о новых родственниках, но надо. — Расскажи мне о техасских Рейно. Как так вышло, что я никогда не видела твоих кузин и кузенов, когда жила с вами на большом ранчо?
К ней вернулись воспоминания о долгих пеших прогулках или поездках верхом на лошадях, ночных пикниках под звездами и невыразимом удовольствии быть единственной девочкой в компании четырех красивых мальчиков, наперебой старающихся ей угодить. До того как парни подросли и у них появились свои интересы, она, десятилетний ребенок, была немножко влюблена во всех разом.
— Мой дед Леон крепко взялся за наше воспитание после развода родителей. И не только потому, что хотел вырастить нас достойными людьми, — просто он потерпел полный крах с собственными сыновьями и отыгрывался на нас. Кстати, это его слова, не мои. — Жан-Пьер проследил взглядом за Люсиндой, внимательно наблюдая за тем, как она садится с Сезаром в гольфмобиль и уезжает в сторону ранчо.
Для всех остальных Жерве заказал маленький роскошный автобус. О багаже он тоже позаботился. Татьяна восхищалась тем, что он успевал самостоятельно продумать каждую мелочь, не желая рисковать своей беременной невестой или родными, хоть и был очень влиятельным и богатым человеком и вполне мог переложить все хлопоты на прислугу.
— Леон винит себя за недостатки сыновей? Не забывай, твоих дядьев я вообще никогда не видела, а отца всего несколько раз. — Она лишь однажды говорила с Тео Рейно на какой-то стародавней вечеринке по поводу дня рождения одного из мальчиков. Тот прилетел на вертолете, пропустил пару стаканчиков и через час скрылся со своей новой подружкой в неизвестном направлении.
На пути к автобусу Татьяна заметила, что Аделаида сидит на скамейке дока в объятиях Дэмпси, закрыв глаза и положив голову ему на грудь. Фи-она и Анри тоже были очень тихи и о чем-то шепотом переговаривались в конце салона, когда появились Татьяна с Жан-Пьером. Так что они вполне могли продолжить свою собственную беседу, пока родня грузилась в автобус.
— Леон думал, что сделает своих сыновей тверже, если будет стравливать их друг с другом. — Жан-Пьер сел в кожаное кресло в середине салона, выключил лампу для чтения у себя над головой и только после этого обнял ее за талию. — Он начал подстрекать их к соперничеству еще в юности, сталкивая друг с другом на футбольном поле или на ранчо, поскольку жили они тогда в Техасе. И однажды дядя Мишель чуть не погиб при езде на быках, стараясь превзойти своих братьев.
— Какой ужас! — Она прильнула к нему, прижавшись щекой к его мускулистой груди.
Она слышала мерное биение сердца и не устояла перед тем, чтобы положить ладонь на его накачанный пресс, проступающий под легкой рубашкой.
В ответ он бережно убрал волосы с ее лица.
— Со временем Кристоф, Мишель и мой отец оборвали все личные связи и разъехались по разным штатам. Но судоходная империя все еще является семейным бизнесом, и им приходится общаться по делам. — Он кивнул Жерве, входящему в салон со своей невестой. Парочка села впереди, за спиной водителя, и велела тому отправляться. По дороге к главному дому Жан-Пьер закончил свой рассказ о семье. — Кимберли, которая тут всем заправляет, — дочь Кристофа. Она плохо ладит с отцом, но они сумели выстроить нормальные отношения, и он позволяет ей руководить островом. Местное ранчо является самодостаточной дочерней ветвью главного хозяйства и остановкой для многих круизных судов, бороздящих Мексиканский залив.
Татьяна подняла голову и посмотрела на него:
— Ты такой успешный спортсмен, что я и забыла о твоей второй ипостаси — наследника семейного бизнеса.
— Интересы компании очень разнообразны, и надо много трудиться, чтобы не отставать от конкурентов, но не забывай, что век футболиста НФЛ недолог. Слава богу, мне будет чем заняться после того, как я распрощаюсь с футболом.
— Ты всего на год старше меня, — поддела она его, проводя ладонью по его плечу и руке. — У тебя еще несколько плодотворных лет впереди.
— Если повезет, — серьезно заявил он. — Футбол — занятие весьма травмоопасное. Я не рассчитываю на чеки от «Гладиаторов» или какой-то другой команды, и, каким бы ни было мое футбольное будущее, можешь не сомневаться, что наш сын не будет ни в чем нуждаться. Никогда.
— Я не хочу, чтобы ты получил травму. — Она крепко зажмурилась, зная, что он говорит правду. Она достаточно давно крутилась в футбольных кругах и не раз видела, как молодые, полные жизненных сил парни были вынуждены закончить свою карьеру из-за серьезных проблем со здоровьем.
— Я реалист, учитываю все возможности, и это качество не раз сослужило мне хорошую службу. — Его рука скользнула под ворот ее свитера и принялась массировать плечо. — Но могу честно признаться, что появление Сезара я не предвидел, а должен бы. Прости меня, Татьяна.
Он произнес это очень тихо, прижавшись губами к ее волосам, и застал Татьяну врасплох. Она не ждала от него извинений за то, что не проверил, не забеременела ли она после их бурной ночи, но все равно ей было приятно это услышать.
— Мы были осторожны. И у тебя не было причин подозревать…
— Возможность всегда существует, — отрезал он, не оставляя места для споров. — Я должен был позвонить, когда немного остыл… — Она почувствовала, что он колеблется. Словно не хотел ей в чем-то признаваться.
Но не признался, а поднялся, увлекая ее за собой. Автобус уже добрался до места. Выходя на улицу вслед за братьями Жан-Пьера и их женами, Татьяна отбросила в сторону все свои тревоги, чтобы достойно встретиться с хозяйкой дома.
Ранчо представляло собой внушительный комплекс с главным домом из необожженного кирпича в стиле гасиенды, сияющим в свете фонарей бронзовым оттенком розового. Солнечные батареи на крыше тускло сверкали в лунном свете. Хотя Татьяна читала, что несколько семей живут на ранчо круглый год, центральный вход больше напоминал отель, а внутри обнаружилась стойка регистрации — остров ежегодно принимал огромное количество туристов с круизных судов.
Мебель из мескитового дерева и выложенные плиткой полы придавали дому неповторимое очарование. Просторная гостиная с открытыми балками на потолке и яркими домоткаными ковриками могла легко вместить человек шестьдесят.
— Добро пожаловать в «Тайдз». — Стройная блондинка с холодными серыми глазами у стойки регистрации распахнула свои объятия Жерве, обняла каждого из братьев Рейно и коротко поздоровалась с их женщинами. — Вы не можете себе представить, как я счастлива принимать у себя свадьбу, — сказала она Эрике, тепло пожимая ей руку. — Конечно, я рада всем своим гостям, но ваша свадьба — совсем другое дело. Ведь вы — принцесса и могли выбрать для свадьбы любое место, какое пожелаете.
— Пойдем, — прошептал Жан-Пьер на ухо Татьяне. — Я взял ключи от нашей комнаты. Кимберли знает о ребенке. Она все поймет.
Бросив через плечо короткое «спасибо и спокойной ночи», он увлек Татьяну в заднюю часть дома. Ее каблучки звонко цокали по плитке, рука согревала теплом его руку, пока они поднимались по лестнице, украшенной испанской мозаикой. Они вышли на обдуваемую ветром крытую галерею. Жан-Пьер остановился у темной дубовой двери с желто-голубым мотивом, таким же, как на карточке, прикрепленной к старомодному ключу.
Ключ со щелчком вошел в замок. Температура тела Татьяны тут же подскочила: этот звук живо напомнил ей о том, что ждет ее за этими дверями.
— Надо проверить, как там Сезар. — Она окинула лихорадочным взглядом коридор, словно хотела вычислить, в какой он комнате.
— Позволь мне. Ты пока устраивайся, а я проверю, прибыл ли багаж. — Он распахнул дверь и придержал, пропуская Татьяну внутрь. — Я принесу видеоняню, чтобы мы могли услышать, когда кроха захочет есть.
— Хорошо, — кивнула она, нервно хихикнув. Он затащил ее в комнату и закрыл за собой дверь. В холле тут же зажглась неяркая лампочка, отреагировав на движение. Он встал прямо под кованой люстрой и притянул ее к себе. Ближе. Еще ближе. Пока она не коснулась грудью его груди.
— Похоже, все, о чем я мечтал с тех самых пор, когда увидел тебя с ребенком в Нью-Йорке, вот-вот сбудется. — Он взял ее за плечи и приподнял пальцем подбородок. — Все просто идеально.
Когда его губы наконец-то коснулись ее губ, она подумала, что потеряет сознание от удовольствия. Его теплые губы стали сладким подарком для женщины, которая была лишена мужского внимания целый год.
Жан-Пьер обхватил ладонями ее лицо, поглаживая большими пальцами линию ее подбородка. У нее подкосились ноги, закружилась голова. Из груди готов был вырваться стон, но Жан-Пьер заглушил его своим поцелуем.
Она таяла в его объятиях, когда он внезапно отстранился и посмотрел на нее сверху вниз, тяжело дыша.
— Никуда не уходи. — Он еще раз крепко поцеловал ее в губы, как воин, уходящий на смертный бой, а не в комнату к своему сыну. — Я скоро.
Она очень надеялась на то, что он поторопится.
Если это будет их единственное совместное путешествие, пусть оно станет идеальным.

Глава 10

Жан-Пьер поцеловал спящего сына в лобик, удостоверился, что у них с няней есть все необходимое, и отправился за багажом. Он не хотел, чтобы портье через полчаса постучал им в дверь, поэтому дождался чемоданов и сам их забрал. Сгорая от нетерпения, он дал щедрые чаевые молодому человеку и попросил его не беспокоить их, он сам спустится вниз. Потом он заглянул в кухню и заказал любимые кушанья Татьяны.
Сделав глубокий вдох, он распахнул дверь комнаты, которую делил с Татьяной.
Воздух так быстро покинул его легкие, словно кто-то ударил его в грудь. Соблазнительная испанская музыка лилась из скрытых колонок. Мягкое сияние свечей было единственным освещением, не считая крошечной свечки на барной стойке у входа. Окна были распахнуты настежь, и свежий бриз, свободно проникая в комнату, играл с белыми занавесками вокруг кованой кровати с балдахином.
Он прошел внутрь посмотреть, какие еще сюрпризы приготовила ему эта ночь и Татьяна.
— Надеюсь, ты не имеешь ничего против свечей. — Татьяна появилась из-за ширмы из ярких мексиканских платков, натянутых на прямоугольные рамы.
Она была босиком, в белой хлопковой ночной рубашке до колен с открытыми плечами, прекрасные каштановые волосы распущены. Она проводила по ним расческой медленными обольстительными движениями. Однажды он уже видел ее такой — тогда он подростком бросал камешки в окно ее спальни, и она подняла оконную раму, чтобы выглянуть на улицу.
Он никак не мог решить, на что это больше похоже — на воплощение его юношеских грез или на первую брачную ночь с невестой?
— Татьяна?
— Зачем задавать вопросы? — Она тихо рассмеялась и отложила в сторону расческу, но ближе не подошла. — Я могу включить электричество, если тебе это нужно. Просто свечи — лучший друг недавно родивших женщин. Ты знал, что при таком освещении они выглядят более привлекательно? — Татьяна продолжала болтать, явно скрывая неловкость. — Мое тело прошло через многое с тех пор, как ты видел его в последний раз.
Он безжалостно подавил свою страсть, чтобы поговорить с ней о ее тревогах.
— Ты так красива, что у меня даже слов нет, — сказал он, ничуть не лукавя.
Он сделал шаг в ее сторону, напоминая себе, что должен быть осторожен: она недавно произвела на свет малыша.
Еще один шаг, и вот он уже легонько провел кончиками пальцев по ее рукам, вверх к плечам, запустил большие пальцы под широкие бретельки и почувствовал, как она задрожала всем телом.
— Спасибо за понимание. — Она положила ладони ему на грудь и опустила ниже. Замерла на мгновение, потом более решительно взялась за ремень. — Просто ты так много тренируешься, каждый день уделяешь внимание своему телу, а я…
— А ты воспользовалась своим для куда более важной вещи в мире. Разве я могу сравниться с тобой? — Он не собирался продолжать эту дискуссию. Вместо этого коснулся ее живота через мягкую ткань. — Если бы мы были вместе, пока Сезар рос у тебя в животе, я бы каждый день повторял тебе, какое это чудо. И как ты прекрасна.
Ее губы тронула улыбка, глаза загорелись.
— Но поскольку в те месяцы мы были в разлуке… — Она поднялась на носочки и прошептала ему в самое ухо: — Я очень соскучилась по твоим ласкам.
Он застонал, не в силах сдержаться. Охваченный неистовой страстью, он подхватил ее на руки и понес к высокой кровати, уложил на мягкую постель и улегся рядом.
Он хотел все сделать не спеша. Поправить подушки под ее головой, убрать волосы. Покрыть поцелуями ее плечи и шею. Но она уже расстегнула пуговицы на его рубашке и принялась стягивать ее с его плеч.
— Нам нельзя торопиться, — напомнил он ей. — Мы должны быть осторожными.
— Я не могу, — покачала она головой, и ее каштановые волосы рассыпались по подушке. — Я хочу тебя. Я хочу этого.
— Я боюсь причинить тебе боль, — сказал он, когда она принялась осыпать поцелуями его лицо.
— Ничего не бойся. — Она погладила ступней его голень, при этом прижавшись своим мягким бедром к его мускулистой ноге.
— Татьяна. — Он прикрыл глаза, пытаясь справиться с очередным приступом желания.
— Пожалуйста, — жарко прошептала она ему на ухо, слегка укусив его за мочку и лизнув ее языком. — Я хочу хоть недолго побыть просто женщиной, а не матерью.
Своим признанием она пробудила его чисто плотские потребности. Он пробрался руками под ее рубашку и принялся ласкать ее тело. Бедра, талию, груди.
Его прикосновения словно сняли с нее оковы, которые она была только рада сбросить, поцелуи стали лихорадочными.
Он перекатил ее на себя и стянул с нее рубашку, потом взял в ладони ее груди, ставшие такими тяжелыми, но соски отреагировали на его ласки, как прежде, мгновенно.
— Жан-Пьер? — Татьяна посмотрела на нависшего над ней большого сильного мужчину, ощущая себя маленькой и хрупкой.
Его поцелуи опускались все ниже и ниже, заставляя ее смутиться, несмотря на все его заверения о ее красоте. Растяжки белыми нитями струились по ее бедрам.
— Слишком поздно, передумать уже не удастся, — проговорил он, обдав горячим дыханием ее живот. — Я на задании.
Его язык ввинтился в ее пупок, посылая по телу горячие волны и разжигая жар внизу живота.
— Я не думала, что ты отнесешься к этой задаче… э… с такой ответственностью. — Она закрыла глаза и отдалась сладостным ощущениям. — Я немного стесняюсь.
Он покрыл поцелуями одно ее бедро, потом другое и взглянул на нее.
— Сегодня ночью ты не мать, — повторил он ее слова, отделяя каждое слово поцелуем. — Ты сексуальная обольстительница. — Он зубами взялся за эластичный край трусиков и потянул вниз, потом помог себе руками. — Моя женщина.
Поцелуй прямо в потаенное местечко чуть не свел ее с ума.
Из ее горла вырвался стон удовольствия. Она прикрыла глаза и растаяла под ласками этого мужчины. И его поцелуями.
Она полностью отдалась ему. Ее мозг не воспринимал ничего, кроме его пальцев на ее бедрах и его губ, поднимающих ее на вершину блаженства.
И вот она уже взлетела на небеса, кончая раз за разом. Он накрыл ее лоно своей ладонью, помогая ей и переживая с ней каждый новый спазм.
К тому времени, как она отважилась открыть глаза, он уже стоял у кровати и сбрасывал с себя остатки одежды. Обрадовавшись тому, что она не пропустила этого зрелища, она залюбовалась его широкими плечами, всем мускулистым телом.
Протянув к нему руку, она встретилась с его потемневшим взглядом. Он еще не испытал удовлетворения, — он отложил его на потом. Ради нее. И хотя она восхищалась его выдержкой, ей отчаянно хотелось отвлечь его от тщательно разработанного плана по ее соблазнению. Он заслуживал неистовой страсти, такой, как накрыла их с головой десять с половиной месяцев назад.
Задавшись этой целью, она приподнялась на локте, встала на колени и подползла к краю кровати. Его взгляд принялся жадно исследовать ее округлившиеся формы. Отблеск неприкрытого мужского интереса в его глазах придал ей уверенности в себе. Она и мечтать о таком не могла. Обхватив его руками за шею, Татьяна вновь прижалась к нему всем телом.
Издав стон одобрения, он тоже обнял ее. Крепче, еще крепче. Его поцелуй стал более требовательным. Он запустил пальцы в ее волосы и положил ладонь ей на затылок.
Потом опустил ее на кровать и последовал за нею, раздвинув бедром ее ноги. Взял с прикроватного столика презерватив — наверное, он положил его туда, когда раздевался.
— Дай мне. Не хочу, чтобы ты прерывал свои ласки хоть на секунду.
— Подожди. — К ее удивлению, он поймал ее за запястье, останавливая ее руку. — Еще одно прикосновение, и мне конец. Лучше я сам. — С этими словами он забрал у нее презерватив.
Тронутая до глубины души тем эффектом, который она на него производила, Татьяна погладила его по колючей щеке и заглянула в глаза.
Ее захлестнула нежность к нему за все то, что им пришлось пережить вместе. Когда-то она была уверена, что именно он лишит ее девственности. И она представляла себе это в деталях не один раз.
— С тобой все в порядке? — Его вопрос вернул ее обратно, в настоящее.
— Будет лучше, когда ты окажешься во мне, — честно призналась она ему, остро нуждаясь в том, что только он мог ей дать.
Его веки потяжелели, взор затуманился от страсти. Он опустил голову и принялся целовать отвердевший сосок, дразнить его, а его пальцы тем временем проникли в ее лоно и нащупали влажный горячий бугорок.
Вырвавшийся из ее груди стон воодушевил его, и он, не теряя времени, устроился у нее между ног. Нашептывая ей на ухо всякие соблазнительные глупости, он прижал ее к себе и осторожно вошел в нее. Ощущение было настолько восхитительным, что она выгнулась ему навстречу, принимая его всего.
Он вновь поймал ее за руки, прижал к кровати и застыл, но она так и не смогла понять, ради себя или ради нее. Она знала одно: это просто идеально, делить с ним свое тело, и этот жар, и страсть, которая никогда по-настоящему не угасала между ними.
Вот он снова начал двигаться в ней, задавая ритм и вознося их обоих на вершину и дальше, выше, под самые небеса. Пребывая на самой грани, она почувствовала, что он готов присоединиться к ней, и горячая волна несказанного счастья пробежала по ее телу.
Взмыв в поднебесье, они еще долго лежали на пуховой перине, прижимаясь друг к другу и ощущая, как волны удовольствия прокатываются по телу, лишая их последних сил. И только тогда они наконец-то оторвались друг от друга, позволив прохладному бризу остудить их пыл.
Татьяна боялась пошевелиться, сделать что-то не так и разрушить очарование. Не хотела проснуться и обнаружить, что они снова не ладят друг с другом. Поэтому она просто положила голову на грудь Жан-Пьера и закрыла глаза, мечтая, чтобы эта ночь никогда не кончалась.

Глава 11

Два дня спустя Татьяна нервничала так, словно она сама была невестой!
Накануне на «Тайдз Ранчо» прибыла королевская семья Митрас, причем с большой помпой, и даже привыкшие принимать у себя самых разных знаменитостей сотрудники Рейно сгорали от любопытства. Несмотря на договор о конфиденциальности и строжайшие правила поведения, все, начиная с людей, работающих на ранчо, и заканчивая поставщиками продуктов, снимали на телефоны процессию принцессы с платиновыми волосами и ее элегантных родителей.
Короля и королевы.
Татьяна наблюдала за ними со своего балкона. Уютно устроившись на коленях Жан-Пьера рядом с Сезаром, мирно посапывающим в плетеной люльке, она и сама была не прочь сделать несколько снимков.
Тогда она устояла перед искушением, но все же поддалась своей слабости в утро бракосочетания и сняла-таки несколько кадров, пока помогала с последними приготовлениями. Они с кузиной Жан-Пьера Кимберли как раз украшали красными цветами гибискуса арку, под которой молодожены будут приносить друг другу свои клятвы, когда мимо проехал еще один автобус с гостями. В отличие от семьи Рейно вновь прибывшие приземлились прямо на острове, так как Жерве и Эрика решили, что это уже безопасно.
Церемония должна была вот-вот состояться, и никакие папарацци уже не могли до них добраться, выследив частный самолет Рейно. Для этого потребовалось бы задействовать неоправданно много ресурсов.
— Не могу представить, что выхожу замуж за принца, — заметила Кимберли, поднося очередную корзину с цветами.
За свое недолгое пребывание на острове Татьяна успела заметить, что она умело здесь всем заправляет и с одинаковой ловкостью принимает гостей, седлает лошадей, кормит коз и уничтожает сорняки. Татьяна не уставала восхищаться ее приверженностью экологически чистым технологиям, вплоть до вышки сотовой связи на солнечных батареях.
— Правда? — Она отступила назад и сняла арку на телефон, чтобы посмотреть, как она смотрится на фотографиях. — Да ты ведь сама принцесса! Я всегда считала Рейно своего рода американскими королями, учитывая все их богатство, мировые связи и славу.
— Ты серьезно? — рассмеялась Кимберли и покачала головой, заглядывая Татьяне через плечо. Татьяна тем временем внимательно изучила снимки. — Полагаю, техасские Рейно не так знамениты, ведь мы не играем в футбол. А поскольку я большую часть жизни веду переговоры с упрямыми козами, а не с акулами бизнеса, то считаю себя скорее дочерью фермера. — Кимберли прищурилась, разглядывая небольшие картинки на экране, и указала на одну из них. — Можно посмотреть остальные? Некоторые из игроков «Ураганов» такие лапочки.
— Конечно. — Она передала устройство кузине Жан-Пьера и поправила несколько стульев. — Но ты слишком скромничаешь, Кимберли. Всем понятно, что ты вносишь немалый вклад в семейный круизный бизнес. Ты привлекаешь доллары туристов плюс имеешь возможность показать людям преимущества экологической фермы. Это здорово.
— Мой отец так не думает. — Кимберли опустилась на один из складных стульев, украшенный голубым тюлем. — Его абсолютно не волнует поток долларов, вливаемый в круизный бизнес. Он видит в «Тайдз» лишь бледное подобие ранчо по сравнению с пятью тысячами акров его земли.
Татьяна сочувственно закатила глаза:
— Как я тебя понимаю! Моего отца больше заботит, сколько денег я приношу в юридическую компанию, чем мое личное счастье.
Она внезапно поняла, что он практически ничего не сказал ей о рождении сына, и в сердце кольнула обида. Она понимает, что эта новость для него конечно же стала шоком, но ведь можно было поговорить с ней не только о том, что нужно как можно дольше скрывать Сезара от мира.
— Татьяна? — Кимберли увеличила одно из фото и смотрела на него во все глаза. — Взгляни-ка на это.
— Сейчас. — Татьяна села на соседний стул и аккуратно поправила пышную юбку — она уже нарядилась для церемонии. На ней было лимонное платье без бретелек и с крошечными желтыми блестками, собранными в маленькие лучики. Создавалось впечатление, что солнце просвечивает через ее талию. — Нашла красавчика, с которым хочешь потанцевать?
— Мне кажется, я знаю эту женщину. — Она показала на фигуру рядом с одним из новичков «Ураганов». — Не все прибывшие числятся в списке гостей, многие получили приглашение на двоих и приехали явно не с женами.
Татьяна уставилась на экран. Она сняла гостью, когда та вышла из лимузина и направлялась к главному зданию. В тот момент Татьяна не обратила на нее никакого внимания, потому что снимала других людей, и дама просто случайно попала в фокус.
Лицо женщины немного расплылось от многократного увеличения, и все же она сразу же узнала свою бывшую клиентку. Это была Блэр Джонс, та самая женщина, которая обвинила Маркуса Карутерса в сексуальном домогательстве. И вот теперь Блэр пожаловала сюда, на свадьбу Рейно, в компании другого футболиста, хотя прекрасно понимала, что у братьев Рейно есть все основания ненавидеть ее. Татьяне вдруг стало страшно. Зачем она здесь? С какой целью приехала?
— Блэр Джонс, — подтвердила она подозрения Кимберли. — Ты, наверное, запомнила ее по процессу против…
— Маркуса. — Кимберли нахмурилась и легонько дотронулась до края экрана. — Я была без ума от него подростком. Я даже получила у него автограф, когда он приезжал сюда первогодком играть с «Мустангами». И ни на секунду не сомневалась в его невиновности.
Татьяна задалась вопросом, известно ли Кимберли о ее связи с Блэр, но решила оставить все разговоры на потом. Она хотела лично переговорить с Блэр и выяснить намерения этой особы. Инстинкт юриста подсказывал Татьяне, что ответы ей не понравятся.
— Не ты одна, — улыбнулась Татьяна, убирая телефон в расшитую пайетками желтую сумочку. — Ты не против, если я покину тебя ненадолго? Хочу увидеться с Жан-Пьером до начала церемонии.
Ступая по длинной ковровой дорожке, уложенной прямо на песке, Татьяна отправилась разыскивать Жан-Пьера. Нужно предупредить его о том, что Блэр каким-то образом проникла на закрытую вечеринку. Но сначала нужно найти ее саму, потому что женская интуиция нашептывала ей, что здесь что-то не так. Она не хотела, чтобы ее сын — или их взаимоотношения с Жан-Пьером — попали под перекрестный огонь скандала, который вполне мог разразиться вокруг этой женщины.

— Я принес вам кое-что, мальчики. — На пороге библиотеки «Тайдз Ранчо», в которой Жерве собрал своих шаферов, появился Леон.
В дальнем углу комнаты Жан-Пьер отбивал теннисный мячик о поверхность огромного куска кипарисового дерева, переделанного под письменный стол. Он все утро думал о Татьяне, вспоминая то, что сказал ему Дэмпси в Новом Орлеане. На сердце у него было тяжело.
«Тогда почему Жерве первым идет к алтарю?»
Жан-Пьер переживал, что ему не удалось изменить положение дел. Что его сын родился вне брака, тогда как Жерве сделал все, чтобы надеть кольцо на палец Эрики до того, как близнецы появятся на свет. Теперь до их бракосочетания оставались считаные минуты, и до этого времени к мировому судье им с Татьяной уже никак не успеть. Появление Леона отвлекло Жан-Пьера от мрачных мыслей, и он оставил наконец мячик в покое.
— Ты выглядишь просто круто, дед, — громко произнес он.
Дэмпси и Жерве по очереди доставали Анри по поводу его галстука-бабочки это было скорее соревнование, у кого острее язык, чем реальное желание обидеть, потому что на Анри был такой же галстук от Тома Форда, как и у всех остальных. Мужчины Рейно в одинаковых шелковых смокингах являли собой потрясающее зрелище.
— И ты тоже, — сказал Леон, нетерпеливо махнув рукой всем прочим, призывая их успокоиться. — Твоему галстуку действительно срочно требуется женская рука, Анри, — усмехнулся дед, глядя на заклеванного квотербека «Ураганов». — Уложи ты их побольше, и тебе не о чем было бы беспокоиться.
Дед многозначительно пошевелил кустистыми седыми бровями, и все четверо покатились со смеху. Анри смеялся громче всех, потому что он уже несколько раз уединялся со своей женой в гардеробной. От недостатка женского внимания он явно не страдал.
Но самое лучшее заключалось в том, что сегодня у деда были абсолютно ясные глаза. Старик был явно в игре, несмотря на Альцгеймера, и это несказанно радовало его внуков. Дед дал им не совсем традиционное воспитание, когда взял на себя ответственность за их судьбы, но он прекрасно понимал мальчишек. И всегда мог снять напряжение хорошей шуткой. Невзирая на все свои недостатки, он показал им такой уровень заботы о детях, которому Жан-Пьеру следовало поучиться.
Когда парни немного угомонились и в комнате воцарилась относительная тишина, Леон поставил на стол рядом с Жан-Пьером деревянную коробку и открыл ее. Внутри оказалась бутылка темного виски.
— Сам я не буду, знаете ли. У меня на хвосте висит медсестра, и она открутит мне уши, доберись я нынче до бесплатного бара. — Он показал артритным пальцем на дверной проем, где женщина средних лет поправляла перед зеркалом прическу. — Но я хочу, чтобы вы подняли тост вместо меня.
Они сгрудились вокруг напитка шестидесятидвухлетней выдержки, прямо как в стародавние времена, когда дед приволок на ранчо «Харлей-Дэвидсон» пятидесятых годов, чтобы преподать им урок по ремонту двигателей. Мотоцикл был в плачевном состоянии, но к концу лета они уже вовсю гоняли на нем по частным дорогам ранчо, упражняясь в том, кто выжмет из него большую скорость.
— Спасибо тебе, Grand-pere[3], — похлопал старика по плечу Жерве. — Надеюсь, ты побудешь с нами, пока мы будем произносить тост, даже если не поднимешь бокала.
— Нет, возраст берет свое, мальчики, я это чувствую и хочу уйти, пока не растерял остатки разума, — покачал он головой, пока Дэмпси доставал стаканы, а Анри откупоривал бутылку. — Это день молодых. Наслаждайтесь им, мои дорогие. Я горжусь вами.
Жан-Пьер с болью в сердце наблюдал за тем, как глаза деда снова затуманиваются. Но тот уже подошел к медсестре и взял ее за руку, будто кавалер Викторианской эпохи на первом свидании.
Жерве, не теряя времени, разлил скотч. Комнату наполнил аромат темно-янтарной жидкости, заставив их посерьезнеть.
— За Леона, — поднял стакан Жерве.
Все остальные молча кивнули и тоже подняли свои бокалы. Однако по семейной традиции каждый должен был добавить к тосту что-то от себя.
— За жениха, — предложил Жан-Пьер.
— За отцовство, — сказал Дэмпси, многозначительно посмотрев на Жан-Пьера и Жерве.
— За семью, — присоединился к ним Анри.
Звякнули стаканы.
Жан-Пьер выпил залпом — он никогда не был особым поклонником виски.
На улице гости уже начали занимать места у арки. Жан-Пьер не видел Татьяну все утро и хотел убедиться, что они будут сидеть рядом на краткой церемонии.
— Джентльмены? — В комнату заглянул распорядитель, друг Жерве из Луизианы. — Пора идти. Время пришло.
Пока все выходили, Дэмпси немного задержался, чтобы оказаться рядом с Жан-Пьером.
— Сегодня самый подходящий день. Ты ведь знаешь это, брат? — Дэмпси поймал его за локоть, останавливая.
— Да, хороший вечер для свадьбы на закате, — любезно согласился с ним Жан-Пьер.
— И для предложения руки и сердца тоже, — заявил Дэмпси, изображая умудренную опытом сваху.
— Посмотрим. — На самом деле Жан-Пьер уже думал об этом. На «Тайдз Ранчо» имелся лодочный домик, похожий на тот, куда он водил Татьяну в юности.
Это ведь важно, так? Он хотел показать ей, что старается изо всех сил. Что ему небезразличны ее чувства. Он хотел, чтобы они уже были женаты, когда будут представлять прессе Сезара, и чем дольше они с этим тянули, тем сильнее рисковали. В любой момент кто-нибудь проговорится, и тогда пиши пропало. А когда журналистам все станет известно, не будет ли труднее добиться от нее согласия? В данный момент на ней, по крайней мере, лежит груз ответственности за ребенка, подталкивающий ее к браку.
Но что, если она решит, что свадьба ей не нужна, как только новости просочатся наружу и она переживет этот шторм?
— У тебя ведь есть кольцо? — спросил Дэмпси.
— С каких это пор ты стал посланником Гименея? — усмехнулся Жан-Пьер. Кольцо у него действительно имелось, уже неделю как, но он хотел выбрать правильный момент. Спустившись по боковой лестнице главного здания, Жан-Пьер направился прямиком к гостям в поисках Татьяны.
Утром он приметил ее желтое платье на вешалке в прозрачном чехле, но ушел до того, как Татьяна переоделась. В последний раз он видел ее в душе с горящими от смущения щеками после всего того, что они проделали под упругими жаркими струями воды.
— Я беспокоюсь о тебе, и ты это знаешь. Ты играешь со своей репутацией и с ее тоже. Чем дольше вы тянете, тем более сочными будут заголовки в газетах. — Его брат поправил галстук и ступил на ковер. — Не знаешь, где Аделаида?
Дэмпси всем сердцем любил свою бывшую помощницу и не скрывал этого.
— Послушай. — Жан-Пьер поймал брата за руку, прежде чем тот ушел. — Как ты узнал, что пришла пора сделать Аделаиде предложение? Что она скажет «да»?
— Ты считаешь, что я был уверен в ее ответе? — Дэмпси разочарованно покачал головой, словно Жан-Пьер был новичком, который абсолютно не разбирается в игре. — Брат, тебе придется пройти через это, не имея ни малейшего представления, как отреагирует твоя любимая женщина. Просто начни игру, встань на линию огня. Иначе никакого «да» ты никогда не услышишь.
С этими словами брат развернулся на каблуках и растворился в толпе в поисках возлюбленной, оставив Жан-Пьера плутать в потемках.
Таким и застала его Татьяна. Как всегда, она была просто прелестна, и ей очень шла новая прическа — зачесанные на одну сторону волосы, спадающие на плечо и открывающие стройную шею.
— Блэр Джонс здесь, — сообщила она, словно окатив его холодной водой. На ее лице застыло злобное выражение.
— Твоя клиентка? Та самая Блэр, которая оболгала Маркуса под присягой? — Он неоднократно повторял это, но Татьяна всякий раз объясняла ему, что она адвокат и это ее работа.
Однако теперь она уже не воспринимала Блэр так однозначно.
— Та самая. — Она вязала Жан-Пьера под руку и отвела в сторонку. Маленький оркестр наигрывал музыку в стиле зайдеко, перемежая ее с классикой с родины Эрики. — Представляешь, она только что призналась мне в личной беседе, что именно так и поступила! Оболгала Маркуса в суде!
Жан-Пьер видел, что она сама не своя от гнева, более того — она была в ярости.
— Я не удивлен, — признался он. — Я давно это знал.
Стоящие у арки братья махали ему руками.
— Я собираюсь доложить об этом судье, — прошипела Татьяна, в глазах ее полыхал изумрудный огонь. Морской бриз подхватил несколько локонов и бросил их ей на лицо. — Подумать только, мной воспользовалась алчная лгунья, которой все равно, чью репутацию разрушать. — Она прикусила губу, приподнялась на носки и горячо зашептала: — Я боюсь, как бы она не пронюхала про Сезара и не побежала к журналистам с горячими новостями.
Жан-Пьер поднял руку и щелкнул пальцами, давая братьям понять, что уже идет. После всех сегодняшних тостов о семье он не хотел подводить своих родных, но в голове у него звенел сигнал тревоги.
— У тебя есть повод подозревать, что она знает о нашем сыне? — Они были очень, очень осторожны. Но опять же, эта женщина, по неизвестной причине ополчившаяся на футболистов, сейчас слонялась среди их близких друзей и родственников.
— Нет, — покачала головой Татьяна, нервно потирая предплечья. — Но я боюсь. И у меня на ее счет дурные предчувствия. Вряд ли она обрадовалась, когда я сказала ей, что привлеку ее за лжесвидетельство. Договор о неразглашении информации о своем клиенте сейчас не действует, поскольку я больше не ее адвокат и не являлась им, когда она говорила со мной.
— Ты сказала ей это?! — Сердце Жан-Пьера упало.
— Я разозлилась. Я, сама того не подозревая, помогла ей растоптать репутацию невинного человека.
Жан-Пьер обнял ее и прижал к себе. Иногда слова не нужны. Она чувствовала себя виноватой, и это было видно по ее глазам. Не ее вина, что она поверила своему клиенту и хорошо выполнила работу. Теперь он это понимал и очень жалел, что не осознал этого раньше.
Оркестр закончил играть композицию.
— Церемония вот-вот начнется. — Жан-Пьер поцеловал Татьяну в макушку. — Мы присмотрим за ней. Займи мне место рядом с собой, мы поговорим об этом позже.
Ему не хотелось покидать ее теперь, когда она была так сильно расстроена. Но его ждал долг.
Дурные предчувствия продолжали терзать его даже тогда, когда он стоял рядом с Жерве, ожидая прихода невесты. Он уже знал, что это плохой день для предложения. Оставалось надеяться на то, что ничто не омрачит самый счастливый день в жизни брата.

Глава 12

Прием был просто волшебным.
После клятв невесты и жениха, принесенных на закате дня, гостей позвали в павильон, построенный в лучших традициях испанской колониальной архитектуры. Полы были покрыты плиткой, выбеленные ветром и временем каменные столбы поддерживали арки с видом на море. Темная черепичная крыша защищала от солнца, свет давали генераторы, работающие от солнечных батарей. Камерный оркестр уступил место модной кантри-группе. Иностранные принцессы уже танцевали со своими красавцами мужьями в военной форме разных фасонов. Молодые футболисты присоединились к ним, кругом обступив вальсирующих королевских особ.
Арки были украшены зеленью и цветами, с открытых балок свисали гирлянды плюща. Создавалось впечатление, что вечеринка проходит в потайном уголке сада. Эрика сказала Татьяне, что они купили цветы и гирлянды в надежде провести свадьбу на озере Пончартрейн, но принцесса решила обменяться со своим женихом клятвами верности на берегу моря и устроить прием на гасиенде. Она танцевала с Жерве задолго до формального представления пары, и Татьяна не могла не восхититься невестой, которой было плевать на церемонии.
Когда женщина выходит замуж один раз в жизни, она заслуживает того, чтобы повеселиться от души. Это была одна из причин, по которой Татьяна отправилась искать свою бывшую клиентку, пока Жан-Пьер совещался с Анри и Дэмпси в дальнем уголке павильона. Она не желала, чтобы Эрике испортили этот радостный день.
— Вижу, наша девочка выросла, — прогремел у нее над ухом мужской голос, сильно удивив Татьяну. — Не против потанцевать?
Она обернулась и увидела Леона Рейно, мужчину, который уволил ее отца. Ему было далеко за семьдесят, и это уже начинало сказываться. Плечи его поникли; казалось, он даже стал ниже ростом и утратил часть былого величия. Однако своей элегантности старик не растерял — он был в идеально сшитом черном смокинге.
— Очень хотелось бы, сэр, но мне нужно срочно переговорить с вашим внуком. Вы уверены, что узнали меня? — Она бы очень этому удивилась. В прошлом он никогда не обращал на нее особого внимания, они с ее отцом постоянно сидели за закрытыми дверями и о чем-то совещались.
— Ты дочь печально известного Джека Дусе, если я не ошибаюсь. Я его уволил, — заявил он так громко, что несколько человек обернулись. Старику явно было весело. Он не понимал, что в свое время это стало настоящей катастрофой и для ее отца, и для всей их семьи. Они несколько лет не могли выйти из кризиса.
У них не было ресурсов Рейно, и потеря достойной работы из-за мелкого недоразумения между друзьями потрясла семейство Дусе до основания.
На этой неделе она не раз задумывалась над тем, как бы сложились их отношения с Жан-Пьером, если бы их тогда не разлучили.
— У вас прекрасная память.
Она уже давно не та семнадцатилетняя девушка. Татьяна сильно изменилась, особенно за последние несколько месяцев. Плюс к тому у старика вроде бы болезнь Альцгеймера.
— Скажи об этом моей сиделке, — пробурчал он, указывая на даму в безукоризненной серой униформе, которая стояла в нескольких футах от них и снимала на телефон угощения. — Она полагает, что я вообще ничего не помню.
— Ваша сиделка? — Татьяна внимательно посмотрела на мнимую сестру милосердия и поняла, что старик таки болен. — Это не она. Я видела эту женщину в доме Жерве. Она там служит.
— Чтобы тебя черт побрал! — Глаза старика налились кровью, он развернулся и схватил «сиделку» за руку. — Я так и знал, что ты не моя медсестра!
Его крики привлекли внимание публики, хотя музыканты продолжали играть. Жан-Пьер тут же поспешил к Татьяне, Анри и Дэмпси попробовали успокоить деда.
— Что случилось? — спросил Жан-Пьер, решительно обнимая ее за плечи.
Она показала на служанку, которая бросилась вон из павильона, как только Леон отпустил ее руку.
— Все дело в той женщине. Леон думал, что это его сиделка, но этого просто не может быть. Именно она открывала нам дверь, когда мы ходили на ужин к Жерве. Я просто сказала, что она не его медсестра, и…
— Кто она такая, черт возьми?! — взревел Леон так, что даже Жерве услышал и оторвался от своей молодой жены.
— Дед, что не так? — Он, как и его братья, постарался отвести старика в сторону, но чем сильнее они пытались сдвинуть его с места, тем сильнее тот упирался.
— Вы отправили меня в незнакомое место с женщиной, которую я знать не знаю, и пытались убедить меня в том, что это моя медсестра! — Леон фыркнул, словно это слово было горьким на вкус. — А она лгунья! Блудница и лгунья! Она сказала мне, что я пропустил рождение сына Жан-Пьера, но я-то знаю, что у него нет никаких детей!
Татьяна похолодела.
Окружающие тоже замерли на месте. Жан-Пьер беспомощно посмотрел на нее, братья — на Жан-Пьера, все ждали, когда кто-нибудь что-нибудь скажет. Преподнесет публике какую-нибудь удобоваримую историю.
А тут было кому ее послушать. Павильон был полон гостей, и среди них притаилась Блэр Джонс, а уж она не преминет разнести слухи, особенно после того, как Татьяна угрожала ей разоблачением.
Татьяна покачала головой, глядя на Жан-Пьера. Она понятия не имела, что сказать. Если бы она сочинила подходящую историю о Сезаре, она бы уже давно выдала ее миру, а не сбежала на остров в Карибском море, чтобы родить его там тайком от всех.
— Пойдем, дед. — Дэмпси обнял старика за плечи. — Давай разберемся, что тут творится, и позволим Жерве дальше праздновать свою свадьбу, о’кей?
— Конечно, — невозмутимо отреагировал дед. С того уже сошла вся воинственность, и он безропотно подчинился внуку. — Ты хороший мальчик, Тео. Всегда был моим любимчиком.
У Татьяны сжалось сердце, когда она услышала слова, обидные для других детей. К тому же она снова промолчала. Не сказала, что у них с Жан-Пьером действительно есть ребенок. Все, конец истории.
Или нет? Если да, то почему они ждали так долго, чтобы открыть ее, упустили так много возможностей и играли с огнем? Они словно специально накликали на свою голову беду.
Она посмотрела на Жан-Пьера, мужчину, пытавшегося ей помочь узнать правду о лживой клиентке. Тогда она его не послушала.
В последние дни ей казалось, что они снова нашли общий язык, как это было в юности. Он уложил ее в постель с неистовой страстью. Именно об этом она когда-то мечтала. Но он так и не сказал, что любит ее. Она слишком хорошо его знала и понимала, что он не произнесет этих слов, если не любит ее.
— Татьяна. — Он обнял ее и вывел из павильона под чистое звездное небо. Ночь выдалась на редкость теплой.
Жан-Пьер остановился рядом с кузиной и прервал ее разговор по телефону:
— Кимберли, я буду твоим вечным должником, если ты как можно скорее обесточишь вышку сотовой связи.
— Ты серьезно? — нахмурилась та.
— У нас тут утечка, а я не хочу, чтобы кто-то помешал жениху с невестой насладиться их днем. — Он нежно притянул Татьяну к себе за талию, погладив ее по бедру.
— Обожаю быть вне Сети, — ухмыльнулась Кимберли, нажимая несколько кнопок на телефоне. — И я не против спрятаться ненадолго. Хотя должна предупредить: если отец узнает о том, что у нас пропала связь, явится сюда на первом попавшемся корабле.
— Мне просто нужно немного времени, — заверил ее Жан-Пьер. В этот момент кантри-группа включила усилители, и музыка зазвучала на полную мощность.
— Договорились. — Она повернула телефон к нему экраном. — Смотри внимательно, потому что картинка пропадет, как только я перекрою вышку.
Кимберли показала ему изображение башни, замаскированной под сосну, потом нажала на кнопку.
Башня исчезла. Поблагодарив кузину, Жан-Пьер отправился в ту часть острова, где Татьяна еще не бывала. Это был не тот пирс, на котором их высадили по прибытии, но тоже причал. А рядом стоял лодочный домик.
— Куда мы идем? — Она надела на свадьбу балетки, но на пляже был расстелен ковер. Теперь она сняла туфли и поставила их на встроенную в ландшафт клумбу.
— Я хотел сводить тебя в лодочный сарайчик на озере Пончартрейн, но там у нас не хватило времени, так что придется обойтись этим. — Он последовал ее примеру, снял туфли и поставил их рядом с ее балетками.
— Мы часто дурачились в том сарае.
И там она влюбилась в него. Конечно, это было очень давно, и она успела похоронить свои чувства. Догадывается ли он, что прошлое и настоящее смешались в ее душе, помогая ей разглядеть в зрелом мужчине того озорного мальчишку? Мальчишку она обожала, а мужчину старательно избегала с тех пор, как он приехал в Нью-Йорк играть за «Гладиаторов».
— Это мои любимые юношеские воспоминания. — Жан-Пьер протянул ей руку, помогая взойти на пирс и подняться по ступенькам в простенький домик с палубой на плоской крыше. Он провел ее мимо клетушки со спасательными жилетами и другим оборудованием к эллингу с видом на залив.
Ей хотелось расспросить его об этом. Услышать, почему он с такой теплотой вспоминает те дни. Она всегда подозревала, что он сильно обиделся на нее, когда она велела ему уходить и не возвращаться обратно — прямое распоряжение отца. Но тогда она и сама его поддерживала, потому что семья Рейно смертельно обидела ее родных.
Только будучи лучшей ученицей в классе, она сумела поступить в Колумбийский университет. Только будучи лучшей на работе, она смогла позволить себе апартаменты. Но она не хотела выигрывать дела, поступаясь правдой. Она бы не взялась за тот процесс, если бы знала, что Блэр Джонс беззастенчиво лжет.
— Как думаешь, что за женщина выдает себя за сиделку Леона? — У нее собралось слишком много кусочков головоломки, упрямо не желающих сходиться в единую картину. Нужно, наконец, рассказать правду о Сезаре. Ей надоело прятаться от мира и сохранять хорошую мину при плохой игре.
Жан-Пьер пожал плечами:
— Кто-то явно решил поживиться, продав неофициальные фотографии с праздника. Ты говорила, что она снимала на телефон. Видимо, она решила предать нашу семью и предложить снимки какому-нибудь крупному таблоиду.
— Но разве у Леона нет настоящей сиделки? Думаешь, она тоже тут? — Татьяна переживала за старика, уж очень быстро он совершал переход от ясного разума к забывчивости.
— Мы непременно это выясним, — пообещал ей Жан-Пьер, взяв ее ладони в свои. — Возможно, они заключили сделку, поделив будущий гонорар, или она просто сразу заплатила той женщине. Найти верных сотрудников очень трудно, особенно когда из-за скандала мы заняли верхние строки таблоидов, и цена за любую информацию о Рейно взлетела до небес. Как только интерес к нам угаснет, весь штат вернется к выполнению договора о конфиденциальности, который они подписали.
— Это моя вина. Именно я подогрела интерес к семейству Рейно прямо перед свадьбой. Мне очень жаль. Я не хотела портить лучший день в жизни Жерве и Эрики.
— Эрика сильная женщина. Она первая скажет, что королевская свадьба без папарацци — не свадьба.
Жан-Пьер попытался улыбнуться, но Татьяна видела, что он тоже очень сильно переживает.
— Что будем делать дальше? — Подул холодный ветерок, и Татьяна поежилась.
Волны сильнее ударялись о лодочный сарай, обдавая их мелкими брызгами.
— Я надеюсь, мы сделаем то, что давным-давно хотели. — Он достал коробочку для кольца из кармана смокинга.
Ее сердце остановилось. Во рту пересохло.
Жан-Пьер, отец ее ребенка, опустился перед ней на одно колено в лунном свете. Она никак не могла понять, что происходит. Думала, они разработают план действий. Стратегию, как им выйти в свет со своей историей. Предложения она никак не ожидала.
В груди зародилась надежда. Может, проведенное вместе время пробило брешь в его сердце и заставило его понять, что он любит ее.
— Татьяна. — Он посмотрел на нее, глаза темнее воды, на лице непонятное выражение. — Для меня вы с Сезаром самые важные люди на свете.
В ее старинных фантазиях — тех, что обуревали ее десять лет тому назад, — далее следовало: «Я люблю тебя и не могу без тебя жить». Но сейчас перед ней не ее восемнадцатилетний бойфренд. Жан-Пьер вырос и стал мужчиной. Знаменитым спортсменом. Акулой бизнеса с деловыми интересами по всему земному шару.
Для него признаться, что Татьяна с малышом самые главные люди в его жизни, — это очень много.
— Когда я вижу, как ты держишь на руках нашего мальчика, я хочу бросить к твоим ногам весь мир. Убедиться, что никто и ничто не причинит вам боли. Что вы в полной безопасности. — Он поцеловал ее левую руку, потом палец, который предназначен для кольца. — Я буду безмерно счастлив, если ты согласишься стать моей женой.
Ее сердце билось так сильно, что она подумала: не пропустила ли она самые главные слова? Что он хочет отдать ей свое сердце. Но может, оно включено во все богатства мира? В ее душу закралась безотчетная тревога, когда он открыл коробочку и достал удивительное кольцо с огромным сияющим бриллиантом в форме груши и камешками поменьше по бокам от него. Оно было простым и элегантным, но в нем было как минимум восемь карат. Если бы ее по-прежнему интересовало, что скажут люди, она умерла бы на месте от восторга. Камень поразил бы ее в самое сердце.
И он действительно поразил ее. Но неужели она и впрямь просто не расслышала того, чего жаждала всем сердцем?
Она судорожно сглотнула.
— Жан-Пьер. — Его имя ласкало ее губы, ей очень нравилось произносить его. Господи, сколько раз она писала его в блокноте, добавляя фамилию Рейно к своему имени! — Ты знаешь, какой нервной я стала. Я надеюсь навсегда запомнить этот момент. Скажи, ты… ты любишь меня?
Произнести этот вопрос стоило ей немалых усилий. И ответ она получила тут же: он запаниковал, это явно читалось в его глазах.
Похоже, он вообще не собирался поднимать эту тему, делая ей предложение.
— Не важно. — Она вложила кольцо обратно ему в ладонь. — Да, в последнее время я стала слишком сентиментальной. Вряд ли этого можно ожидать от практичного адвоката, да? — Она продолжала лепетать, пытаясь заполнить неприятную паузу. Глаза ее наполнились слезами. — Глупо было даже спрашивать, я знаю, особенно если вспомнить, что тебе не составило никакого труда уйти от меня после той зимней ночи. Я хочу сказать, никто не бросает человека вот так запросто, если он дорог ему.
— Пожалуйста, послушай меня. — Он вскочил и сунул коробочку обратно в карман.
— Нет, вряд ли это поможет. — Она выставила вперед ладони, как бы защищаясь от него. — Я не могу. Я тебя внимательно выслушала, но не услышала того, чего ждала, и мне пришлось переспрашивать, чем я поставила и себя, и тебя в неловкое положение. — Она сделала несколько шагов к лестнице. — Я возвращаюсь к себе в комнату, и мы сможем выработать условия совместного воспитания нашего сына.
Татьяна побежала вниз по лестнице. Он бросился следом за ней, поймав ее на полпути.
— Ты единственная женщина, которая разбила мне сердце, Татьяна. Е-дин-ствен-на-я! — Он крепко держал ее. — Я все поставил на карту, чтобы в восемнадцать лет приехать в Нью-Йорк и увидеться с тобой. Чтобы сказать тебе то, что с таким трудом произнес сейчас. После этого Леон превратил мою жизнь в сущий ад, ведь я уехал без его разрешения, он ничего не знал об этой поездке и взбеленился из-за того, что я посмел переступить порог дома Дусе. Но все оказалось напрасно, ты даже не пожелала со мной говорить.
Она резко развернулась к нему.
— Господи, да мне было всего семнадцать лет! Отец заставил меня прогнать тебя.
Он в отчаянии провел рукой по волосам.
— Теперь-то я это понимаю. Но как ты думаешь, каково мне было тогда? — Он аккуратно отодвинул ее в сторону, словно пытался избавиться от ненужных воспоминаний. — После этого я стал совсем другим человеком. Да и ты тоже. В этом не было ни твоей, ни моей вины. Но ты, как никто другой, должна понимать, что теперь я не могу влюбиться за неделю. Я давным-давно выключил это чувство.
— Ты никогда не влюблялся? Никогда? — Она не поверила ему. — Но если ты не любил, откуда тебе знать, что такое разбитое сердце?
— Мне двадцать восемь лет, и я постоянно пользуюсь этой отговоркой — говорю, что женат на футболе.
— Ты ведь не серьезно.
Вот, значит, как! Он сознательно не подпускает к себе никого, изображая влюбленного в спорт. Татьяне стало еще больнее.
— Футбол занимает все мое время! — с какой-то злостью выкрикнул Жан-Пьер. — Все мои мысли. Каждую унцию моей физической энергии. Я тренируюсь по нескольку часов в день. На этой неделе я приношу в жертву тренировку за тренировкой, чтобы показать тебе, как сильно я хочу стать частью жизни Сезара и твоей. Думал, этого хватит с лихвой, потому что больше, чем тебе, я никогда никому не предлагал.
— Выходит, я должна умереть от счастья, что ты оценил меня выше силовых упражнений? — Ей хотелось задушить его. Чтобы он понял, насколько смехотворно это звучит. Чтобы он перестал терзать ее душу.
— Я надеялся, что ты будешь счастлива засыпать со мной в одной постели и дашь нам время полюбить друг друга по-настоящему. — В его глазах горела искренность, и слова попали прямо в цель.
Почему он не сказал этого раньше? Или это всего лишь план Б? Она не желает быть синицей в его руках.
— Для меня брак — это навсегда. Я не могу ставить на неизвестность.
Больше ему нечего было ей сказать, она это видела. Он и так уже зашел слишком далеко — с его точки зрения.
Но как бы ей ни хотелось принять его предложение, она всегда будет думать, что просто позаботилась о приличиях и вышла замуж за отца своего ребенка только с тем, чтобы унять слухи.
— Я это уважаю, но не хочу лгать. Чертовски больно осознавать, что я не смогу быть с тобой и Сезаром каждый день.
Она не могла не согласиться, что это действительно чертовски больно. Но они оказались в тупике. Не важно, как старательно Жан-Пьер пытается удержать крышку на кипящей кастрюле с новостями, скоро она взорвется, и история об их сыне перестанет быть тайной.
И несмотря на все ее надежды, одновременного известия о свадьбе не предвидится. Не в силах веселиться, Татьяна спустилась по ступенькам лодочной станции и направилась к главному корпусу. Ей оставалось только собрать вещи.

Глава 13

«Отличная игра, Рейно», — с сарказмом подумал про себя Жан-Пьер, сделав еще один неудачный пас на тренировке через неделю после свадьбы Жерве.
Это была последняя тренировка на площадке «Гладиаторов» в Нью-Йорке перед игрой с «Ураганами», до которой осталось всего два дня. Утром команда летит в Новый Орлеан и вечером вместе ужинает перед матчем брат-против-брата, как окрестили его в средствах массовой информации.
Злополучное воссоединение с дочкой тренера подняло в обществе волну величиной с цунами, так что эта игра давно перестала быть простым футбольным матчем. Поскольку новости об их сыне попали в прессу через день после свадьбы Жерве, журналисты принялись толпами осаждать площадку «Гладиаторов» в отведенное им время, и уйти от их вопросов не представлялось никакой возможности. Пока Джек Дусе — который практически не разговаривал с ним, предпочитая бросать на парня мрачные взгляды, — закидывал его сообщениями о том, что ему не обязательно обсуждать в интервью свою личную жизнь, вопросы сыпались как из рога изобилия.
«Вы живете в одном штате со своим сыном? Каковы планы Татьяны на будущее?» Господи, если бы он знал! Да ей вообще на него наплевать, она, похоже, не собирается ставить его в известность хоть о чем-то! Ее юридическая фирма прислала ему пакет опций по возможным соглашениям о совместном воспитании ребенка, но у него просто не было моральных сил пробраться через все эти юридические дебри.
— Думай об игре! — прокричал Жан-Пьеру тренер через все футбольное поле, словно он был каким-то любителем, а не элитным игроком высшей лиги.
Хотя если посмотреть, как он играл на тренировках всю последнюю неделю, кроме как дилетантом его не назовешь.
Раздался свисток, объявляющий конец сегодняшней командной тренировки. Жан-Пьеру предстояло еще несколько часов общения с координатором наступления, тренером квотербека, а также личных раздумий, с целью убедиться, что он понял и план игры, и своего противника. Но если в любое другое время он наслаждался бы подобным вызовом — сыграть против Анри, открыв самые сильные стороны друг друга, — то сейчас ему было не до этого. У него было такое чувство, будто вырвали его сердце.
Боль была настолько реальной, что даже смешно.
Он наконец осознал, что за боль убивает его теперь. Он любит Татьяну, просто не сразу понял это. Он так долго жил только головой, методично шел по жизни вперед, что уже забыл, насколько болезненными и беспокойными могут быть чувства. Ты не можешь контролировать их так же, как игру.
— Рейно! — Окрик ничуть не удивил его. Кто-нибудь постоянно устраивал ему нагоняй за то, что он вытворял на поле.
Повернувшись, он с удивлением обнаружил, что к нему несется сам Джек Дусе. Остальные игроки уже потянулись внутрь стадиона принять душ и переодеться перед отъездом домой. Некоторым из них придется давать интервью, — наступил час прессы.
Еще один шанс столкнуться с расстрельной командой по поводу своих недостатков, причем как человека, а не футболиста. А он даже не успел сообщить матери своего первенца, как сильно любит ее. Так пусть Джек Дусе устроит ему настоящую головомойку, он это заслужил.
— Да, сэр? — Жан-Пьер взял полотенце с металлической скамейки и вытер пот с лица и головы. Команда тренировалась на улице, невзирая на ноябрьский холод, но резкий ветер не проникал под шлем.
— Какого черта ты творишь, парень? — Тренер с такой силой бросил на скамейку клипборд, что та зазвенела. — На тебя смотрит все футбольное сообщество, а ты ведешь себя как тоскующий по мамочке сосунок.
«Это еще мягко сказано», — подумал Жан-Пьер. Он молча кивнул, понимая, что Дусе еще не закончил.
— Как твой тренер, я настолько зол на тебя, что готов посадить на скамью запасных, — ткнул он пальцем ему в лицо. — Но как дед твоего сына, я готов проигнорировать все это ради своей дочери и спрашиваю тебя, каким образом ты собираешься расхлебывать кашу, которую заварил?
Удивленный вопросом, граничащим с проявлением заботы в устах тренера с легендарным взрывным характером, Жан-Пьер подозрительно скосился на отца Татьяны. Тот смотрел на него в упор, но испещрившие его лоб морщины говорили о том, что он скорее озабочен, чем сердит. В выражении его лица сквозила тревога.
Терять Жан-Пьеру было уже нечего, и он сказал ему правду:
— Она хотела, чтобы я признался ей в любви. А я, как последний недоумок, еще не проработал этот момент у себя в голове. — У него все внутри переворачивалось, когда он вспоминал ее взгляд. — Другими словами, когда игра вышла на линию, я все запорол.
— Кто ищет любовь в голове? — Тренер поморщился, как будто проглотил добрый кусок лимона. — Ее надо искать в сердце, Рейно.
— Я в этой сфере не эксперт, сэр. — Он накинул мокрое полотенце на шею и подхватил шлем, собираясь в раздевалку.
Дусе поднял руку, останавливая его:
— Ты не ответил на мой вопрос. Как ты собираешься это исправить?
Боль в груди Жан-Пьера стала просто невыносимой.
— Я дважды делал ей предложение. — Причем во второй раз он все тщательно подготовил, продумал, что будет говорить, изучил колечки с бриллиантами. Он даже повел ее в лодочный домик, намекая на их прошлое, и был готов дать руку на отсечение, что она это оценит. Но оказалось, он позаботился об антураже, а самое главное упустил. — Ваша дочь не из тех, кто предоставляет людям безлимитный тариф на возможность проявить себя.
Джек Дусе покачал головой:
— Моя дочь — женщина, которая хочет знать, что достойна любви. Поэтому, даже если она и в третий раз пошлет тебя ко всем чертям, я советую тебе все же попытаться. — Он с такой силой ткнул его в нагрудник, что Жан-Пьер непроизвольно сделал шаг назад.
Не успел он найтись с ответом, как тренер уже шагал прочь. Отойдя на несколько ярдов, он бросил через плечо:
— И думай только об игре, когда ты на поле.
Жан-Пьер сел на скамейку, порылся в сумке с бутылкой воды и наушниками, нашел телефон и, скрипя зубами, отыскал контакт Татьяны. На секунду экран заполнила ее фотография, и у него перехватило дыхание от ее красоты.
«Возможно, люди, которые влюбляются медленно, любят сильнее всего, — быстро набрал он текст, зная, что в любой момент может передумать. — К тому времени, как они заканчивают изучать все ловушки и оценивать ситуацию, они уже по уши влюблены. Прошу тебя, давай увидимся в воскресенье после игры».
Он ничуть не удивился, не получив никакого ответа.
Но он все равно был благодарен тренеру за совет. Татьяна заслуживала того, чтобы знать о чувствах, которые он испытывает, даже если она навсегда закрыла для него свое сердце.

Татьяна произвела настоящий фурор, появившись в воскресенье на стадионе «Зефир Доум» — домашнем поле «Ураганов». Статьи из таблоидов о ее романтической связи с Жан-Пьером перекочевали во все основные средства массовой информации, и она стала узнаваемым лицом среди футбольных фанатов. Несмотря на то что до места ее довел охранник — один из сотрудников стадиона решил подстраховаться, быстро сообразив, что вокруг нее образовался своего рода флешмоб, — болельщики один за другим подходили к Татьяне до начала матча. Она приобрела лучшие места в ложе в первом ряду, поближе к полю, но, увидев, какое внимание ей уделяется, билетер предложил ей пересесть в частную ложу владельца «Ураганов» — приглашение, от которого не отказались бы даже самые прославленные персоны. Но ей было неловко сидеть с родными Жан-Пьера после того, как она практически сбежала с «Тайдз Ранчо» во время свадьбы Эрики.
Она приехала только потому, что Жан-Пьер прислал ей сообщение.
Достав из сумочки телефон незадолго до перерыва между периодами, она еще раз прочитала послание, пришедшее ей в пятницу.
Она столько раз перечитывала его, что могла бы повторить слово в слово, даже если бы ее внезапно разбудили среди ночи. Вообще-то именно так она и поступала в последние два дня.
Не то чтобы она пришла на игру, потому что он попросил ее о встрече и поскольку должен подписать кучу документов относительно Сезара. Кроме того, им все равно рано или поздно придется сделать этот шаг. Все очень логично и практично. Как и сам Жан-Пьер.
Однако как он узнал, что те, кто медленно влюбляются, любят как-то по-особому? Этот вопрос не давал ей покоя с тех пор, как она получила это замысловатое сообщение.
И вот прозвучал свисток, объявляющий о конце второй четверти. Игроки расслабились и обошли зрительские трибуны со своими фанатами, прежде чем отправиться в раздевалки. Музыка на стадионе зазвучала громче, многие отправились в бар за напитками и закусками или стояли в длинных очередях в туалет. Татьяна осталась на месте, задаваясь вопросом, зачем она вообще сюда явилась? Она даже уговорила мать прилететь посидеть с ребенком на время ее отсутствия. Было тяжело наблюдать за противостоянием Анри и Жан-Пьера, но такова жизнь, они — неотъемлемая часть своих команд.
Четырнадцать на четырнадцать.
— Посмотрите, мисс Дусе! — Сидящая рядом с ней фанатка в черно-золотых цветах «Ураганов» и с разными командными прибамбасами схватила Татьяну за колено. — Вы на большом экране!
Проследив за ее взглядом, Татьяна увидела себя на гигантском табло над футбольным полем. Она попыталась улыбнуться, поскольку фанаты дружно подбадривали ее, несмотря на то что она была в майке «Гладиаторов», но на экране ее улыбка больше смахивала на гримасу.
Электронный экран переключился на основные моменты игры, вместе с ним и болельщики. Татьяна бросила взгляд на поле. Практически все игроки исчезли, черлидеры заняли свои позиции. Татьяна автоматически нашла глазами Жан-Пьера. Казалось, тот не торопится в раздевалку. Он стоял и внимательно осматривал трибуны, прикрыв глаза козырьком ладони, — сегодня раздвижной купол был открыт, и солнце сияло вовсю.
Находящиеся рядом фанаты показывали ему на другую сторону поля.
Туда, где сидела она.
Ее отец будет в ярости, если его квотербек срочно не появится на совещании. Во время перерыва команда обсуждала дальнейшие планы игры, в которой Жан-Пьеру предстояло играть ведущую роль. Но фанаты уже начали заходиться криком, глядя на то, как он бежит вдоль высокой стены трибун.
В ее направлении.
— Татьяна! — Он поднял руку и помахал ей.
Потный, со шлемом в руке и с испачканной щекой, словно кто-то прошелся по нему прямо в бутсах. Его темные глаза смотрели прямо на нее; он даже не замечал фанатов, впавших в настоящие безумие от того, что видят его так близко. И не важно, что он играл на стороне противника. Он был Рейно. Один из элиты.
И смотрел он только на нее.
Она встала и перегнулась через перила, нимало не волнуясь о том, что весь сектор А-101 следит за каждым их жестом.
— Привет, — недоуменно поздоровалась она. Жан-Пьер никогда не был способен на импульсивные поступки. Это больше похоже на Анри, любителя славы. — Что ты делаешь?
Он подпрыгнул и ухватился за металлический рейлинг перед ней. — Фанаты взвыли, окружив Татьяну плотным кольцом. Она не заметила, как половина секции А-101 покинула свои места, чтобы быть поближе к месту действия. Жан-Пьер подтянулся, фанаты протянули ему свои руки, предлагая поднять его на трибуны.
Татьяна до смерти перепугалась, как бы чего не вышло, но Жан-Пьер отказался от помощи, улыбнувшись им своей фирменной обезоруживающей улыбкой Рейно, против которой никто не мог устоять.
— Спасибо, ребята! — крикнул он. — Но я просто пришел полюбоваться на прекрасную леди.
Болельщицы тут же попадали в обморок. Татьяна могла поклясться, что услышала коллективный вздох.
— Жан-Пьер? — Она задалась вопросом, не рекламный ли это трюк, однако такие вещи были нехарактерны для него. — Что происходит?
— Я тебя люблю. — Он изо всех сил пытался удержаться на высокой решетке, напрягая каждый мускул. — Я должен был сказать тебе это лично, а не в сообщении. Но я больше не мог ждать.
Когда-то в детстве она упала с качелей, вот и теперь почувствовала себя точно так же. Словно из нее вышибли весь воздух. Словно не могла сообразить, кто она и где находится.
— Я не понимаю.
— Твой отец с минуты на минуту начнет беситься. — Жан-Пьер посмотрел в сторону прохода к командной раздевалке. — Мне пора идти. Но не уходи после игры, хорошо? Я хочу поговорить с тобой по-настоящему. Я просто… — Он покачал головой. — Черт, Татьяна. Я не жду ничего от тебя. Я просто хочу, чтобы ты меня выслушала.
Не успела она найтись с ответом, как он звонко поцеловал ее в щеку и исчез из вида. Как только он коснулся земли, толпа начала неистовствовать.
Поднялся весь стадион.
Потому что Жан-Пьера, бегущего так близко вдоль трибун, что каждый мог его рассмотреть, к тому же показывали на большом экране.
Пока он мчался к проходу со шлемом под мышкой, Татьяна размышляла над тем, понимает ли он, что признался ей в любви на глазах у всего мира. Потом, припомнив, что он был самым методичным, продуманным и осторожным квотербеком в истории футбола, она поняла: да, он конечно же прекрасно знал, что делает. Он подарил ей нереальное приключение — неожиданное, неподготовленное, искреннее.
Более сильного доказательства того, что он намерен отдать ей свое сердце, и придумать невозможно.
Абсолютный незнакомец со знаками «Ураганов» открыл Татьяне свои объятия, разделяя с ней феноменальный момент игры, как это делают фанаты. Это было полным безумием. И все же она позволила обнять себя и поздравить всей секции А-101, потерявшей разум от счастья, что они стали частью сенсационной любовной истории.
Когда в итоге ее отпустили перед самым началом третьей четверти, она попросила билетера вывести ее из ложи и проводить наверх. Ей определенно нужно было поговорить с Жан-Пьером по-настоящему, как он сам выразился. Без свидетелей.
Но теперь у нее были все причины надеяться, что это действительно начало истории любви.

Ожидая в комнате для жен, расположенной в том же коридоре, что и раздевалка гостевой команды, Татьяна смотрела трансляцию самых ярких моментов игры брат-против-брата. «Гладиаторы» проиграли, несмотря на то что Жан-Пьер установил новые высоты по проходу между зонами. Он провел невероятную игру, но «Гладиаторы» все же продули после того, как Анри провел команду по полю и забил гол в ворота, побив брата на три очка.
Игра была эпической, выражаясь словами взволнованных комментаторов. Эпической настолько, что затмила признание Жан-Пьера в любви в перерыве между периодами. Но не совсем. Она раз пять видела видеозапись его прыжка, пока ждала его появления. Несколько других женщин ждали своих мужчин вместе с ней, так как интервью прессе все еще продолжались. Согласно контракту, игроки должны были сразу после игры отвечать на вопросы прессы.
Если только они не были ранены.
В итоге отец совершил один из самых добрых поступков ради своей дочери — он написал ей сообщение и предупредил, что Жан-Пьера осматривает врач на предмет сотрясения мозга. Татьяна сразу поняла: таким образом ее отец освободил своего квотербека от интервью. Иными словами, тренер отпустил свою звезду пораньше ради нее, оставив прессу с носом.
Когда дверь отворилась и на пороге вырос Жан-Пьер, огромный, с мокрыми после душа волосами, в форменной майке команды, он был абсолютно не похож на миллиардера Байу. Он больше смахивал на ее школьного бойфренда после жесткой тренировки — перебинтованный, с синяками и царапиной над бровью. Но его глаза загорелись огнем, стоило ему увидеть ее.
— Ты здесь. Я надеялся на это, но не был уверен. — Забросив спортивную сумку на плечо, он кивнул в сторону выхода на противоположной стороне комнаты. — Не против, если мы найдем другое местечко для разговора?
— Конечно нет. — Она обняла себя руками, нервничая, как девчонка в ожидании приглашения на выпускной бал, хотя теперь она была абсолютно уверена в том, что мальчишка, который ей нравится, тоже питает к ней нежные чувства. — Сколько осталось до вашего отлета в Нью-Йорк?
— Самолет улетает в семь. — Он придержал для нее дверь, и они очутились в тихом коридоре. — Но тренер в курсе того, что мне может потребоваться дальнейшее обследование местного доктора, так что, если нужно, я могу вернуться завтра.
Она не смогла сдержать смеха:
— Отец явно горит желанием предоставить нам время для полноценной беседы.
— Он ясно дал это понять. — Жан-Пьер прошел к боковому выходу и указал на дверь. — Мои братья прислали мне лимузин. Он на стоянке принимающей стороны. Если хочешь, можем посидеть там.
— Ладно. С Сезаром моя мать, так что я за него не беспокоюсь. — Следуя за Жан-Пьером по запутанным коридорам, она радовалась, что он прекрасно знаком с планировкой стадиона. Она не могла дождаться, когда они сядут рядом и посмотрят друг другу в глаза. И она наконец-то поймет, что творится в его голове. — Надеюсь, отец не давил на тебя…
— Ни на йоту. Вообще-то он мне очень помог, дав самый лучший совет в жизни.
— Мой отец? — Татьяна попыталась подстроиться под его широкий шаг.
Водитель забрал у Жан-Пьера сумку и приподнял кепку, приветствуя Татьяну. Пока он укладывал багаж, Жан-Пьер открыл дверцу машины. Они забрались в салон и заперлись изнутри. Потом Жан-Пьер, воспользовавшись пультом, поднял разделительный экран.
Рядом с бутылкой шампанского в ведерке со льдом стояла ваза с белыми розами. Парочка уютно устроилась на черном кожаном диванчике, водитель тем временем завел мотор. Татьяна понятия не имела, куда они едут, но ей было все равно. Она видела только Жан-Пьера.
— Твой отец удивил меня. Он ни слова не сказал, когда я вернулся в Нью-Йорк, но в пятницу накинулся на меня с требованием рассказать, что между нами происходит, потому что на всех тренировках я думал о чем угодно, только не об игре.
— Я ничего не сказала родителям по приезде. Я была слишком расстроена, чтобы обсуждать то, что с нами произошло. Они уважают мое личное пространство.
— Я рассказал ему о том, как все испортил. Как не разобрался в своих чувствах, потому что был занят тем, что обдумывал ситуацию.
— Ты любитель проанализировать все на свете. — Она припомнила его математически выверенные этикетки для вина и буквы, идеально выписанные через безупречно равные промежутки.
— Да уж, грешен. А он сказал, что нет смысла искать любовь в голове. Ее ищут в сердце.
Татьяна онемела от неожиданности.
— Отец не мог такого сказать!
— Прибавь к этим словам ушат ругательств, вылитых на мою голову, и ты получишь полную картинку.
Она упала на Жан-Пьера, когда лимузин совершил крутой поворот, выезжая с подземной парковки. Ощущение исходящей от него силы породило в ней желание свернуться калачиком и не двигаться. Она нехотя выпрямилась и спокойно посмотрела ему в глаза:
— Вот это я как раз могу вообразить. — Она не собиралась снова спрашивать его о любви. Ей и одного раза с лихвой хватило.
— Но к тому времени я уже и так знал, что безумно люблю тебя. Когда ты покинула ранчо, у меня было такое чувство, что ты вырвала из моей груди сердце и увезла его с собой.
А ей казалось, что она оставила свое сердце на острове.
Но она продолжала упорно молчать. И ждать.
Он взял ее за плечи и развернул к себе:
— Мне плохо без тебя. Я люблю тебя и абсолютно уверен в том, что моя любовь никогда не умрет. — Он нежно погладил ее, скользя ладонями по шелковистому свитеру «Гладиаторов», который она надела на матч. — Твой отец прав, ты заслуживаешь того, чтобы узнать о моих чувствах к тебе.
Если фраза «Я тебя люблю» не ударила ей стрелой прямо в сердце, последняя часть его выступления довершила начатое. Он не ждал ничего от нее взамен. Он просто хотел, чтобы она знала.
Слезы навернулись ей на глаза, горло сжалось от невыразимых эмоций.
— Я тоже тебя люблю, — едва слышно прохрипела она. — Очень сильно.
Он заключил ее в свои объятия.
Он так крепко, с таким жаром обнимал ее, что она поняла, как сильно он по ней скучал. Как ему было плохо без нее. Она полюбила его давным-давно, и, сколько бы он ни рассуждал о том, что стал абсолютно другим человеком, она видела в своей новой любви ту прежнюю, юношескую страсть.
— Давай больше никогда не будем разлучаться. — Она откинулась назад, чтобы посмотреть на него, и заметила, что они давно покинули стадион и мчатся по трассе, ведущей на озеро Пончартрейн.
— Я все отдам за то, чтобы ввести тебя в свой дом. — Он погладил большим пальцем ее щеку, потом приподнял ее лицо за подбородок. — Навсегда.
И когда он коснулся ее губ своими губами и посадил ее к себе на колени, она обвила его шею руками. Завтра — вполне подходящий день для свадьбы. А сегодня, невзирая ни на какие скандалы, она поедет домой к Жан-Пьеру Рейно, единственному мужчине, который когда-либо владел ее сердцем.

Примечания

1 Каджуны — своеобразная по культуре и происхождению субэтническая группа, представленная преимущественно в южной части штата Луизиана. По происхождению каджуны — акадийцы, депортированные британцами из Акадии в 1755–1763 гг.

2 Зайдеко — музыкальный стиль, возникший из смешения французской народной музыки, ритмов Африки, Карибского региона, креольских мелодий; центральным музыкальным инструментом в музыке зайдеко является аккордеон.

3 Дед (фр.).
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